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СЛОВО ПРО АВТОРА

Брилінський Дмитро Михайлович народився 10 вересня 1916 ро­
ку в с. Сирватинцях Городоцького району Хмельницької області в 
селянській родині.

Закінчив Сирватинецьку семирічку, 4-й курс робітфаку при Ка- 
м’янець-Подільському ІНО, Ніжинський державний педагогічний ін­
ститут ім. М. В. Гоголя, Хмельницький університет марксизму-лені- 
нізму (відділ журналістики). Працював викладачем Кам'янець-Поді- 
льського педагогічного училища, завучем і вчителем української мо­
ви та літератури середньої школи, робітником заводу.

Відмінник народної освіти УРСР. Нагороджений медаллю А. С. 
Макаренка, двома грамотами міністерства освіти України.

Учасник Великої Вітчизняної війни. Нагороджений орденом Віт­
чизняної війни II ступеня, медаллю «За відвагу»-, багатьма іншими 
медалями, кількома десятками грамот.

Робсількор з 1936 року. Активний дописувач до газет та журна­
лів. Автор багатьох журнальних статей.



Українська мова для українців — найцінніший духовний 
скарб. Вона мелодійна, співуча, барвиста і багата. Вона доро­
га нам.

Поет Олександр Підсуха з гордістю писав: «Ой, яка чудо­
ва українська мова!».

Рідну мову ми шануємо і що більше — щиро любимо.

Поет, академік Максим Тадейович Рильський, звертаючись 
до українців, просив: «Як парость виноградної лози, плекайте 
мову».

Мови мають діалектизми. Є вони і в нашій мові. їхня наяв­
ність — ще одне свідчення багатства і розмаїтості української 
мови. Діалектні слова і вирази треба знати. Вони допомагають 
у вивченні історії народу, його мови, ш л я х ів  її розвитку* кон­
тактувань з навколишнім середовищем.

У наш час українська мова виходить на широку дорогу від­
родження. Вона має посісти місце, котрого заслуговує. Що не 
фраза, навіть слово в українській рідній мові — діамант душі 
пророчий. Знаємо, переконані: життя основа — рідне слово, ві­
ще слово. І тримають нашу силу — мови крила, вічні крила.

Мета автора — звернути увагу на наявність великої кіль­
кості подільських говірок в українській мові. Які ж їх головні 
особливості?

Головних особливостей три: фонетичні (зміна звуків у сло­
вах: бараки — буряки, градка — грядка, желізо >— залізо), 
морфологічні (головом, книжкой, руком, фабриком, замість —
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головою, книжкою, рукою, фабрикою) і лексичні (верета — 
рядно, філіжанка — чашка, прут — хворостина, жукитка — 
піджак).

Конкретиіхпе:

1. Частка — ся (рідше — cl) в неперехідних дієсловах ста­
виться перед ними: ся сміяла (сміялася), cl наговорила (нагово­
рилася), ся втомив (втомився).

2. Іменники жіночого роду на — а, я в орудному відмінку
мають закінчення---- ов (-ьов), -ом (-ьом): хата — хатов, хатом;
земля — земльов, земльом; книжка — книжков, книжном; пра­
ця — працьов, працьом; рідше: рука — рукоу, хата — хатоу.

3. У складених дієсловах допоміжне дієслово «бути» спіл­
кується з відповідним дієсловом минулого часу: буду читав (за­
мість — буду читати, читатиму), буду працював (буду працю­
вати, працюватиму), буду конструював (буду конструювати, 
конструюватиму).

4. Дієслова теперішнього часу в множині закінчуються без 
пом’якшення приголосного: думают, пишут, ходят, міркуют, чи­
тают (замість — думають, пишуть, ходять, міркують, читають).

5. В основах прикметників м’який приголосний — Н — 
вимовляється твердо: синий, літний, крайний, вчорашний (за­
ли сть — синій, літній, крайній, вчорашній).

6. У словах, котрі ̂ починаються на О, — початковим ста­
виться в — : вовес (овес), волово (олово), воко (око), вобома
(обома).

7. Чимало діалектизмів мають польське походження: пес 
(собака), п’єц (піч). Це зумовлено Історичним становищем По­
ділля у минулому.

8. Форми окремих говірок подаються: чоловічий рід одни­
ни — повністю, а жіночий, середній і форма множини — лише 
кінцеві голосні (вокатий, -а, -е, -і).



Працюючи над Словником, автор спілкувався з подільські» 
ми письменниками, науковцями, вчителями 1 мешканцями ба­
гатьох населених пунктів Поділля. Уважно прислухався до роз­
мов подолян по радіо.

Першим набутком у досягненні поставленої мети було ви­
дання моєї брошури «Матеріали до словника подільських го­
вірок» Львівським державним університетом Імені Івана 
Франка, за що слова подяки адресую викладачам 3. М. Бичку, 
І. О. Кияшку, Т. А. Варемчуку.

Аби підтвердити наявність діалектизмів у подільському 
краї, використано цитати із текстів художніх творів по­
дільських письменників різних часів, також праць окремих на­
уковців і краєзнавців. Допоміг фольклор — українські народ­
ні пісні і казки, пов’язані з Поділлям.

У кінці Словника є три додатки. Це діалектні вирази, котрі 
побутують у розмовній мові подолян; цитати із творів Мелетія 
Смотрицького — подільського письменника і педагога; цита­
ти з пісень та віршів невідомих авторів XVIII століття.

Додатки допоможуть читачам краще і глибше зрозуміти 
особливості подільських говірок.

Говірки подані в алфавітному порядку. їх нараховується 
понад три тисячі.

Користуватися Словником легко 1 просто. Ліва сторона — 
говірки, права — їхня загальноприйнята літературна вимога.

Звернуто увагу, що найбільша кількість подільських гові­
рок починаються буквами: п — 346, в — 331, к — 300, с — 
225', а найменша; є — 11, у — 7 ,е  — 5. Подається таблиця 
кількості говірок на початкові букви всього алфавіту.

Автор щиро вдячний заступнику Хмельницької обласної 
Ради народних депутатів А. А. Городецькій доброзичливу
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підтримку і конкретну допомогу у виданні Словника і пиеь- 
меинику-подолянииу М. Н. Магері за кваліфіковані корисні 
поради.

Словник розрахований на вчителів, студентів, учнів шкіл і 
спеціальних середніх закладів, бібліотечних працівників, най- 
ширше коло читачів — шанувальників рідної української мови.

Автор.
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УКРАЇНСЬКА АБЕТКА

Ла, Бб, Вв, Гг, Дд, Ее, Єє, Жж, Зз, Ин, II, П, Ий, Кк, Лл; Мм, 
, Оо, Пп, Рр, Сс, Тт, У у, Фф, Хх, Цц, Чч. Шш, Щщ, Юю, Яя, ь.

КІЛЬКІСТЬ

подільських говірок на початкові букви

Аа — 39 Нн — 152
Бб — 146 Оо — 55
Вз — 331 Пп — 346
Гг — 178 Рр — 141
Дд — 135 Сс — 229
Ее — 5 Тт — 138
Єє — 11 У у — 7
Ж:к — 49 Фф — 47
Зз — 243 Хх — 63
Ин —  — Цц — 49
Іі — 17 Чч — 52
її — 26 Шш — 86
Йй — 7 Щщ — 17
Кк — 300 Юю — 10
Лл — 140 Ял — 28
Мм — 143

Всього 3190



A d

абетка-абетков, абетком 
абись, абисьмо, абисьте;
(«Хочу, абись стала моєю жін­
кою»: казка «Три брати і киць­
ка»),
абисьмо знали
аби-м («Аби-м більше вночі не 
приходив»: казка «Ненькова со­
пілка і батіжок»), 
авіація-авіаційов, авіаційом 
авжеж («А ти писав по-своєму, 
— чи так? — Авжеж»: «Кам’я- 
нецькими стежками», М. Маге- 
ра). 
аво
Австралія-Австралійом 
Австрія-Австрійом
ага (Ага, то я ся сміяла). 
агов
агуш (Агуш, кури, звідси!), 
ади (Ади, яка файна!). 
адібет 
Адолько
ай (Ай, дуже болить!), 
акація-акаційов, акаційом 
Алла-Аллов, Аллом 
Аляска-Алясков, Аляском 
альбо (Альбо так, альбо інакше), 
альтернатива-альтернативом 
амба 
амбарас
амбіція-амбіційов, амбіційом

— абетка-абеткою
— щоб ТИ, щоб ми, щоб вй

— аби ми знали
— щоби

— авіація-авіацією
— так

— тут, ось тут
— Австралія-Австралією
— Австрія-Австрією
— так (Так, то я сміялася).
— стій, зупинися
•— геть (Геть, кури звідси!).
— дивися (Дивися, яка гарна!).
— діабет
— Адольф
— ой (Ой, дуже болить!).
— акація-акацією
— Аяла-Аллою
— Аляска-Аляскою
—- або (Або так, або інакше).
— альтернатива-альтернативою
— кінець
— клопіт
— амбіція-амбіцією
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ані —
аптека-аптеков, аптекой —
аргонія-аргонійом —
арцаби (варцаби) —
асоціація-асоціаційом —
атака-атаков, атаком —
ахтобус —
ач {Ач, казав, що малий!), —

ато ж —
ая: підтвердження (Ая, я сама — 
чула).
ая: сумнів (Ая, хтось повірить — 
цьому).
ая-ая: віра, впевненість (Ая-ая: — 
буде добре робив, то буде добре 
жив).
аякже («Чи й справді тут перехо- — 
вувався Кармалюк? — Аякже»: 
«Кам’янецькими стежками», М. 
Магера).
а-яй-яй: гнів, невдоволення (А- —
яй-яй, невже не гріх знущатися 
над старою жінкою?), 
а-яй-яй: захоплення (А-яй-яй, яка — 
файна дівчина!).

аЖ яійк
аптєка-аятекою
жоржина-жорясиною
коробка для дверей, вікон
асоціація- асоціацією
атака-атакою
автобус
глянь, дивись (Дивись, казав, 
що малий!), 
так, еге ж
так (Так, я сама чула).

так (Так, хтось повірить цьо­
му).
так-так (Так-так: буде добре 
працювати, то буде добре жи­
ти), 
так

який сором, яка ганьба (Який 
сором! Невже не гріх знуща­
тися над старою жінкою?), 
ой (Ой, яка гарна дівчина!).

баба-бабов, бабом
баба («Та хоч би тих бабів он пов-
стидався!»: «Комаргород», А.
Ненцінський).
бабка
бабуня-бабуньом
ся бавив, -ла (Ся бавили діти)
ся бавити
ся бавить («Хто в сей марной- 
облуді не будет ся бавить»: «Ля- 
мент», М. Смотрицький). 
багацько, багацьо 
базник

Б 6

— бабуся-бабусею
— жінка

— подорожник
— бабуся-бабусею
— грався, -лася (Гралися діти).
— гратися, бавитися
— бавиться, грається, забавля­

ється

— багато
— бузина
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байда («Винось байду хліба і зу­
бець часнику»: «Пастушки», М. 
Магера). 
байдики бити

байдочка-байдочком
байка
балабухи (Наша хата з балабу- 
хів)

балабушки (Бабуся спекла бала* 
бушки).
балакати («Хто ви, паничу, що 
так файно по-мужицьки оалака- 
еіе?»: «Кам’янецькими стежка­
ми», М. Магера). 
баламут
баланда (Наївся баланди, аж жи­
віт болить), 
балахан, балахон 
балачки 
балія

балок (На хату треба ще три бал­
ки).
балухи (Витріщив балухи і зи­
рить).
балювати («Як то Бог його до се­
бе просив балювати»: «Пан і Іван 
в дорозі», С. Руданський). 
баль
бамбаються (Бамбаються мотуз­
ки).
бамбула-бамбулом
бамкає (Уже в церкві бамкають).

бамкається
бамкати
банда-бандов-бандом 
бандилюки гнути

бандіт

шмат, шматок

— байдикувати, нічого не роби­
ти, ледарювати.

— шматочок
— небилиця, вигадка, дурниця
— круглий, трішки подовжений, 

шмат замісу з глини і соломи 
полови для викладання стін 
хат, хлівів

— булочки (Бабуся спекла бу­
лочки).

— говорити, розмовляти

— плетун, говорун, витівник
— суп неякісний (Наївся супу 

неякісного, аж живіт болить).
— просторий верхній одяг
— розмови
— велике кругле корито (таз) із 

жерсті
— перекладина на стелю хати, 

хліва або стодоли
— очі великі

— гостювати

— бенкет
— висять, теліпаються (Теліпа­

ються мотузки).
— мордань
— дзвонить (Уже в церкві дзво­

нять)
— теліпається
— дзвонити
— банда-бандою
— займатися пустими розмова­

ми
— бандит
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банта 
бантини 
баняк, банячок

банька-баньков, банькой 
баньки
бараболі, бараболя-барабольом
бараболиння
бараболяннки
барак, бараки («...співаючи, са­
паєм бараки»: «Комаргород», А. 
Неицінський).
барги (Сусід узяв брата за бар- 
ги).
барда-бардов-бардом

бардзо
барило, барильце 
бариш
баста (Баста твоїм витівкам).

батюшка 
бахур, бахурі 
буду бачив, -ла 
ся бачив, -ла, -ли 
бацнув, -ла, -ло, .ли 
ся бацнув, -ла 
бацнути
бацькати (Не бацькайся у воді).

бебешки
без, бевз
ся безпокоїт
безпокоїти
Бенеда, Бенедьо
береза-березов, березом
беручкий, -а, -е, -і (Беручкий до
роботи).
бзина-бзином
бив («Потребним бив»: ...«Ля- 
мент». М. Смотрицький). 
ся бив, -ла, -ло, -ли 
бидло

сідало для курей 
перекладини в курниках 
казан, казанець, горщик ча­
вунний 
банка-банкою 
очі
картопля-картоплею 
стебла картоплі, картоплиння 
картопляники 
буряк, буряки

груди (Сусід узяв брата за
груди).
барда-бардою; різновид соки­
ри
дуже
діжка, діжечка 
зиск, прибуток, користь 
кінець (Кінець твоїм витів­
кам).
священик, піп 
дітлах, дітлахи 
буду бачити, бачитиму 
бачився, -лася, -лися 
вдарив, -ла, -ло, -ли 
вдарився, -лася 
вдарити легенько 
колотити, гратися (Не грайся
У ВОДІ).
лівер
бузок
турбується
турбувати
Бенедикт
береза-березою
охочий, -а, -е, -і (Охочий до 
роботи).

- бузина-бузиною 
був (Потрібний був).

■ бився, -лася, -лося, -лися
- людина безкультурна, хамли- 

ва
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бим ся («Бим ся рум’янила... 1», 
народна пісня), 
бинда-биидов-биндом 
бити (Іван Чайна бив волій).

ся бити
буду бігав, -ла 
бігают
бігме («Бігме»: «Світанок стрі­
чаємо в дорозі», Б. Кушнір), 
бігом (Бігом іди сюди), 
бігцем (Бігцем, Іванку, бігцем) 
буду бідкався, -лася 
ся бідкати 
бідкатися
бідолашний, -а, -е, -і 
буду бідував, -ла 
біжат, біжит 
біль в боці 
білнця
більший, -а, -е, -1
біржа-біржом
біс
бішений, -а, -є, -1
блавотиння
блимає
блінок
блінокль
блюзка-блюзком
бляха-бляхов, бляхом
бляшаний, -а, -е, -і
бляшанка-бляшанком
бовігеп
бовт (Отярпугтшцький район) 
бовтає воду 
богатой, -а; -е -1 
богтай (Подай ти не мав добра!), 
боженько («Ой боженьку, мій бо­
женьку»- «Кам’янеиькими стеж­
ками», М. Магера). 
бозя 
ся боїт
боками носити

— коли б, аби (Коли б рум'яни­
лася).

— стрічка-стрічкою
— виробляти (Іван Чайка вироб­

ляв олію).
— битися
— буду бігати, бігатиму
— бігають
— чесно, слово честі, чесне сло­

во; дослівно — бог мій.
— швидше (Швидше йди сюди).
— прискорено йти, бігти
— буду журитися, журитимуся
— журитися
— журитися
— бідний, -а, -е, -і
— буду бідувати, бідуватиму
— біжать, біжить
— біль у боку
— білка
— вищий, -а, -е, -І
— біржа-біржею
— чорт, нечиста сила
— скажений, -а, -е, -4
— волошки
— миготить
— бінокль
— бінокль
— блузка-блузкою
— листи заліза
— залізний, -а, -е, -І
— тазик
— дурень, недотепа
— газета-газетою
• -  каламутить воду
— багатий, -а, -е, -і
— щоб (Щоб ти не мав добра!)
— бог

— Ікона, портрет святого
— боїться
— важко дихати



болит
буду болів, -ла 
боліти
болячка-болячком 
больний, -а, -е, -і 
больнипя-болъницьом 
бомбятися, бомбаються
і "радить, в ноги бомбаються). 
бомок
бопак, бораки
боозо
6vfly боров, -ла 
ся боров, -ла 
боронл-бороиом 
буду боронив, -ла 
си боронив, -ла, -ли 
билу боронував, -ла

бопонь Боже
борше («Біжи борше!»: «Гуси- 
лобеді летять», М. Стельмах), 
боска («...матір боска»: «Народ 
прл Калмалюка», В. Тищенко), 
босоокане (Староушидький ра­
йон), 
бохонец 
сі бою, ся бою
ся бояла («А я ся бояла, що не 
реотану дорогого гостя»: «Ка- 
м’янепькими стежками», М. Ма­
тера), 
ся боятн 
буду брав, -ла 
бпова-бровов, бровом 
буду бродив, -ла 
брус, вобрус

будова-будовом
будут
бузьок («його родичів бачив учо­
ра. Бузьків»: «Друзі», М. Ма­
тера).

— болить
— буду хворіти, хворітиму
— хворіти
— рана-раною, нарив
— хворий, -а, -е, -1.
— лікарня-лікарнею
— висіти, висять (лежить, а но­

ги висять); теліпаються
— гедзь
— буряк, буряки
— швидко, хутко, хутчій
— буду бороти, боротиму
— боровся, -лася
— борона-бороною
— буду боронити, боронитиму
— боронився, -лася, -лися
— буду боронувати, боронувати­

му
— борони, Боже
— скоріше, швидше

— божа

— відьма

- хлібина
— боюся
— боялася

— боятися
— буду брати, братиму
— брова-бровою
— буду бродити, бродитиму
— скатерка, виткана з конопля­

ної нитки
— будова-будовою
— будуть
— лелека, чорногуз
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буква
були, було
бурак, бураки
бурачиня
бурин
бута-бутом
бутель
бутелька, бутельков-бутельком 
бучок

В в

вакса-ваксов, ваксом

валер’яна 
валер’янка 
валінок, валінки 
валовина-валовином 
валовокий, -а, -е, -1 
валяти («Валяй! — дружно гук­
нули хлопці»; «Кам’янецькими 
стежками», М. Магера). 
валяється (Валяється книжка на 
дивані).
валяються книжки 
Валька-Вальков, Вальком 
вально
вальок, вальки

ваненка-ваненком
ванянка
ванькир

вар
варгатий, -а, -е, -І 
варги
варгонія-варгонійом

варат (Варат кашу), 
буду варив, -ла 
варіювати, варіює

— втулка
— були, було
— буряк, буряки
— бурячиння
— бур’ян
— добро, надмірні достатки
— пляшка багатолітрова
— пляшка-пляшкою
— кийок, палиця

— вакса-ваксою; мазь для взут­
тя.

— валеріана (рослина)
— валеріана (ліки)
— валянок, валянки
— мішковігаа-мішковиною
— окатий, -а, -е, -і
— починати, розпочинати

— лежить (Лежить книжка на ди­
вані).

— лежать як-небудь книжки
— Валентина-Валентиною
— гарно
— заміс з глини і соломи для об­

мотування ним дерев’яних 
палок і вкладання ними стель 
хат і хлівів

— таз, ванночка-ванночкою
— корито
— кухня; спальня в селянських 

хатах
— узвар
— губатий, -а, -е, -і
— уста, губи
— жоржина-жоржиною, георгі­

ки
— варять (Варять кашу)
— буду варити, варитиму
— бешкетувати, бешкетує
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варстат —
варта-вартов, вартом —
вартніше («...щоб вартніш не бу- — 
ло», «Комаргород», А. Ненцін- 
ський).
варцаби (Зробив варцаби до две- — 
рей).
В'ф’ят —
Василь-Васильом —
вата ватов, ватом —
в ах лі —
ей вбрав, -ла —
вбратися —
вбувся, -лася —
вбувся, -лася —
ся вгамував, -ла, -ли —
вганяти (Діти, не вганяйте), 
вговкати (Ледве вговкала сусіда). —

ся вдарив, -ла, -ли —
вдіватиея —
ся вдів, -ла, -ли —
в дітися —
вдовец —
вдовиця-вдовицьом —
везут —
великий, -а, -е, -і (Купив великих — 
піваків).
великий, -а, -е, 4 (Наша мама ве----
ликого росту).
велян, вельон —
Вера-Веров, Версм —
верба-вербов, вербом —
верета-веретов, веретом —
веретка —

веретчина-веретчинов, вер тчином — 
веретце —
Веронька-Вероньком —
ся не верти (Ся не верти навколо — 
мене).
верх (Верх хати покритий черепи- — 
лею).

верстат
варта-вартою
дорожче

лудки (Виготовив лудки до 
дверей).
зла людина, злий 
Ваеиль-Василем 
вата-ватою 
вафлі
одягнувся, -лася 
одягнутися
взувся, -лася, -лося, -лися 
звик, привик, -ла, -ло, -ли 
вгамувався, -лася, -лиси
бігати (Діти, не бігайте), 
заспокоїти (Ледве заспокоїла
сусіда).
вдарився, -лася, -лися 
одягатися
одягнувся, -лася, -лися
одягнутися
вдовець
вдова-вдовою
везуть
довгий, -а, -е, -і (Купив дов­
гих цвяхів).
високий, -а, -е, -і (Наша ма­
ма високого росту), 
фата-фатою 
Віра-Вірою 
верба-вербою 
рядно
доріжка на підлогу в хаті, 
квартирі
ряднина-рядниною
ряденце
Віра-Вірою
не крутися (Не крутися нав­
коло мене).
дах (Дах хати покритий чере­
пицею).

16



верховець («...дай мені того вер-
ховця»: «Народ про Кармалю-
ка», В. Тищенко).
иерховна-верховном
верша (Закинь у воду вершу).
верша
верштат
вершуля-вершульом

весіле-весільога
буду вештався, -лася
вибаранчати (Не вибаранчай, їж).

вибендювати
вибирай си (Вибирай си кращі 
сливки).
вибирай сі (Вибирай сі з хати) 
буду вибирав, -ла 
вибирают
ся внбриидував, -ла, -ло, -ли

вибриндуватися 
буду виводив, -ла 
буду вивчав, -ла 
вивчают 
ся вигинає
вигін (Вижени корову на вигін).

виглядів, -ла, -ло, -ли 
ся виговорив, -ла, -ли 
виделка 
видивилась

буду видивлявся, -лася

видів, -ла, -ло, -ли 
ся не видітн 
видко, видное!
видніється
буду видумував, -ла

— вершник

— верховна-верховною
сітка для виловлювання риби

— великий рот
— верстак
— пристій (кіл, колесо, жер­

дина, санки), при допомозі 
якого їздять по колу на сан­
ках по снігу.

— весілля-весіллям
— буду вештатися, вештатимуся
— перебирати (Не перебирай, 

їж).
— перебирати
— вибирай собі (Вибирай собі

кращі сливи).
— виходь (Виходь з хати).
— буду вибирати, вибиратиму
— вибирають
— приодягнувся, -лася, -лося, 

-лися
— приодягнутися, прибратися
— буду виводити, виводитиму
— буду вивчати, вивчатиму
— вивчають
— вигинається
— пасовисько (Вижени корову на 

пасовисько); пасовище.
— показався, -лася, -лося, -лися
— виговорився, -лася, лися
— вилка
— подивилася уважно, здивовано

пильно
— буду приглядатися, пригляда­

тимуся
— бачив, -ла, -ло, -ли
— не бачитися
— видно
— світає
— буду видумувати, видумувати­

му
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визвірився, -ЛЕСЯ, -лося, лися —-

виймати (Вийми води з керниці). —

впкабдучуватися —
буду викидав, -ла —
викидают —
викабелюватися —
вилазити (Вилазьте з автобуса). —

вилізати (Вилізайте на машину). — 
вилізати (Вилізли ціпата). —

вимантити
зина (Моя вина, що спізнилася). 
винен, -на, -ні —

винен, -на, -но, -ні (Він винен ме- — 
ні гроші).
буду виписував, -ла, -ло, -лн —
(Буду виписував газету «Хмель­
ницький вечірній»),

вяаровадзення —
ВІІПСЯЧИТИ
буду висвітлював, -ла —

вискалити зуби 
вискубати
високора —
вистигло, вистигнути —
вистромив, -ла, -ло, -ли (Бистро- — 
мила голову).
витівка-витівком —
витко сі надворі —
ся витри —
витрибрньки
витріпати (Витріпай верету). —
буду витріпував, -ла —

витрішки —
буду витріпував, -ла очі —

витрутити з хати —-

видивився дуже сердито, зліс­
но
витягати (Витягни води з кри­
ниці).
чванитися, хизуватися 
буду викидати, викидатиму 
викидають
чванитися, самозакохуватися
виходити (Виходьте з автобу­
са).
сідати (Сідайте в машину), 
вилуилятися (Вилупилися кур­
чата), 
випросити 
причина, привід 
несе відповідальність, прови­
нився.
позичив, -ла, -ло, -ли (Він по­
зичив у  мене гроші), 
буду передплачувати, перед­
плачуватиму (Буду передпла­
чувати газету «Хмельницький 
вечірній», 
проводи в армію 
виганьбити, вилаяти 
буду висвітлювати, висвітлю­
ватиму
вищірити зуби
висмикати
осика
прохололо, прохолонути 
висунув, -ла, -ло, -лн (Вису­
нула голову). 
вит! вкз-витівкою 
видно надворі 
витрися
видумки, вигадки 
витрусити (Витруси рядно), 
буду витрушувати, витрушува­
тиму 
веселощі
буду витріщувати, вирішува­
тиму очі
виштовхати з хати
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ся витягнув, -ла, -лн
вифицувати
ся вихваляє
буду виходив, -ла,
ся вишептав, -ла
вишка-вишком
вншкрабок
ЕИШНЯ-ВНПШЬОМ
буду вишукував, -ла 

ся вищі рив, -ла, -ло, -лн
їШЩІрИТПСЯ
внюджувати 
вівця-вівцьов, ВІВЦЬОМ
відати («Ніхто того не відає»: 
«Треба всюди приятеля», С. Ру- 
данський).
відвага-відвагов. відвагом 
буду відгружав, -ла

відгружати 
ся віддала 
ся віддаляв 
віддихати
відземок («От відземка — про­
гинались брості»: «Скрипка віч­
ності», В. Олійник), 
відитн
відімкни вікна 
відкай двері 
ся відказали 
відказати
РІПКИ
t-’дкоша дати 
ся відкрутив, -ла, -ло, -ли

відлупити (Відлупи хліба), 
відлупити (Хулігана відлупили).
відлупцювати
відмахати («Ще п’ятнадцять 
верств пішки треба нині відмаха­
ти»: «Кам’янецькими стежками», 
М. Матера).

— витягнувся, -лася, -лися
— вибрикувати, витанцьовувати
— вихваляється
— буду виходити, виходитиму
— вишептався, -лася
— гора, горище в хаті
— щось маленьке, мізерне
— вишня-вишнею
— буду вишукувати, вишукува­

тиму
— видивився, -лася, -лося, -лися
— видивитися
— вимагати
— вівця-вївцею
— знати

— відвага-вїдвагою
— буду відвантажувати, відванта­

жуватиму
— відвантажувати
—- одружилася, вийшла заміж
— віддаляється 

відпочивати
— стовбур

— бачити
— відкрий вікна
— відчини двері
— відмовилися
— відмовити
— звідки
— здачі дати
— відкрутився, -лася, -лося, -ли­

ся
— відламати (Відламай хліба).
— вибити (Хулігана внбнлч).
— вибити
—■ пройти віддаль
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ся відмовчує
відноситися (Відношуся до бать­
ків добре).
відпанахав, -ла (Відпанахав бай­
ду хліба), 
відпічність 
ся відпросили 
буду відробляв, -ла

відскакує (Здоров’я почало від­
скакувати), 
ся відступи
відтворити (Відтворити ворота), 
відчиняти двері
віє («Буйний вітер віє»: народна 
пісня «Ой вийду я на могилу»), 
вім’я
відчуняв, -ла, -ло, -ли 
вінтовка-вінтовков, вінтовком 
вірно
вісімнаціть
вітрак
Вітька-Штьком
віхоть (Візьми віхоть соломи), 
вкраяти (Вкрай хліба), 
вліпив («Як в око вліпив», фольк­
лор), 
вліті 
вльот
вмент («...вмент очі вийма»: 
«Заклинання Богдана», А. Нен- 
цінський). 
вмісто
вмішуватися (Не вмішуйся в мої 
справи), 
ся вмішує 
внадився журавель
книзі (Вниз! тече невеличка річ­
ка), 
во
вобарінок
вобід

— відмовчується
— ставитися (Ставлюся до бать­

ків добре).
— відрізав, -ла (Відрізав шматок

х л іб а ) .
— відпочинок
— відпросилися
— буду відробляти, відробляти­

му
— залишає («Здоров’я почало за­

лишати).
— відступися
'— відкрити (Відкрити ворота).
— відкривати двері
— дме

— вим’я
— визлоровів, -ла, -ло, -ли
— гвинтівка-гвинтівкою
— правильно
— вісімнадцять
— вітряк
— Віктор
— шмат (Візьми шмат соломи)
— врізати (Вріж хліба).
— вдарив

— влітку
— миттю
— зразу, негайно

— замість
— втручатися (Не втручайся в 

мої справи).
— втручається
— зачастив журавель
— внизу (Внизу тече невеличка 

річка).
— ось і 
—: бублик
— обід
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вобізвався, -лася тщгая’л  —
вобійме
вобістя
вобома
вобочина —
вобрій —
вобробляти (Вобробляти землю — 
треба добре).
вобрус, брус —

вобручка
вобходити (Вобходимо стареньку — 
маму).
вобцас —
вовес
вовец (У нас нема вовс-ц). —
вовна-вовнов, вовном —
буду ся вовтузив, -ла —

ся вовтузит, ся вовтузят —

вогирок, вогирки —
вогонь —
буду вогорив —
вогорити —
вогризатися —
вода-водов, водом —
водево —
водежа —
воденки —
буду водив, -ла —
ся водив, -ла, -ло, -ли —
водинадцять —
водинаціть -
водій-водійом 
водіяло
вода-водов, водом _
возеро —
возір (Староушицький район). —
возрос, -ла, -ло, -ли (Возросла —
відповідальність).
возьде, возьдечки, возьдево —

обізвався, -лася 
обійме
садиба, обійстя 
обома 
обочина 
обрій
обробляти (Обробляти землю 
треба добре).
скатерка, виткана з конопля­
ної нитки
обручна
доглядати (Доглядаємо старе­
ньку маму), 
каблук 
овес
овець (У нас нема овець), 
вовна-вовною
буду метушитися, метушити­
муся; буду вовтузитися, вовту- 
зитимуся
метушиться, метушаться, вов­
тузиться, вовтузяться 
огірок, огірки 
огонь, полум’я 
буду говорити, говоритиму 
говорити
огризатися, відсварюватися.
вода-водою
ось, ось тут
одяг
балачки, розмови
буду водити, водитиму
водився, -лася, -лося, -лися
одинадцять
одинадцять
водій-водієм
одіяло
вода-водою
озеро
вікно
зріс, -ла, -ло, -ли (Зросла від­
повідальність), 
тут, ось тут, ось
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возьмет {«А це возьмет у ру-Ш І » ;  «Комаргород», А. НенцШ- 
ський).
возьми, ВОЗЬМІТЬ («...Хоч ти во­
зьми та вдар»: «Комаргород», 
А. Ненцінський). 
война- еоййов, воином 
воііеко («Уранці дивимось — не­
ма вже того войска!»: «Штив­
ці», А. Ненцінський). 
вокааія
вокатий, -а, -е, -і 
вокація-вокаційов, вокаційом
в о mu
BOKO, вочі
всколоти
ІІОКОТШСКО
вокріп
Воксана
..окуляри
вокурки
Волекса-Волексом 
Водена-Волеком 
Волєеька-Волеськов, Волеськом 
волива-воливов, воливом 
поливо
волійниця, волійня 
Воліянка-Воліянков, Воліянком 
буду володів, -ла 
волохатий, -а, -е, -і

буду волочив, -ла

волочити
Водька-Вольков, Вольком 
вон, вонде, вондечки, вондево 
вонітувати, воаітує, -ють 
вонука, воі^чка 
вонучі
копанча-вонанчом 
вопеньки 
во пир 
воиіюс

— візьмеш

— візьми, візьміть

— війиа-війною
— військо

— випадок
— окатий, -а, -е, -і
— акація-акаціею
— огорожа
— око, очі
— околоти

— цвинтар, кладовище для тварин
— окріп
— Оксана
— окуляри
— окурен
— Олексій-Олексієм
— Олена-Оленою
— Ольга-Ольгою
— олива-оливою
— олово
— олійня
—■ Уляна-Уляною
— буду володіти, володітиму
— кудлатий, -а, -е, -і; волосатий, 

-а, -е, -і
—- буду боронувати, боронувати­

му
— боронувати
— Ольга-Ольгою
— там
— ригати, ригає, -ють
— онука, онучка
— онучі, ганчірки
— озанча-опанчою
— опеньки
— чорт, нечиста сила
— пияк, п’яниця
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вопудало 
буду ворав, -ла 
ся ворало
ворвнтель (вурвитель)
ворати
ворини
ворінка
воріх
ворляни
воробец
ворожбит, ворожка, ворожити

буду ворохобив, -ла

ворут
воса
восадьба-восадьбов, восадьбом
восальба-восальбов, восальбои
воселедец
восет
воеетрина
восика
восїм
восімдесят
ВОСІНЬ, Восени 
восколок
ВОСЛІІІ
Восока-Босоком
восокора
буду вострив, -ла
ВОСТрИІН
восьмеро
вострішок («Сидить на востріш- 
ку і місить лимішку», фольклор), 
вохналі, вохналики 
вохота (Є вохота читати).

вочевидячки 
вочерет 
вочі 
вочіпок 
вочманів, -ла

— чучело
— буду орати, оратиму
— - оралося
— - непослушішк
— орати
— лаття для сторожі
— ворота
— горіх

— айстри
— горобець
— вгадувач, гадалка, гадати, вга­

дувати, відгадувати
— буду ворохобити, ворохобити, 

му
— ОріОХЬ
— оса
— садиба-садибою
— еадиба-саднбот
— - оселедець
— осет
— осетрина
— осика
— вісім
— вісімдесят
— осінь, сеіншо
— осколок
— лавка-лавкою
— осока-осокою
— тополя чорна
— буду гострити, гостритиму
— - гострити
— вісім
— кут солом'яного даху

цвяхи, ухналі, ухналики
— охота (Є охота читати); бажан­

ня (Є бажання читати).
— очевидячки
— очерет
— очі
— очіпок
— одурів, -ла; очманів, .ла
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войщна

буду воював, -ла 
впірнати
все (Я все думаю про батьків), 

всей
всенький, -а, -е, -і («...і всенька 
ніч»: «Комаргород», А. Ненцін- 
ський).
всіляко («..бо в житті, всіляко 
доводиться»: «Комаргород», А. 
Нєнцінсьшій). 
вскочив, -ла, -ло, -ли 
встидио
встромив, -ла, -ло, -ли
вступати (Вступили до батьків), 
вступися

всьо («Тепер всьо чотко»: «Ко­
маргород», А. Ненцінський). 
всьоравно, ксьорамно
ся втирав, -ла

it*
ся втомив, -ла
второпати («Може ти, сину, хоч 
щось второпаєш?»: «Гуси-лебеді 
летять», М. Стельмах), 
втрох
вуздечка-вуздечком
вуйко («Може таки дочекатися 
вуйка?»: «Тепло чужої руки», 
II. Цибульський), «Ми не винні 
вуйку!»; «Вітрова донька», В. 
Зубар).
вуйна-вуйнов, вуйном

— віск; витончені штучні листки 
з воску для відтягування сті­
льників для меду і розплоду
бджіл

— буду воювати, воюватиму
— занурюватись у воду
— завжди (Я завжди думаю про 

батьків).
— весь
— весь, -а, -е, -і

— всяко

— стрибнув, -ла, -ло, -ли
— соромно, стидно
— всунув, -ла, -ло, -ли
— заходити (Зайшли до батьків).
— відійди, іди звідси, відійди 

геть
— все

— однаково
— втирався, -лася
— втомився, -лася
— зрозуміти

— втрьох
— уздечка-уздечкою
— дядько (материн брат)

— дядина-дядиною (дружина ба­
тькового брата), тітка

вулии
Вуліян

24

вулик
Уляи



Вуліянівка-Вуліянівком (Вулія- —
нівка — хутір села Великої Ле­
вади).
вучитель, вучителька —
вуянка (вуйна) —
вуяшко («Так і помреш у полі, як — 
вуяшко»: «Комаргорсд», А. Нен- 
цінський).
вчера —
вчителя —
ся вчив, ся вчилл —
вчораки —
БШИТКО, вшистко —
буду в’язав, -ла —
ся в'яже (Він ся в’яже до мене). —

в'язатися —

Гг
«га!» (Га, чо тобі треба?). —

габлі —
гавега-гавегом —
гавкают —
говенди —
газдиня-газдиньом —

газета.газетов, газетой —
газету постав —
гайда (Гайда звідси!).. —
гайда (Гайда, почнемо копати). — 
гайнути («Гайнемо до болота?»: — 
«Друзі», М. Магера).
«гайта», «гайтя» —

гайтю (Підемо, донечко, гайтю). —

галатин —
галка —
галунка-галунков, галунком —

Галька-Гальков, Тальком —

УляпівкаУлянівкою

учитель, учителька
тітка
дядько

вчора
вчителі
вчився, вчилися
вчора
все
буду в’язати, в’язатиму 
пристає, присікується (Він 
пристає до мене), 
присікуватися, приставати

таким словом відгукуються на 
запитання, окрик, виклик 
вила з заокругленими зубами 
роззява-роззявою 
гавкають
розмови, говоріння, балачки
хазяйка-хазяйкою, господиня-
гоподинею
газета-газетою
газету положи
геть (Геть звідси!).
давай (Давай, почнемо копати).
побігти

такі слова вимовляють до . ко­
ней, аби ті повертали вправо, 
прогулянка (Підемо, донечно, 
на прогулянку), 
крикун, балакун 
м’яч
писанка-писанкою, крашанка-
крашанкою
Галина-Галиною



гальмувати

гальопом
гамазей (Староушицький район) 
гандрабатий, -а, -е, -і 
Гандрій
Ганка- Ганков, Ганком 
ганки

ганок
Гануси, Гануська 
ганч («Оглядають: кінь, як со­
кіл, і ганчу ке має!»: «Без’язика 
коняка», С. Руданський). 
Ганютка-Ганютков, Ганютком 
буду ганьбив, -ла

Ганька

— притишувати, зупиняти, термо­
зити

— галопом
— магазин
— незграбний, -а, -е, Л
— Андрій
— Ганна-Ганною
— півники (квіти), татарське зіл­

ля
— веранда
— Ганна
— вада

— Ганна-Ганною
— буду лаяти, лаятиму; буду 

ганьбити, ганьбитиму
— Ганна

гараба-гарабом
гаргачка (Візьми його за гаргач- — 
ку).
гармидер —

гарнітер (Мама купила новий гар- — 
нітер).
гас —
гаті (Староушицький район). — 
гатка-гатков, гатком —
гаспид, гаспит —
гвалт _
Гена —
гепнув, -ла, -ло, -ли (Добре геп- — 
нуві).
гержати —
гшешний, -а -е, -і —

гзимс —
гигнув, -ла, -ло, гли —

гарба-гарбою
горло (Візьми його за горло).

крик, балаканина, метушня,
сварка, неспокій
плаття (Мама купила нове
плаття).
керосин
штани
гребля-греблею
чорт, нечиста сила, біс
рятуйте
Геннадій
упав, -ла, -ло, -ли (Добре
впав!).
іржати
віруючий, чесний, справедли­
вий, -а, -е, -і 
випукла частина стіни, печі 
вмер, здох, -ла, -ло, -ли

гидко, гидота 
гижки, гишкн 
гикає, гикати 
Гилена-Гиленов, Гйленом

погано, погань 
холодець 
ікає, ікати 
Олена-Оленою
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гілка-гілкоюгиляка («Аж слухає — десь во­
рона на гиляці кране»: «Ворона 
і лис», С. Руданський). 
гнмзить 
гимзіти 
гиндель 
гиндик
буду гендлював, -ла
гиндлювати
гиндляр
гинух
гинший, -а, -е, -і (Гинші люди).
гид («Від дідуся гиц на піч»:
«Прислів’я», С. Руданський).
гецати
ся гецає
гицель
гіле, гілле
гіляка
гіляка-гіляков, гіляком
гілячки
гімняки
гіра-гіров, гіром 
гіржа-гіржов, гіржом 
гірко (Гірко нам живеться), 
гірчак
гірше болить 
буду гладив, -ла 
ся гладила сорочка 
гладити (Погладь білизну), 
гладущик (Купила гладущик мо­
лока), 
гладят 
гледіти 
глей
глина-глинов, глином
глодати сухар, кістку
глоїна
глумитися
глухмак
глядіти
глянец
гнилий, -а, -е, -і 
гниляка

— плаче, скиглить
— плакати, скиглити
— торг
— індик
— буду торгувати, торгуватиму
— торгувати
— торгаш
— гинуть
— інший, -а, -е, -і (інші люди).
— стриб

— підкидати
— підкидається
— собаколов
— гілля .
— гілка-гілкою
— людина високого росту
— гілки
— кал тваринний
— гира-гирою
— іржа-іржею
— погано (Погано нам живеться).
— водяний перець
— сильніше болить,
— буду гладити, гладитиму
— прасувалася сорочка
— прасувати (Попрасуй білизну).
— глечик (Купила глечик моло­

ка).
— гладять
— шукати
— клей
— глина-глиною
— гризти сухар, кістку
— глей
— знущатися
— глухий, -а, -е
— шукати
— блиск
— ледачий, -а, -е, -і.
— нероба, ледар
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єй гнівай, -ла (Прошу, Тарасе,
ся не гнівати на мене»; «Кам’я-
нецькими стежками», М. Маге-
ра).
гніт
гобід
«гов-гов-гов» (Гов, Лиска, гові).

говда
говорат
буду говорив, -ла 
говорили тато 
говорит 
ся говорит
годдав, -ла («...тоді,як Іква годда- 
ла селу...». «Комаргород», А. 
Ненцінський).
годен, годна, годне, годні («Щось 
не годен, брате»: «Комаргород», 
А. Ненцінський). 
годіяло
годний, а, -е, і- («Мудрування 
твого я збагнути не годний»: 
«Слово Данила Нечая», А. Нен­
цінський). 
годує дитину 
буду годував, -ла 
годувати 
гожув
гозьде, гозьдо («Гозьдо»: «Ко­
маргород», А. Ненцінський). 
гоїрки
гойданка-гойданков, гойданком 
гоко («...ще й кобила з їдним 
гоком»: «Комаргород», А. Нен­
цінський). 
голву піднеси 
голка-голков, годном 
голова-головов, головом, головоу 
(дві) голові 
буду голосував, -ла

голубовий, -а, -е, -і 
Голька-Гольков, Гольком

— гнівався, -лася, -лося, лнся

— фітіль
— обід
— «стій», «зупинися» (Стій, 

Лиска, стійі).
— голова велика
— говорять
— буду говорити, говоритиму
— говорив батько
— говорить
— говориться
— віддав, -ла

— може, можуть

— одіяло
— здатний, -а, -е, *і

— кормить дитину
— буду кормити, кормитиму,
— кормити
— кочерга
— тут, ось тут

— огірки
— гойдалка-гойдалкою
— око

— голову піднеси
— голка-голкою
— голова-головою
— (дві) голови
— буду голосувати, голосувати­

му
— голубий, -а, -е, -і
— Ольга-Ольгою
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буду гомонів, -ла 
гона, гоно, гони 
гонде, гонди 
гондево
гондечки («Уже й Лятичів гон- 
дечки видніє»: «Пилявці». А. 
Ненцінський). 
гондо
буду гонив, -ла (Гони, Катю, ку­
ри з саду), 
гонталь
гонтя (Хата покрита гонтям).

буду гомонів, -ла
гомонят
гопки
гопнути
горав, -ла, -ло, -ли 
горати поле; горачі («... то Се­
мен, чудний, коли горав»: «Ко­
маргород», А. Ненцінський). 
горлянка-горлянком 
ся не горни до мене 
горня
горнятко («Горнятком, дитино' 
моя»: «Добра дівчина», М. Ма­
тера).
горівка-горівком
горобец
горофляне поле
госени
гото
годки
ГОЧІ
буду грався, -лася

градка-градком 
ся грає, ся грати 
гралі
грамота-грамотом
граната-гранатом
грейда-грейдом
гренджоли

— буду гомоніти, гомонітиму
— вона, воно, вони
— там
— там
— там

— онде
— буду виганяти, виганятиму

(Виганяй, Катю, кури з саду):
— цвях довгий і товстий
— дранка (вузенькі дощечки для 

покриття дахів хат).
— буду гомоніти, гомонітиму
— гомонять
— танці
— стрибнути, ВСКОЧИТИ
— орав, -ла, -ло, -ли
— орати поле; орачі

— горло
— не горнися до мене
— горщик глиняний
— горщечок

— горілка-горілкою
— горобець
— горохвяне поле
— восени
— ото
— гульбища, танці
— очі
— буду забавлятися, забавляти­

муся
— грядка-грядкою
— грається, гратися
— вила, шуфля
— грамота-грамотою
— граната-гранатою
— крейда-Крейдою
— чоботи великі, проношені
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і'риза («...то й гризи нема»: «Ко- 
маргород», А. Ненцінський). 
гризи яблука 
гризтися
Гріша-Грішом, Грішка-Грішком 
грубий, -а, -е, -і (Грубе дерево).

грудка-грудком, грудомаха-гру-
домахом
грудомахи
грудяки
грушка-грушком
губи
гудз (Набив на чолі гудз). 
гуж
гузенький, -а, -е, -і
гулиця-гулицьом
гулнжати
гуля (Староуншцький район) 
гульки
гуляти (Музики грали, а ми гу­
ляли).
гуня, гунька-гуньком 

гуска-гуском
гутор (Староушицький район), 
гуцюкати дитину

давний, -а, -е, -і 
дажи, даже 
дай-но («Дай-но мені, може, про­
читаю»: «Світанок стрічаємо в 
дорозі», Б. Кушнір), 
дали (Дали перцю), 
далі 
дамно
Дарка-Дарков, Дарком 
дарити
буду дарував, -ла 
даруют
даси (Даси пацятам їсти). 
Даська-Даськов, Даськом

— морока, біда

— їж яблука
— журитися, сваритися
— Григорій-Григорієм
— товстий, -а, -е, -і (Товсте де­

рево).
— грудка-грудкою

— грудки 
- -  грудки
— груша-грунгею
— гриби
— гуля (Набив на чолі гулю).
— вуж
— вузенький, -а, -е, -і
— вулиця-вулицею
— викрикувати на когось
— гарбуз
— танці, гуляння, гульбища
— танцювати (Музики грали, а 

ми танцювали).
— одяг зимовий вовняний чолові­

чий
— гуска-гускою
— півень
— підкидати дитину

Д  д
— давній, -я, -є, -і
— навіть
— дай

— дали (Дали перцю)
— дальше
— давно
— Одарка-Одаркою
— дарувати
— буду дарувати, даруватиму
— дарують
— дасиш (Дасиш поросятам їсти).
— Одарка-Одаркою
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двацятка
двайцять («У двайцять первім»):
«Розор», А. Ненцінський).
дванаціть
дваціть
(п’ять) день
дверцята, дверцятка
двіста
дев’ятнаціть 
день-дньом 
дерво росте 
буду деренчав, -ла

деренчати
держак
ся держіте («Того ся держіте»:
«Лямент», М. Смотрицький).
дерти (Не дри голови).
ся не дри
дерть
деруни
десіть
дечка-дечком (Спекла дечку пи­
рогів), 
дибати
ся дивив, -ла 
ся дивит 
ся дивував, -ла 
димит
буде димів, -ла 
димка (Вчора купила нову дим­
ку).
дира-диром 
(три) дарі
дитина-дитинов, дитином 
дичка-дичкові

дишло 
дівка-дівком
дідуньо, дідьо («Від дідуня гиц 
на піч»: «Прислів’я», С Рудан- 
ський).
ся дів (Шо ся діє?), 
ся діждали

— десять копійок
— двадцять

— дванадцять
— двадцять
— (п’ять) днів
— двері малі, маленькі
— двісті
— дев’ятнадцять
— день-днем
— дерево росте
— буду стукати, стукатиму, гур­

катиму
— стукотіти, гуркотіти
— ручка, наприклад, до сапи
— держітеся, тримайтеся

— чухати (Не чухай голови).
— не чухайся
— комбікорм
— млинці картопляні
— десять
— посудина із листкового залі­

за для печива
— ходити поволі, ледве ходити
— дивився, -лася, лося, -лися
— дивиться
— дивувався, -лася, -лося, -лися
— димить
— буде диміти, димітиме
— спідниця (Вчора купила нову 

спідницю).
— дира-дирою
— (три) Дірки, дири
— дитина-дитиною
— ненащеплене фруктове дерево 

(яблуня, груша)
— дишель
— дівчина- дівчиною
— дідусь

— Діється (Що діється?).
— діждалися, дочекалися



ся діла (Де ся діла мітла?) 
буду діяв, -ла 
дзвінки лісові, садові 
дзінь добрий,

дзінькую
дзюра, дзюрка, дзюрочка
дзявкати
дзядзьо
дзьобають дівчата насіння гар­
буза
дзьободєрево
ся догадав, -ла («Я зразу ся до­
гадав»: «Кам’янецькими стежка­
ми», М. Магера). 
буду доганяв, -ла 
договора (Україна підписала пер­
ші договора), 
ся договорили 
додоме
додрапались («Додрапались по 
вербі до самого неба»: «Прислі­
в’я», С. Руданський). 
буду доїв, -ла 
буду доїдав, -ла 
доїм корови 
дожени
буду доказував, -ла

доки («Доки сонце зійде — ро­
са очі виїсть», фольклор), 
долщдо
буду домальовував, -ла

Домка-Домков, Домком 
буду дописував, -ла

ся домовляли 
буду допитував, -ла

буду допікав, -ла

допікати
дспінают

— ділася, ноділася, зникла
— буду діяти, діятиму
— дзвоники лісові, садові
— день добрий, добрий день, до­

бридень
— дякую
— дира, дирка, дирочка
— гавкати
— дядько
— лузають дівчата насіння гар­

буза
— дятел
— здогадався, -лася

-— буду доганяти, доганятиму
— договори (Україна підписала 

перші договори).
— домовилися 
—• додому
— долізли

— буду доїти, доїтиму
— буду доїдати, доїдатиму
— доїмо корів
— наздожени
— буду доказувати, доказувати­

му
— поки

— пасовисько (з низькою травою).
— буду домальовувати, домальо­

вуватиму
— Домаха-Домахою
— буду дописувати, дописувати­

му
— домовлялися
— буду допитувати, допитувати­

му
— буду дощкуляти, дошкуляти­

му
— дошкуляти
— дошкуляють
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допіру
®УДУ допомагав, -ла 

доплати, допне
доп’яв, доп’ята («Де ти такий 
Іодяг доп’яв?»; «Пастушки», М.
І Магера). 
руду дорікав, -ла 
Ідорога-дорогов, дорогом 
Збуду дорожив, -ла 
(дві) дорозі 
буду доручав, -ла 
досада-досадов, досадом 
буду доспівував, -ла

ся достав, -ла, -ли («Ше ся дів­
чинонька мні красна достала». 
«Піснь світська», XVIII ст.). 
дохтор («Лічать, лічать дохто- 
рі»: «Крива баба», С. Рудансь- 
кий).
ся дочекав, -ла, -ли  
буду дочитував, -ла (Буду дочи­
тував газету), 
дочка-дочков, дочком 
драглі 
дрантя

дрантя (От дрантя!).

буду драпав, -ла 
драпак 
драпака 
драпати
буду дратував, -ла
ся дратував, -ла
ся дригає риба
дримба-дримбов, дримбом
дріботіти
дрочат
д р о ч и т и  («Гляди ж, мухи не ДРО- 
чи»: «ІІиган-пасічник», С. Ру- 
данський).

— тільки що
— буду допомагати, допомагати­

му
— топтати, затоптує
— придбав, придбати

— буду дорікати, дорікатиму
— дорога-дорогою
— буду дорожити, дорожитиму
— (дві) дороги
— буду доручати, доручатиму
— смуток, журба, клопіт
— буду доспівувати, доспівува­

тиму
— достався, -лася, -лися

— лікар

— дочекався, -лася, -лися
— буду дочитувати, дочитувати­

му (Буду дочитувати газету).
— дочка-дочкою
— холодець
— зношені, порозривані одяг, бі­

лизна
— людина погана (От погана лю- 

дина!).
— буду скребти, скребтиму
— культиватор
— мітла з  гілок
— скребти
— буду дратувати, дратуватиму
— дратувався, -лася, -лося, -лися
— ворушиться риба
— жінка надто худа
— робити часті кроки
— дратують, дражнять
— дратувати," дражнити

S3



ся дрочит
В другу (Зайди в другу хату).
дубки (Староушицький район).
дубчаки
буду дув, -ла
дує (Дує вітер).
ся дує
дується
буду думав, -ла 
дужчий, -а, -е, -і 
думают
думка-думков, думком
(дві) думці
дупа
дупірво
буду дурів, -ла
дусит (Чобіт дусит).
дучка-дучков, дучком
душа-душов, душом
дуют (Дуют вітри, дуют буйні).
дюра-дюром
не дюрав підлоги
дюрка-дюрком
дюрочка-дгорочком

еге (Еге, я прийду).
ей (Ей, що сталося?).
екзаменти («Екзаменти здає тут
і дурак»: «Комаргород», А. Нен-
цінський).
ембери
ет {«Ет!»: «Гуси-лебеді летять», 
М. Стельмах).

— дражниться, дратується
— в іншу (Зайди в іншу хату).
— хризантеми
— дуби молоді
— буду дути, дутиму
— дме (Дме вітер).
— гнівається
— гнівається
— буду думати, думатиму
— сильніший, -а, -е, -і
— думають
— думка-думкою
— (дві) думки
— зад, задок, наприклад, дитини
— тільки що
— буду дуріти, дурітиму
— тисне (Чобіт тисне).
— ямка-ямкою
— душа-душею
— дують, дмуть
— дира-дирою
— не роби дир у підлозі
— дирка-диркою
— дирочка-дирочкою

Е е
— так (Так, я прийду).
— га (Га, що сталося?).
— екзамени

— бандити
— ні, не хочу, не погоджуюся

Є є
его («Ото его до джмелів заду- — його 

мали післатн»: «Цигдп-пасічник».
С. Руданський),
єден-єдиого — ОДИН-ОДНОГО
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єдна-єднов, єднай
єднав («І над міру, не в міру, а
єднак нічого»: «Лямент», М.
СмотрицькиЙ).
Єлена-Єленом
ему («І тут ему на біді щільник 
меду дали»: «Циган-пасічник», 
С. Руданський). 
єндза

єндик
ест
ся єрипенит 
єрипенитися

— одна-однієї
— одначе

— Олена-Оленою
— йому

— плакса; жінка, дівчина або 
дитина надто плаксива, веред­
лива, надокучлива, невгамов­
на

— індик
— є
— сердиться
— сердитися

Ж ж
жаба-жабом 
ся жадало
жаден («Жаден із села не міг
сказать»: «Комаргород», А. Нен-
цінський).
буду жалів, -ла
жалізо
жалізо
буду жалував, -ла 
жалувати («Прилетіла муха жа- 
іувати»: з народної пісні), 
каровня
іуду жартував, -ла 
жах
жбурляти, жбурнув («...у жар
жбурнув, як хмизу оберемок»:
«Комаргород», А. Ненцінський).
«кеб («... а жєб ти запався»:
.«Комаргород», А. Ненцінський).
Жебрає
Жебрак
Жебракувати
ї|келізо

— жаба-жабою
— жадалося
— жоден

— буду жаліти, жалітиму
— залізо
— брухт металевий
— буду жаліти, жалітиму
— жаліти

— совок для печі
— буду жартувати, жартуватиму
— страх
— кидати, кинув.

— щоб

— просить милостині
— прохач
— просити милостині, бути про­

хачем
— залізо
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жемовидь
ся женив («Женились ХЛОПЦІ,
відділялись»- «Комаргород», А.
Ненцінський).
буду женихався
женихатися
Женька-Женьков, Женьком 
Женько
жердка, жертка 
жеребец
жеребна кобила 
жеруться
жиби (Шиби ти знала, що це
правда).
буду жив, -ла
живо («Живо із пекарні»: «Ци­
ган на сповіді», С. Руданський). 
жидик, жебрак
жие, жиємо («Бо сумно людям 
ся жиє»: «Кам’янецькими стеж­
ками», М. Магера). 
жилавий, -а, -е, -1 
жию, жиют 
жінка-жінков, жінком 
жінка (Іра — моя жінка).

жмакати 
жмурити очі 
жнец
буду жнивував, -ла 
ся жнивувало добре 
жнивуют 
жолоб
жона («Пес, кінь, жона і дві ста­
рі кози». «Комаргород», А. 
Ненцінський).
жукетка-жукєтков, жукетком 
жупан
журба-журбов, журбом

— ненаситність
— одружився

— буду свататися, свататимуся
— свататися
— Євгенія-Євгенією
— Євген
— жердина
— жеребець
— кобила, яка мав родити лоша
— лаються, сваряться
— щоби, щоб (Щоб ти знала, що

не правда).
— буду жити, житиму
— швидко, скоро, негайно

— горобець
— живе, живемо

— міцний, сильний, -а, -е -і
— живу, живуть
— жінка-жінкою
— дружина (Іра — моя дружи­

на).
— викручувати
— приплющувати очі
— жнець
— буду жнивувати, жнивуватиму
— жнивувалося добре
— жнивують
— корито довге дерев’яне
— дружина

— піджак
— піджак
— журба-журбою, туга-тугою

З  з
— забарився, -лася, -лося, -лися
— затримався, -лася, -лося, -лися

забавився, -лася 
забавився, -лася
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забалакався, -ласй, -лося, -дней 
забачив, -ла 
ся забив, -ла, -ло, -ли 
забирай сі з хати 
забирканий, -а, -е, -і

забити (Забили чоловіка)
забігався, -лася
ся заблудив, -ла
забожитися
ся забув, -ла, -ли
забулись-мо
завада-завадом
завдавати (Завдай мішок).
заверуха-заверухов, заверухом

завести («Заведіть знайомство з 
майбутніми панами»: «Кам’яне- 
цькими стежками», М. Магера). 
завитися хустиною

завідний, -а, -е, -і
заводит машину
заводит (Чо та жінка заводит?).

заводити
завсігди
завушниці
загавронився, -лася
загадка-загадкош
загатити воду в річці
ся заговорив, -ла

загорнути листя 
задавака 
ся задавив, -ла 
ся задавати, задаватися 
ся задає
задармісько («Задармісько, вихо­
дить...»: «Комаргород», А. Нен­
цінський).
задер, -ла, -ло, -ли (Задерла спід­
ницю).

— заговорився, -лася, лося, -лйея
— побачив, -ла, -ло, -ли
— убився, -лася, -лося, -лися
— виходь з хати, іди геть
— задріпаний, обстріпаний, -а; 

-е, -і
— убити, вбити (Убили людину).
— втомився, -лася
— заблудився, -лася, -лися
— дати чесне слово, слово честі
— забувся, -лася, -лися
— забулися (забулися ми)
— перешкода-перешкодою
— піддавати (Піддай мішок).
— завірюха-завірюхою, хуга, за­

метіль, хуртовина-хуртовиною
— зав’язати, встановити

— зав’язати хустину, зав’язатися 
хустиною

— заздрісний, -а, -е, -і
— заводить машину
— плаче, тяжко-важко ридає, го­

лосить (Чому та жінка плаче?).
— плакати, ридати, голосити
— завжди
— сережки
— задивився, -лася, -лося, -лися
— загадка-загадкою
— перекрити воду в річці
— заговорився, -лася, -лося, -Ли» 

ся
— загребти листя
— хвалько, чванько
— задушився, -лася, -лося, -лися
— чванитися, хизуватися
— чваниться
— даремно

— підтягнув, -ла, -ло, -ля (Під­
тягнула спідницю).
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буду задирав, -ла 
задеркуватий, -а, -е, -1 
задзьобаний, -а, -е, -і 
задкувати

задрапати листя 
задріпаний, -а, -е, -і

задубів, -ла, -ло, -ли 
ся задумав, -ла 
ся задусив, -ла 
задуха-задухов, задухом 
заец
зажмурити очі 
ся зажохав, -ла, -ло, -ли 
зажохався, -лася (Свиня зажоха- 
лася).
зазуля-зазульом 
зазуляста курка 
зазябнув, -ла, -ло, -ли 
заївся, -лася, -лося, -лися

зайзор (Новоушицький район), 
зак, заким (Заким сонце зійде, 
роса очі виїсть), 
закамарок
закарбувати (Закарбуй собі на
носі).
заквасити
закладати («Диви, кам’янецький 
кавалір нові вікна заклав»: «Теп­
ло чужої руки», П. Цибульський). 
закопилити варги 
закостеніти («Ви хочете, щоб я 
закостеніла?»: «Вітрова донька», 
В. Зубар). 
ся закохав, -ла
закрутитися («О, ти мене гарне­
нько закрутила»: «Вітрова донь­
ка», В. Зубар). 
закуцьорбився, -лася, -лося

ся зализував, -ла, -ло

— буду задирати, задиратиму
— сварливий, -а, -е, -і
— заїжений, -а, -е, -і
— виходити назад, не повертаю* 

чись обличчям
— загребти листя
— задрипаний, замащений, -а, 

-е, -і
— затвердів, -ла, -ло, -ли; змерз
— задумався, -лася
— задушився, -лася
— задишка-задишкою
— заєць
— заплющити, закрити очі
— задихався, -лася, -лося, -лися
— задихався, -лася (Свиня зади 

халася).
— зозуля-зозулею
— сірувата (як зозуля) курка
— змерз, -ла, -ло, -ли
— посварився, -лася, -лося, -ли­

ся; полаявся
— абрикос
— поки (Поки сонце зійде, роса 

очі виїсть).
— закуток
— позначити (Познани собі на 

носу).
— засолити
— вставляти

— відставити губи
— замерзнути, змерзнути

— закохався, -лася
— зав’язатися

— скрутився, зігнувся, -лася, 
-лося

— зачісувався, -лася, -лося
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залізати («Залазьте у машину»: 
«Батіжок», М, Магера). 
зальоти (Брат пішов на зальоти).

замальовка-замальовком 
замазурений, -а, -е, -і

замерз, -ла, -ли (Замерз на ка­
чан) .
замешкався, -лася 
замикати мову 
замимрений, -а, -е, -і

ся замкнув, -ла, -ли
заморока-замороком
занапасть
зануда
занурився, -лася 
запався («...жеб ти запався»: 
«Комаргород», А. Неицінський). 
запалилися лиця 
ся запалило 
запаска-запаском 
заперти (Запри двері), 
ся заплакала
запорпався («Запорпався в сіно, 
то не відразу зігрівся, заснув»: 
«Тепло чужої руки», П. Цибуль- 
ський). 
запутав, -ла 
запутати, запутуют 
зара («В міліції то й зара, ка­
жуть, б’ють», «Комаргород», А. 
Неицінський). 
зараза-заразом 
буду заробляв, -ла 
зарублювати спідницю 
заслаб, -ла, -ло, -ли («Заслаб­
неш — то ніщо вже не зціле»: 
«Комаргород», А. Неицінський). 
засмальцований, -а, -е, -і 
буду засмічував, -ла

засмічуют

— заходити, входити

— побачення (Брат пішов на по­
бачення).

— замальовка-замалцовкою
— невмиваний, -а, -е, -і, нечис­

тий
— змерз, -ла, -ли (Змерз дуже),

— затримався, -лася
— закінчувати розмову
— зобіжений, -а, -е, -і, нікудйШ* 

ний
— замкнувся, -лася, -лися
— клопіт
— як-небудь
— людина погана, нікчемна
— заглибився, -лася
— пропав щез (Щоб ти пропав!).

— загорілися обличчя
— загорілося
— фартух
— закрити (Закрий двері).
— заплакалася
— заховався, заліз

— заплутав, -ла, -ло, -ли
— заплутати, заплутують
— зараз

— погань
— буду заробляти, зароблятиму
— підшивати спідницю
— захворів, -ла, -ло, -ли

— заяложений, -а, -е, -і
— буду засмічувати, засмічувати­

му
— засмічують
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заснічений, -а, -е, -і 
заснітилися (Вогирки заснітили- 
ся).
заставляв, -ла 
заставляти
застиг, -ла, -ло, -ли 
застриг у  болото 
засувати двері на замок 
засунути (Засунь, дочко, двері).

зась (Я говорю, а тобі — зась), 
затарабанити у вікно 
зателенькати («...дрібно зателень­
кав на вежі дзвін»: «Тепло чужої 
руки», II. Цибульський). 
затирка-затирков, затирком 
заткати (Заткай п’єц). 
затоки пішов 
затохторити 
затула-затулом

затулити (Затули писок руком). 
затуляти («Віта затулила рука­
ми лице»: «Ластівка», П. Ци­
бульський).
затурканий, -а, -е, -і 
затухає
затягнулися строки
затьопаний, -а, -е, И
зафастригувати
зафіксірувати
захлиснувся, -лася
ся захотіло, ся захоче
захтів, -ла («Ото їден і захтів»:
«Пекельна смола», С. Рудансь-
кий).
заціречки на молоці 
зацьманий, -а, -е, -і

зачав, -ла, -ло, -ли 
зачинає («Зачинає землю дерти»: 
«Вовк, собака і кіт», С. Рудансь- 
кий).

— недорослий, -а, -е, -і
— перестали рости, зачахли (Огір­

ки зачахли).
— примушував, -ла
— примушувати
— захолов, -ла, -ло, -ли
— загруз у болото
— закривати двері на замок
— закрити (Закрий, дочко, двері 

на замок).
— не можна
— постукати у вікно
— задзвонити

— тісто, подрібнене руками
— закрити (Закрий піч).
— спотикаючись пішов
— заховати, щось десь подіти
— закривачка (пристрій із лист­

кового заліза для закривання 
селянської печі).

— закрити (Закрий рот рукою).
— закривати

— відсталий, -а, -е, -і
— згасає
— затрималися строки
— задрипаний, -а, -е, -і
— прошити щось тимчасово
— зафіксувати
— вдавився, -лася
— захотілося, захочеться
— захотів, -ла

— тістечка, щіпанці на молоці
— зобіжений, занедбаний, запу­

щений, занехаяний, -а, -е, -і
— почав, -ла, -ло, ли
— починає, розпочинає
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зачиняє («Каже вийти з хати 
всім, сама зачиняє»: «Крива ба­
ба». С. Руданський). 
зачіпати
буду зачісував, -ла 
ся зачісувати 
зачісутот
зачуханий, -а, -е, -І

зашмаоканий, -а, -е, -і 
зашнурувати (Зашнуруй череви­
ки).
зашпортався, -лася, -лося, -лися

затіпати (Зашіпни сорочку), 
зашуритися (Староушицький ра­
йон).
заява-заявов, заявом
збанок (Ло пори, до часу збанок
роду носить).
збанята («Груди має, як збаня-
та, сама чорнобрива», С. Ру-
панський).
буду збирав, -ла
сбивают
збитотник, збнтошний, -а, -е, -і
збісився
ся збісили
ябіяее
зчалився, -лася, -лося, лися
Зчалилася з дерева), 
званій (Нема про сина званія).

не звинетьея («X той не звинеть- 
ся»: «Свічка», С. Руданський). 
звідтам («...бо звідтам враз на 
Соловки поженуть»: «Комарго- 
род», А'. Ненцінський). 
звідтиво
звідсіль («Тікай звідсіль, бо он 
доярки йдуть», «Комаргород», 
А. Ненцінський).
ЗВІЙ

— закриває

— тоокати
— буду зачісувати, зачісуватиму
— зачісуватися
— зачісують
— занедбаний, занехаяний, -а, 

- е ,  - і
— сонливий, -а, -е, -і
— зав’язати (Зав’яжи черевики).

— спотикнувся, -лася, -лося, ли­
ся

— застібати (Застібки сорочку).
— притаїтися

— заява-заявою
— глечик

— глечики, скріплені між со­
бою перемичкою

— буду збирати, збиратиму
— збирають
— пустун, пустотливий, -а, -е, -І
— здурів, надто розсердився 
—- подуріли, здуріли
— збіжжя
— впав, -ла, -ло, -лн (Впала з 

дерева).
— звістки (Нема про сина звіст­

ки).
— не вибачиться

— звідти

—  ЗВІДТИ
— звідси

рулон
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згидзилася корова —

згинув, -ла, -ло, -ля —

згідний —
ся згорбив, -ла, -ло, -ли —
буду згортав, -ла, -ло —
здав, -ла, -ли (Здали екзамени). —

буду здавав, -ла (Буду здавав — 
гроші в ощадкасу), 
ся здали вороги —
здают —
ся здают (Ся здают вороги в по- — 
лон)
здер, -ла, -ли (Здерли шапку з — 
голови)
здибав, -ла, -ли («Вовк його зди- — 
бає»: «Вовк, собака 1 кіт», С. 
Руданський).
здибав, -ла (Наша донька здиба- — 
ла сто карбованців).

ся здибали (Ся здибали із бра- — 
том).
здибатися —
буду здоганяв, -ла —

здоровий, -а, -е, -і —
здоровля («Дай, боже, їм здоров- — 
ля повік»: «Кам’янецькими стеж­
ками», М. Магера). 
зеленькати (Не зеленькай, сину). —

зеленькают —
зелепухи —
земля-земльов, земльом —
(дві) зернині —
зима-зимов, знмом —
зимний, -а, -е, -і —
зимно —
зирить —
зібзар (Староушицький pelf»). — 
зібратися —

побігла корова, піднявши хво­
ста
загинув, -ла, -ло, -ли; здох,
ла, -ло, -ли
погоджуюся
згорбився, -лася, -лося, -лися 
буду згортати, згортатиму 
склав, -ла, -ли (Склали екза­
мени).
буду здавати, здаватиму (Зда­
ватиму гроші в ощадкасу), 
здалися вороги 
здають
здаються (Здаються вороги в 
полон).
зірвав, -ла, -ли (Зірвали шап­
ку з голови): зняв, -ла, -ло, -ли 
зустрів, -ла

знайшов, -ла, -ло, -ли (Наша 
донька знайшла сто карбован­
ців).
зустрілися (Зустрілися із бра­
том).
зустрічатися
буду наздоганяти, наздоганя­
тиму
високий, -а, -е, -і 
здоров’я

дзеленчати (Не дзеленчи, са­
п у ) .
дзеленчать 
фрукти недоспілі 
земля-землею 
(дві) зернини 
зима-зимою 
холодний, -а, -е, -і 
холодно
ДИВИТЬСЯ
замов
вдягнутися, одягнутися
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вів, -ла, -ло, -ли 
Зіна-Зінов, Зівом 
Зіносько, Зінько 
Зінька-Зіньком 
ся зіпсував, -ла, -ли 
ся зірвали («Щоб пани, як тра 
буде, з них ся не зірвали»: «Ка- 
м’янецькими стежками», М. Ма­
тера), 
зісти
ся зіткнув, -ла, -ли
ся злагодив, -ла (Ся злагодив до
поїздки).
злагодив, -ла (Злагодив чоботи).

злапав, -ла 
зле
зліпив, -ла (Зліпив хату невели­
ку).
зліяніє (У мами — зліяніє крові), 

ся злякав, -ла
злякагот (Вони не злякают мене).

змерз у руки 
змія-змійом
зморився, -лася, -лиси 
ся змучив, -ла 
змучився, -лася 
зна
буду знав, -ла 
знавец 
ся знайдут 
знайомий, -а, -е, -і 
ся знаходит
зништожив («...у папір, що зни-
штожив тебе»: «Комаргород», А\
Ненцінський).
ся знімав, -ла
зніматися
звочі
зо (Зо мном) 
зобачнв, -ла

— з’їв, -ла, -ло, -ли
— Зінаїда-Зінаїдою
— Зіновій
— Зінаїда-Зінаїдою
—- зіпсувався, -лася, -лиси
— зірвалися

— з’їсти
— зіткнувся, -лася, -лися
— підготувався, -лася (Підготу­

вався до поїздки).
— відремонтував, -ла (Відремон­

тував чоботи); перемонтував, 
-ла

— упіймав, -ла, зловив, -ла
— погано, недобре
— збудував, побудував, -ла (Збу­

дував хату невелику).
— вилив (У мами — вилив кро­

ві).
— злякався, -лася
— злякають (Вони не злякають 

мене).
— змерзли руки
—  ЗМІЯ-ЗМІЄЮ
— втомився, -лася, -лися 
—- втомився, -лася
— втомився, -лася
— знає
— буду знати, знатиму
— знавець
— знайдуться
— знайомий, -а, -е, -і 
—- знаходиться
— знищив

— фотографувався, -лася
— фотографуватися
— звечора
— зі (Зі мною).
— побачив, -ла
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зовидів, -ла, -ли 
зозуля-зозульом 
зозулячі черевички 
зойкав
золотий («Посилає на горіхи тобі 
золотого»: «Гусак», С. Рудансь- 
кий).
зомлів, -ла 
зо ином 
зомняв, -ла 
ся зомняло 
зора-зором 
зошит постав 
зразу
зратитись (Так ся зретив, аж во­

гню креше), 
зробила би си туфлі 
зробило сі темно 
зубка, (зупка) 
зуміют
ся зупинив, -ла, -ли
зшиток (Купила десять зшитків).
Зьонька-Зьоньком

Іванко («Де ти, Іванку?»): «Па­
стушки», М. Магера).
Івана Купайла
Івднь-Іваню
буду ігнорував, -ла

буду Ідеалізував, -ла

ідут
буду ізолював, -ла 
буду ікав, -ла 
Ілько
буду іменував, -ла 
інвентар-інвеитаром 
іней
буду інтригував, -ла

— побачив, -ла, -ли, уледів
— зозуля-зозулею

чина весняна (лісова рослина)
— плаче, кричить
— п’ятнадцять копійок

— знепритомнів, -ла
— зі мною
— зім’яв, -ла
— зім’ялося
— зоря-зорею
— зошит положи
— зараз же, негайно
— розсердитися (Так розсердився, 

що аж вогонь креше).
— пошила би собі туфлі
— сталося темно
— суп
— зуміють
— зупинився, -лася, -лося

— зошит (Купила десять зошитів).
— Зіновій-Зіновівм

І І

— Іван

— Івана Купала
— Іван-Іване
- -  буду ігнорувати, ігнорувати­

му
— буду ідеалізувати, ідеалізува­

тиму
— ідуть
— буду ізолювати, ізолюватиму
— буду ікати, ікатиму
— Ілля
— буду іменувати, іменуватиму
— інвентар-інвентарем
— іній, паморозь
— буду інтригувати, інтригувати­

му
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буду Інформував, -ла — буду інформувати, інформува­
тиму

Іра-Іром — Ірнна-Іриною
буду іронізував, -ла — буду іронізувати, іронізувати­

му
буду ішов, -ла — буду іти, ітиму

т  т
буду їв, -ла 
їван
їваниха-їванихом
ївга-ївгом
їден («Се я чув не від їдного»; 
«Кам’янецькнми стежками», М. 
Магера).
їдкий, -а, -Є, -і; їдкий вітер

ідло
їдна-їдної
їднаково
ідне-їдного
їдним («...ще й кобила з їдним 
гоком»: «Комаргород», А. Нен- 
|інський). 
цут

ЇТ
ць (Не людина, а їдь).

їжачок
я їжив, -ла 
іуду їздив, -ла 
їздити на ковзанах 
здят
й же богу 
їудемо їли
му
наче
іуду їхав, -ла 
їудемо їхали

— буду їсти, їстиму
— Іван
— Іваниха-Іванихою
— Євгєнія-Євгенією
— один

— злий, -а, -е, -і; пронизливий 
вітер

— їда, харчі, їжа
— одна-одніеї
— однаково
— одне-одного
— одним

— їдуть
— їдять
— злість (Не людина, а одна 

злість).
— кактус
— гнівався, -лася
— буду їздити, їздитиму
— ковзатися на ковзанах
— їздять
— чесне слово, слово честі
— будемо їсти, їстимемо
— йому
— Інакше
— буду їхати, їхатиму
— будемо їхати, їхатимемо
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Й й

ЙОЄЧКИ-ЙОЄЧІіИ
буду йойкав, -ла
йди-но («Еге, йди-но поглянь»,
1. Сочивець).
йдіть-но («А йдіть-но сюди»:
«Світанок стрічаємо в дорозі»,
Б. Кушнір).
будемо йшли
ся йшло
буду йшов, -ла

— о-йо-йо-й
— буду плакати, плакатиму.
— йди (іди)

— йдіть (ідіть)

— будемо йти, йтимемо
— йшлося
— буду йти, йтиму

К к
кавалер
буду кавалерував 

кавалерувати
кавалок (Відріж кавалок сала).
кавальчик
каганец
кагла-каглов, каглом 
кадить
каждий, -а, -е, -і
кажний, -а, -е, -і (Кажний день).

кажу
буду казав, -ла 
казали мама 
ся казив, -ла, -ло, -лн

ся казит (Вона щоразу ся казит).

казитися
калабаня-калабаньов, калабаньом

калабурци впав 
калатало
буду калатав, -ла 
калатати
калатає (Калатає серце), 
калитка-калнтков, калитком

— парубок, хлопець
— буду парубкувати, парубкува­

тиму
— парубкувати
— шмат (Відріж шмат сала).
— шматочок
— світильник, каганець
— дира в димохідній трубі
— димить
— кожний, -а, -е, -і
— кожний, -а, -е, -і (Кожний 

день).
— кажу
— буду казати, казатиму
— казала мама
— сердився, -лася, -лося, -лися 

злився, -лася, -лося, -лися
— сердиться (Вона щоразу сер­

диться).
— сердитися, злитися
— калюжа-калюжею, баюра-ба- 

юрою
— упав головою вниз
— дзвінок
— буду дзвонити, дзвонитиму
— дзвонити
— б’ється (Б ’ється серце).
— хвіртка-хвірткою
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калнтка калтїтков, калиткою —

калідор —
калічах —
буду калічив, -ла —
ся калічив, -ла, -ло, -ли —
камаші (Купила нові камаші). —

камізелька-камізельков, камізель- — 
ком
камулятор —
кандибобером ходити —
кандьор —
кант —

буду канючив, -ла —
канючити —
капа —
капає —
капарити —

капати (Капає дощ). —
капельку (Дай капельку води). —

капельку («Я ще капельку побу—  
ду тут»: «Кам’янецькими стежка- 
му». М. Магера).
капка-капков, капком —
капкан —
каплиця-каплицьом —

каплун —
каптан, кафтан —

каптур —
капуста-капустов, капустой
капустиння —

капці —

капчики —
каракулі —
каракуци —

торбинка шкіряна для тютю­
ну, грошей 
коридор 
калічать
буду калічити, калічитиму 
калічився, -лася, -лося, -лися 
черевики (Купила нові чере­
вики).
безрукавка-безрукавкою

акумулятор 
чванитися, задаватися 
суп гороховий
смужка зовнішня на білизні,
дерев’яних речах
буду просити, проситиму
просити, випрошувати чогось
покривало
крапав
працювати, жити як-небудь, 
абияк
крапати (Крапає дощ), 
трішки, трішечки (Дай тріш­
ки води).
хвилинку, надто мало часу

крапка-крапкою
пастка
прибудова до церкви або ок­
рема будова
півень, відгодований на м’ясо 
пальто коротке, піджак осін­
ньо-зимовий 
капюшон 
к апуста-капустою 
відходи листків капусти, самі 
листки
взуття будь-яке (черевики, 
туфлі).
черевики, черевички 
букви, незграбно написані 
гарбузи декоративні малого 
розміру
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и а р а м х а
карапуз

карбівничий 
карга-каргов, каргом 
карета-каретов, каретом

карк («Хвать їдного по карку»: 
«Сміх», С. Руданський). 

карний
карюфля-кархофльов, картсфльом
карточка-карточков, карточкой
катка
кахрага
катран
Катька-Катьком
катьом-кахом (Бігла катом, аж
ся повпрівали).
кафтан
качається кінь
качати (Качай колесо).
качур
кашкіт
буду кашляв, -ла
каюк
квапитися
квасний, -а, -е, -і
квасок
квасоля-квасольом 
кварта-квартов, квартом

кватнрка-кватирком 
квач, квачик 
квіїка-квітков, квітком 
келок 
кендюх
керниця-керницьом
керть
кете (Староушицький район)
кечка
ся кивав
киватися («Ще кнваюся, дати* 
но»: «Батіжок», М. Матера), 
буду кидав, -ла

дуже багато, наприклад, бджіл
— дитина-товстун, тварина-тов- 

стун
— лісник, лісничий
— жінка стара і презла
— нарета-каретою; критий віз 

(екіпаж) з дверима 1 вікном.
— шия

— хлівець для свині, свиней
— картопля-картоплею
— фотографія-форографією
— оочка
— навіс для дров, сіна
— ганчірка для миття підлоги
— Катерина-Катериною
— Сигом, швидким бігом; біг га­

лопом
— піджак осінній або зимовий
— перекидається кінь
— кошти (Коти колесо).
— селезень
— кашкет
— буду кашляти, кашлятиму
— кінець
— поспішати
— кислий, -а, -е, -і
— щавель
— квасоля-квасолєю
— мідна посудина, з якої колись 

пили воду, молоко, горілку
— кватирка-квахнркою
— пензель, пензлик
— квітка-квіхкою
— вішалка
— шлунок
— криниця- криницею
— кріт
— подай 
•— коза
— рухається
— рухатися

— буду кидати, кидатиму

48



ся кидає 
ся кидало 
кикоть

килішок

кинув, -ла, -л», -ли (Кинула ро­
боту).
кинути (Мамо, прошу кинути 
борщу).
кипка-кипков, кипком
кирниця-кирницьом
кисет
кислиця-кислицьов, кислицьом
кисляк
китаец
китайка
китиця-китицьов, китицьом
«киць-киць-киць»
кияхи
кияшник
кілішок
кількорох («Отак Іван побив ля­
хів кількорох»: «Комаргород», 
А. Ненцінський).
(два)кіні
буду кінчав, -ла

кінчати, кіньчати («у  селі кінча­
ли будувати нову школу»: «Пас­
тушки», М. Магера). 
ся кінчили 
кіньчик 
кілки
кіло («І без справки рублів по 
чотири за кіло здере»: «Йшов 
автобус третім рейсом», «П. Ци- 
бульський). 
кільо
кістна-кістков. кістком 
кісто
кітка-кітков, кітком
кіш-коша
Клава-Клавом

— кидається
— кидалося
— частина руки, що залишається 

після ампутації
— келих маленький, чарка, ста­

канчик
— залишив, -ла, -ло, -ли (Зали­

шила роботу).
— налити (Мамо, прошу налити 

борщу).
— різновид кашкета
— криниця-криницею
— торбинка для тютюну
— кислиця-кислицею
— молоко кисле
— китаєць
— тканина, один з ї ї  видів
— гроно
— так кличуть котів на Поділлі
— качани кукурудзи
— кукурудзиння
— стакан
— кількох

— (два) кіно
— буду закінчувати, закінчувати­

му
— закінчувати

— закінчилися
— кінчик
— цвяшки дерев’яні для взуття
— кілограм

— скільки
— кістка-кісткою
— тісто
— кішка-кішкою
— ківш-ковша
— Кдавдія-Клав дією
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кладка-кладков, кладкой
клаки
клапоть
клаптик паперу
клеваки (Нема зубів, одні клева-
ки).
кліпки
клопіт
ся клопотати
клуб, клуби (Болять клуби).
клунок, клуночок
ключка-ключком
клямка-клямков, клямком
буду клянчив, ла
клянчити
кльоцки
книга-книгом
книжка-книжком
(три) книзі
кобаса-кобасов, кобасом 
коб, коби («Коби нам бог дав но­
вого Кармалюка», «Кам’янецьки- 
ми стежками», М. Магера). 
кобель, -і 
кобила-кобилом
кобись-то («... кобись-то не під­
слухав хто»: «Комаргород», А. 
Ненцінський). 
кобіта-кобітом

кобра-кобром
ковбиця (Візьми в ковбиці ящик).

ковдра-ковдром 
буду ковтав, -ла 
ковтают 
ковуш
когут, когутик (кугут кугутик). 
коець
кожупшна-кожуишнов, кожушн- 
ном
коза-козов, возом 
козир ай

— кладва-кладкою
— клоччя
— шматок
— шматок паперу
— зуби поодинокі, часто великі

— повіки
— турбота, переживання
— турбуватися,
— бік, боки (Болять боки).
— вузол, вузлик
— гак, гачок
— клямка-клямкою
— буду просити, проситиму
— просити, випрошувати
— тістечка, нащіпані рукою
— книга-книгою
— книжка-книжкою
— (три) книги
— ковбаса-ковбасою
— коли б. якби, щоб

— коблик, -и
— кобнла-кобилою

— тітка-тіткою, господиня, ха­
зяйка.

— кобра-коброю
— простір між стіною і ніжкою 

лави (Візьміть в кутку під ла- 
вою ящик).

— новдра-ковдрою
— буду ковтати, ковтатиму
—* ковтають
— корито дерев’яне з вухами
— півень, півник
— клітка
— кожух

— коза-козою
— дивися
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козодрість
колитка (Староушицький район) 
колісця, колісцятко 
коло («Коло мої хати», народна 
пісня).
колодка-колодков, колодком
буду колотив, -ла
ся колотит
колотнеча
колотят
колюшина-колюшинов, колюшн- 
ном
командір 
комашня 
комін, комінок 
комірчина 
комнір
комора-коморов, комором (« ...а
що там у коморі?»: «Комарго- 
род», А. Ненцінський). 
коневи (Дай коневи їсти).
ІЮнец
■Юні («Розпрягайте, хлопці, ко­
рі», народна пісня), 
коновка
конституція-конституційом 
концерва-концервов, концервом 
буду кончав, -ла

кончив, гла 
конянка
копа (Продав копу яєць), 
буду копав, -ла
копаниця,-копаницьов, копани- 
цьом
копанка копанков, копанко*
(«...чи можна на отій стареоній 
вербі коло копанки влаштувати 
гніздо для бузьків?»: «Друзі», 
ад. Магера). 
копач
конерацІя-коперацШом
копирація-копираційом

— проліски, ряст
— хвіртка
— коліща, коліщатко
— біля

— замок
— буду колотити, колотитиму
— колотиться
— безладдя
— колотять
— конюшина-конюшиною

— командир
— багато комах
— димар, комин
— кладовка в селянських хатах
— комір
— кладовка у селянських хатах.

—  к о н ев і (Дай коневі їсти).
—  к ін е ц ь
— коней (Розпрягайте коней).

—  в ід р о  д е р е в ’я н е
—  кон сти туц ія-кон сти туц ією
—  к о н сер в а-ко н сер в о ю
—  б у д у  за к ін ч у в а ти , за к ін ч у в а ти ­

м у
-!• за к ін ч и в , -л а
—  кон ю ш и н а повзуч а , ц в іт е  б іл о
—  ш істд есят
—  б у д у  коп ати , к о п ати м у
—  к р и в у л я к а -к р н в у л я к о ю

—  я м а  з  водою

•— різновид лопати, вузька лопата 
»— кооперація-коопераціею 
— кооперація-кооперацією, ра- 

газин
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копирсатися 
копистиляни
копистка-копистков

копиця-копицьов, копицьом (Ко­
пиця сіна).
копиця («Коли гляне у куток — 
аж дітей копиця»: «Господь дав», 
С. Руданський). 
коралі
корба-корбов, корбом 
корець
корма (Корма для тварин). 
Кормило
корова-коровов, коровом
короварник 
(дві) корові
ко р о к , к о р к и  (В ід л ет ів  к орок).

королі
короташ

портовий, -а -е, -і
корч
коси,
буду косив, -ла 
косит 
косінка 
косотиння,
костомаха-костомахов, костома- 
хом
костомашки з ягід
косят
котенята
ся котит
котят
кофта-кофтов, кофтом
буду кохав, -ла
ся кохав, -ла
кохают
коцур, коцюр
коцюба-коцюбов, коцюбом
вошу траву

— шукати чогось у чомусь 
—■ айстри
— пристрій (дерев’яна паличка) 

для розмішування мамалиги
— купа-купою (Купа сіна).

— багато, гурт

— намисто
— ручка-ручкою; коловоріт
— дерев’яна міра ваги
— корм (Корм для тварин).
— Корній
— корова-коровой
— корівник
— (дві) корови
— каблук, каблуки (Відпав каб­

лук).
— кролі
— одяг осінньо-зимовий короткий 

для жінок
— бавовняно-паперовий, -а, -е, -і
— кущ
— волосся,
— буду косити, коситиму
— косить
— косинка
— Ірис
— кістка-кісткою

— кісточки-зернятка з ягід
— косять
— кошенята
— котиться
— котять
— блузка-блузкою
— буду кохати, кохатиму
— кохався, -лася
— кохають
— кіт
— кочерга-кочергой
— кошу траву



кошуля
крайний, -а, -е, -і 
крапає ворона 
краля-кральом 
крат
буду краяв, -ла 
краяти (Накрай хліба), 
крепкий, -а, -е, -і 
крет
крижалки

крижина-крняшнов, крнжином 
крижі
кришити (Накриши буряків).
кров-кровлю
крокіш
кролиця-кролицьот
кроте
кропива-кропивот 
буду кружляв, -ла 
ся кружляти
кругом («Далі кругом подиви­
лась»: «Ворона і лис», С. Ру- 
данський).
круль («Он пан-круль, як щеня, 
у наметі дрижить»; «Комарго- 
род», А. Ненцінський). 
крумка-крумком (Дай крумку хлі­
ба).
буду крутив, -ла
ся крутит (Дурний, аж ся крутит).
круча-кручом
Ксенька-Ксеньком

кубло (Знайшов велике кубло 
яєць).

куда
куделька
кудлатий, -а, -е, -1 

кудли

—  со р о ч к а
— крайній, -я, -е, -і
— каркає ворона
— дівчина або жінка, принадлива
— товар
— буду різати, різатиму
— різати (Наріж хліба).
— сильний, -а, -е, -і
— кріт
— квашені головки капусти для 

голубців
— крижшіа-крижиною
— спина
— різати (Ьіаріж буряків).
— кров-кров’ю
— квіти-нагідки
— кролематка-кролематкою
— крім
— кропива-кропивою
— буду кружляти, кружлятиму
— крутитися
— навколо

— король

— окраєць (Дай окраєць хліба)

—■ буду крутити, крутитиму
— крутиться
— круча-кручею
— Ксеня-Ксенею, Оксана-Окса- 

ною
багато, велика кількість чо­
гось (Знайшов велику кількість 
яєць).

— куди
— кужіль
— людина, в которої густе вели­

ке волосся; тварина, у котрої 
густа велика шерсть

— волосся, шерсть
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кукавкука («А зозуля в лісі кука», на­
родна пісня), 
буду кукав, -ла 
кукают
кукурікає когут
кукурудза-кукурудзом
кулеш,
кулястра-кулястром

кульбабаба-кульбабабом 
кульчики, кульчитки, кульчитка 
кумедний, -а, -е, -1 
кумедно
куна-кунов, куном 
ся купав, -ла, -ли 
буду купався, -лася 
буду купляв, -ла 
купляти 
купчаки 
курат, курит 
курачий, -а, -е, -1 
буду курив, -ла 
курка-курков, курком 
курса (Син поїхав на курса трак­
тористів), 
куртка-куртком 
буду кусав, -ла 
кусіньчик 
кусіньчичок
кут (Наш кут зветься Захитра).

кухня-кухньом
куфа
куфайка-куфайков, куфайком 
куфер

куфля
куций, -а, -е, -1 (Штани стали ку­
цими).
куча-кучом (Зажени, сину, свині
до кучі).
кучугура
кушерка-кушерков, кушерком

— буду кукати, кукатиму 
■— кукають
— співав півень
— кукурудза-кукурудзою
— куліш
— перше молоко після народжен­

ня теляти
— кульбаба-кульбабою
— сережки
— смішний, -а, -е, -1
— смішно
— куниця-куницею
...  купався, -лася, -лося, -лися
— буду купатися, купатимуся
— буду купувати, купуватиму
— купувати
— чорнобривці
— курять, курить
— курячий, -а, -е, -1
— буду курити, куритиму
— курка-куркою
— курси

— куртка-курткою
— буду кусати, кусатиму
— шматок
— шматочок
— вулиця (Наша вулиця зветься 

Захитра).
— кухня-кухнею
— бочка
— фуфайка-фуфайкою
— скриня, випукла вверх; вели­

кий ящик для зберігання одя­
гу, білизни

— чашка
— короткий, -а, -е, -1 (Штани по­

коротшали).
— хлівець для утримання свині 

або свиней, каченят, гусенят
— купа велика, наприклад, землі 
-'- акушерка-акушеркою
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кушка-кушков, кутком (У нього — посуда дерев’яна продовгаста
довгий ніс, як кушка). для води (косарі користуються

нею під час косовиці — воду 
носять, аби краще гострилася 
коса).

Л л
лаба-лабов, лабом (Рябко, дай 
лабу).
лавка-лавков, лавком 
лавка-лавков, лавком

буду лагодив, -ла

лагодився, -лася, -лося, -лися (Ла­
годився в дорогу).
Ладислав
ладнати («Тут ладнають молотар­
ки», Т. Одудько). 
ладунка-ладунком 
лазити («Так нога боліла, що 
тільки лазила по хаті»: «Баті­
жок», М. Магера). 
лазоп, лазони
лайдак («То, прошу пана, лайда-

Е»: «Кам’янецькими стежками», 
Магера). «Марш звідси, лай­

ки»: «Світанок стрічаємо в до­
розі», Б. Кушнір), 

лайнаки
буду ламав, -ла 
ся ламав, -ла, -ло, -ли 
ламают, ся ламают 
лампа-лампов, лампом 
лан
лановий
ланцух
ся лапає риба
лапати («...тоді рвонув ти коро­
ля лапати»: «Комаргород», А. 
Ненцінський). 
лапати (Чо лапаєш?).

— лапа-лапою

— стілець дерев’яний довгий
— крамниця-крамницею, мага­

зин, кооперація
— буду ремонтувати, ремонтува­

тиму
— збирався, -лася, -лося, -лися

— Владислав
— ремонтувати

— сумка патронна
— ходити поволі

— вазон, вазони, кімнатні квіти
— ледащо, ледацюга, нероба, лі­

нивець, лежибока, ледар

— кал тваринний
— буду ламати, ламатиму
— ламався, -лася, -лося, -лися
— ламають, ламаються
— лампа-лампою
— поле
— сторож польовий
— ланцюг
— ловиться риба
— ловити

— зачіпати, торкати, мацати, ха­
пати
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л а п а ти й  (П а д а є  л а п а ти й  с н іг ) .
лапацони
лаяно
лапнути
буду ласкав, -ла
ся ласкав
лата-латов, латом
латка-латков, латком
латати
лахи
лахи
лащитися 
ся лают 
лают
буду лаяв, -ла 
левада-левадов, левадом 
легінь 
лед
буду лежав, -ла
лежат
лежні

лейбик

буду лементував, -ла
лементувати
лемішка
лей
ся лестив, -ла
леститися
летит
летят
лехки
либонь («Либонь, пане, ви з про­
стого люду»: «Кам’янецькими 
стежками», М. Матера), 
буду лив, -ла 
лигати
лигнув, -ла, -ли 
лижка-лижков, лижком 
ся лиже 
лижут
буду лизав, -ла

— сніжинки великих розмірів
— взуття '
— ванно
— упіймати
— буду ласкати, ласкатиму
— ласкаеться
— лата-латою
— латка-латкою
— зашивати одяг
— одяг зношений, старий
— взагалі все зношене, старе
— пеститися
— лаються
— лають
— буду лаяти, лаятиму
— левада-левадою
— хлопець
— лід
— буду лежати, лежатиму
— лежать
— пиріжки, вироблені з тіста, 

вареної картоплі, грибів, сма­
женої капусти, ліверу

— піджак коротенький, безру-> 
кавка

— буду кричати, кричатиму
— кричати
— малалига Із пшеничної муки
— льон
— пестився, -лася, -лося, -лися
— пеститися
— летить
— летять
— легені
— напевно

— буду лити, литиму
— ковтати
— ковтнув, -ла, -ли
— ложка-ложкою
— лижеться
— лижуть
— буду лизати, лизатиму
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£й лизав, -ла (ttec ся лизав).

липа-липов, лицом
лапати
лнпух
листок паперу
лице («Віта затулила руками ли­
це»: «Ластівка», П. Цибульсь- 
кий).
лацматий, -а, -е, -і 
личаки
лишає, лишаємо 
лишити («Турки пам’ять по собі 
лишили»: «Кам’янецькими стеж­
ками», М. Магера). 
лишка-лишков, лишком 
лишний, а-, -е, -і 
лишний, -а, -е 
лівізор 
Ліда-Лідом 
буду ліз, -ла 
не лізь
лій («...смерть Ганжі лою підли­
ла в огонь»; «Комаргород», А. 
Ненцінський). 
ся лікував, -ла 
лікуют 
ся лікуют 
лінія-лінійом 
ся лінував, -ла 
буду ліпив, -ла 
ліплят 
лісапет
по лісі (Ходили по лісі).
літний, -а, -е
літник

літра-літром
літургія-літургійом
буду лічив, -ла («Лічать, лічать
дохторі»: «Крива баба», С. Ру-
данський).
буду лічив, -ла
лобур

— лизався, -лася, -ЛосЙ, і#йсй
(Собака лизався).

— лнпа-липою
— ловити
— лопух
— аркуш паперу
— обличчя

— повнощокий, -а, -е, -і
— постоли
— залишає, залишаємо
— залишили

— ложка-ложкою
— лишній, -я, -е, -і
— зайвий, -а, -е
— телевізор
— Лідія-Лідією
— буду лізти, лізтиму
— не підходь, відійди, вступися
— жир козячий топлений

— лікувався, -лася
—  л ік у ю ть
— лікуються
—  лінія-ЛІНІЄЮ
— лінувався, -лася
— буду ліпити, ліпитиму
— ліплять
— велосипед
— по лісу (Ходили по лісу).
— літній, -я, -в
— спідниця з домотканого по­

лотна
— літр
— літургія-літургією
— буду лікувати, лікуватиму

— буду рахувати, рахуватиму 
—• чобіт резиновий
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буду ЛОВИВ, -М
лозня
локація-локацШом 
лошати
лошача («Заяць з-під ломаная: 
«.Прислів’я*, С. Руданський). 
ломит
полає (Дерево лопає від морозу).

лопається шкіра 
буду лоскотав, -ла 
лоше
буду лудив, -ла 
Лукаш
лучче («Нехай лучче в лісі хо­
дить»: «Пан Коцький», казка), 
лушпа-лушпов, пупшом 
Люба-Любов, Любом 
буду любив, -ла 
любит
ся любив, .ла, -ли; ся любити 

люблят
ся любував, -ла, -ло, -ли
любується
Люда
людина-людинов, людином
людьом (Служи людьом чесно).
люстерко, люстро
Люська-Люськов, Люськом
люфа-люфом
люцарія
ляда
лядські («...жеб на голови лядсь- 
ські», «Комаргород», А. Ненцін- 
ський).
ляємо (Ляємо воду), 
лялівка-лялівком 
лялька-ляльков, ляльком 
лямент, ляментувати

лямпа-лямпов, лямпом 
(дві) лямпі

— буду ловити, ловитиму
— сушарня, сушарка
— акація-акацією 
—■ ламати
— гілки сухі

— ламає
— тріщить (Дерево тріщить від 

морозу).
— тріскається шкіра
— буду лоскотати, лоскотатиму
— лоша
— буду лудити, лудитиму
— Лука
— краще

— кора з картоплі
— Любов-Любов’ю
— буду любити, любитиму
— любить
— любився, -лася, -лися, люби­

тися
— люблять
— любувався, -лася, -лося, -лися
— захоплюється
— Людмила
— людина-людиною
— людям (Служи людям чесно).
— дзеркало, дзеркальце
— Олена-Оленою
— ствол рушниці, гвинтівки
— люцерна
— двері у підлозі, на горище.
— польські

— ллємо (Ллємо воду).
— ялівка-ялівкою
— лялька-лялькою
— плач, плакати, ридати, кри­

чати
— лампа-лампою
— (дві) лампи
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ляскіт (Корова ревла, аж ляскіт
йшов).
ляти
ляхтар
ляют

— луна (Корова ревла, аж 
йшла).

— лити
— ліхтар
— ллють

луна

ма (Ма, дозволь піти в кіно).

буду мав, -ла 
магільниця-магільницьом

маємось («Маємось, як горох при 
дорозі: хто не хоче, той не скуб­
не», фольклор).
ся маєш (Як ся маєш, подруго?).

маїш («А де возьмеш у руки ■—
маїш вьєщ»: «Комаргород», А.
Ненцінський).
майка-майком
майно
майонтки («Гей, як славно в ма- 
йонтках вогонь загуляв»: «Ко­
маргород», А. Ненцінський). 
мазурки
макітра-макітром 
малий, -а, -е. -і (Мій синочок ма­
лий, чомусь не росте), 
малий, -а, -е, -1 (Купи малих Ці-
вакїв).
малшнтевка (копистка)
буду малював, -ла
ся малювала (Я ся намалювала)

мамалига- мамалигом

мамм-маквом

М м
— мамс (Мамо, дозволь піти в 

кіно).
— буду мати, матиму
— дерев’яна праска; пристрій для 

прасуваня білизни
— живемо

— почуваєшся, живеться (Як жи­
веться, подруго?).

— маєш

— майка-майкою
— одяг
— маєтки, господарства, двори

— коржики
— макітра-макітрою
— низький, -а, -е, -І

— короткий, -а, -є, -І (Купи ко­
ротких цвяхів).

— прилад для мішання мамалиги
— буду малювати, малюватиму
— фарбувалася (Я н а ф а р б у в а л а ­

с я ).
— національна страна Молдови і 

півдевннх районів Хмельнич­
чини; готується з кукурудзя­
ної муки, інколи — з греча­
ної; мамалига-магалцгою

— мати хрещена
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мамляти ~ —
мамона —
мамуля- маму льом —
мамдя-мамцьом («Ще хотіла б — 
Ганнуся мамці обід підігріти»: 
«Біла хмарка», П. Цибульський). 
мандрони (Не плети мандронів). — 
буду мандрував, -ла —

буду мантнв, -ла —
мантитн —
манячиться —
Маня-Маньом —
Манька-Маньком —
маринарка —
Мару —
Марушка —
марцнзн —
марципани («Я сам бачив, як ви — 
їли якісь марципани»: «Пан і 
Іван в дорозі», С. Руданський). 
марш звідси —
масіпунький, масіпунечкий, -а, —- 
-е, -і
масний, -а, -е, -і —
буду мастив, -ла —
мастити хату —
матер божа —
матка (Ласкаве теля дві матки — 
сце).
матка боска («Усе покидали ля- — 
хи... навіть матку боску»: «Ко- 
маргород», 'А. Ненцінський). 
махтобус —
ся мацає —
мацати —
мапнклет —
мадько —
мадьок —
маліина-машннов, машнном —
(три) машині —
маючий, -а, -і —
МаЦ'Маійбм —
медсєстр а- мєдсестрвм —

робити щось надто поволі 
багатство, земні блага 
мама-мамою 
мама, мамуся

вигадки (Не вигадуй).
буду мандрувати, мандруй»
тиму
буду просити, проситиму
просити, випрошувати
привиджається
Маруся-Марусею
Марія-Марією
чоловічий піджак
Марія
Марійка
нарцизи
ласощі, делікатеси

геть, іди звідси 
маленький, малесенький, -а, 
- е ,  -І
жирний, а-, -е, -і 
буду білити, білитиму 
білити хату 
мати божа
мати, мама (Ласкаве теля Ц і 
мами ссе), 
мати божа

автобус
торкається
торкати
мотоцикл
кіт
шлунок
машнна-мадшною 
(три) машини 
багатий, -а, -е, -і 
Майя-Майєю 
медсестра-медсеетроШ
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меї-мейом 
мендаль-мендальом 
менчий, манший, -а, -е, -і 
мерва-мервом («...І звітривсь, на­
че мерва порохниста»: «Комарго- 
род», А. Ненцінський). 
мерлец 
мерля 
мешти
мею («...коб із гибеллю мею —
вся шляхта пропала»: «Комар-
город». А, Ненцінський).
ми (Дай ми води).
миделко
мийка-мийком
мийка
Микифір
милостиня
мині (Дай мині зошит), 
миня
мисник, мисничок

МИСЬ-МО
Митро
мищина-мищином 
мищинка, мищинятко 
міжду
мізельїшй палець 

мізинець
мізинок (Іван у сім’ї — мізинок). 
Міла-Мілов, Мілом 
мірами всіма 
місто
Мітя, Мітька, Мітько
Міхасько
буду мішав, -ла
Мішанина
мішати
мливо
М лості
м л я м л я

мні («Дай мні води).

— моеї-моею
— медаль-медаллю
— молодший, -а, -е, -І
— солома стара, подрібнена

— мерлець
— марля
— туфлі
— моєю

— мені (Дай мені води).
— мило туалетне
— ганчірка для миття посуду
— людина-обсудниця
— Ннкифір
— пожертвування
— мені (Дай мені зошит).
— корова
— полиця для мисок, шафа для 

посуди (мисок, тарілок)
— мн
— Дмитро
— миска-мискою
— мисочка, малесенька мисочка
— між
— паледь-мізинець, найменший 

палець
— найменший
— наймолодший, -а, -е
— Людмила-Людмилою
— всіма засобами
— базар, ярмарок 
—• Дмитро
— Михайло
— буду заважати, заважатиму
— суміш зерен різних рослин
— заважати, перешкоджати
— борошно, дерть, крупи
— запаморечецня
— той, хто робить щось надто 

повільно
— мені (Дай мені води).
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мяов («Випий, кумцю люба, ізо 
мнов»: народна пісня «Як сядем, 
браття, коло чари»), 
ином (Зо мном не пропадеш), 
мня («Купи мня рум'янку», на­
родна пісня), 
мнязга-мнязгом
мнясо («Обіцяє мняса гори». «Во­
рона і лис», С. Руданський). 
мнятка 
мняч
мовити, ся мовило 

(дві) могилі
мого (Мого брата знаєш?), 
буду моделював, -ла

можи (Можи би ти пообідав?), 
мой-мой (Мой-мой, як ся файно 
вбрала!), 
ся молив, -ла 
буду молився, -лася 
мої («Не слухає батько мої мо­
ви», С. Руданський); народна піс­
ня «Коло мої хати», 
буду молов, -ла 
молодуха-молодухом 
сі мололо, ся мололо 
буду молотив, -ла 
молотят
мому (Мому татові сорок років), 

не мона
морва-морвов, морвом 
морга землі 
морелі
морква-морквов, морквом 
буду мотав, -ла 
мотают 
Мотра
модний, -а, -е, -І 
мочар

— мною

— мною (Зі мною не пропадеш).
— мені

— жом
— м’ясо

— м’ята
— м’яч
— говорити, говорилося, мовило­

ся
— (дві) могили
— мого (Мого брата знаєш?).
— буду моделювати, моделювати­

му
— м°же (Може, ти пообідав би?).
— ого (Ого, як гарно одягнула­

ся!).
— молився, -лася, -лося, -лися
— буду молитися, молитимуся
— моєї

— буду молоти, молотиму
— дівчина-дівчиною
— мололося
— буду молотити, молодитиму
— молотять
— моєму (Моєму татові сорок ро­

ків).
— не можна
— шовковиця-шовковицею
— півгектара (приблизно) землі
— абрикоси
— морква-морквою
— буду мотати, мотатиму
— мотають
— Мотря
— сильний, -а, -е, -і
— болото з водою, болотяні міс 

це
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Мощі (Не людинк, а одні мощі).

моя і Моя мама добра), 
мудрец
мужний, -а, -е
мукати (Корова мукає),
мур («Хатина, хлівчик, мури Із
лози»: «Комаргород», А. Нендін-
ський).
муравель, -лі 
буду мурував, -ла 
мусів, -ла, -до, -ли 
мутна-мутном («А як буде, орли­
це, мутная вода», народна піс­
ня).
мутити («Ой не мути, орлице, не 
мути води», народна пісня), 
буду мутив, -ла

мучат
ся мучив, -ла, -ло, -ли 
буду мучив, -ла 
мушва
мя (Ти мя не згадуй).

на (На ручку і пиши цифри, бук­
ви).
«на-на-на»
набакринь
иабацькав, -ла, -ло, -ли 
набацькано, набацькати 
набоженство 
буду навантажував, -ла

наверно
навитяжки (Стань навитяжки!). 
навідайся, навідатися 
навідліг (Вдарив мене навідліг).

навознак
навпочіпки

— людіша іуда, квола, неяйчіЮ, 
хвора

— моя (Моя мама добра).
— мудрець
•— мужній, -я, -е
— ревти (Корова реве),
— огорожа кам’яна, цегельна

—- мурашка, -н
— буду мурувати, муруватиму
— змушений, -а, -е, -і, повинен
— каламутна-каламутною

— каламутити

— буду каламутити, каламутити­
му

— мучать
— мучився, -лася, -лося, -лися
— буду мучити, мучитиму
— багато мух
— мене (Ти не згадуй мене).

Н н

— бери, візьми (Бери ручку і 
пиши цифри, букви).

— так кличуть собак
— набік
— наколотив, -ла, -ло, -лн
— наколочено, наколотити
— набожність
— буду навантажувати, наванта­

жуватиму
— напевно
— струнко (Стань струнко!).
— зайди, прийди; зайти, прийти
— зрозмаху (Вдарив мене зроз-

маху).
— горілиць, навзнак
— навприсіди

вз



навпрошки, напрошнй 
навтікача, навтьоки 
ся навчив, -ла, -ло, -ли («Я ледь 
грамоти ся навчила»: «Пастуш­
ки», М. Магера). - 
нагинці («...нагинці, пішов попе­
рек пола»: «Комаргород», А. 
Ненцінський).

наглодав, -ла, -ло, -ли (Наглодав
чобіт ногу).
нагнав, -ла, -ло, -ли

нагнувся
ся нагнув, -ла, -ло, -ли 
ся нагнівав, -ла, -ло, -ли 
нагодувати («...нагодував Сірка 
і кота Мурка»: «Пастушки», М. 
Магера).
буду наголошував, -ла

ся наголошувало 
наголошуют 
не нада
надія-надійов, надійом 
ся надіяв, -ла, -ло, -ли 
наджігати (Наджігай корову), 
надоїдати
надоїдливий, -а, -е, -і 
надув, -ла, ло, -ли (Чо надув вар­
ти?).
ся надув, -ла, -ло, -ли

надутий, -а, -е, -1

Надька-Надьков, Надьком 
нажерся, -лася, -лося, -лися
иай («Най росте»: «Пастушки», 
М. Магера). («Най же шкоди не 
буде і тому вівсові»: «Народ про 
Кармалюка», В. Тищенко), 
найде, -уть
найменший, -а, -е, -і (Найменший 
син учиться в інституті).

— найпросТець
— навтіки
— навчився, -лася, -лосі», -лисгі

— зігнувшись

— натер чобіт ногу

— вигнав, програв, відправив, -ла 
-ло, -ли

— схилився
— схилився, -лася, -лося, -лися
— нагнівався, -лася, -лося, -лися
— накормити

— буду наголошувати, наголошу­
ватиму

— наголошувалося
— наголошують
— не треба
— надія.надіею
— надіявся, -лася, -лося, -лися
— роздрочити (Роздрочи корову).
— надокучати
— надокучливий, -а, -е, -і
— відставив, -ла, -ло, -ли (Чому 

відставив губи?).
—нагнівався, насупився, -лася, 

-лося, -лися
— нагніваний, насуплений, -а, -е, 

-і
— Надія-Надією
— наївся, -лася, -лося, -лися
— нехай, хай

— знайде, -уть
— наймолодший, -а, -е, -і (Най­

молодший син учиться в істи- 
туті).



найти
найшов, -ла, -ло, -ли («Найшла 
сокиру під лавкою», фольклор), 
ся найшов, -ла
назначити (Мені назначили пен­
сію).
ся накоїло (Ся накоїло чимало 
лиха).
буду накопичував, -ла 

ся накопичує
накрапає («Став дощ накрапать»,
народна пісня).
буду ,накреслював, >-ла

накривка-накривком
налавник
наляв, -ла, -ло, -ли 
наляти (Мамо, прошу наляти мо­
лока).
ся намагав, -ла, -ли 
намалювалася 
ся намалювала
намастила (Чим намастила ли­
це?).
буду намовляв, -ла 
намовляют
ся намолотили (Мої сини добре 
ся намолотили сьогодні!), 
буду намотував, -ла

панашка
нанашко
нанівец
напарпати бараболь
наперед
ся написали
ся наполохав, -ла
напомацки (Напомацки шукала
сокиру).
ся напрацював, -ла, -ли 
напудився, -лася, -лося, -лися 
ся налудив, -ла 
напужався, -лася, -лося, -лися

— Знайте
— знайшов, -ла, -ЛО, -ля

— знайшовся, -лася, -лося, -лися
— призначити (Мені призначили 

пенсію).
— накоїлося (Накоїлося чимало 

лиха).
— буду накопичувати, накопичу­

ватиму і
— накопичується
— іде дощ, падає дощ

— буду накреслювати, накреслю­
ватиму

— крищка-кришкою
— ряденце на лаву
— налив, -ла, -ло, -ли
— налити (Мамо, прошу налити 

молока).
— намагався, -лася, -лися
— нафарбувалася
— нафарбувалася
— нафарбувала (Чим нафарбу­

вала обличчя?).
— буду намовляти, намовлятиму,
— намовляють
— намолотилися (Мої сини добре 

намолотилися сьогодні!).
— буду намотувати, намотувати­

му
— хрещена мати
— хрещений батько
— нанівець
— навибирати картоплі 
—, заздалегідь
— написалися
— налякався, -лася, -лося, -лися
— не бачачи, в темноті, без світ­

ла
— напрацювався, -лася, -лися
— налякався, -лася, -лося, -лися
— злякався, налякався, -лася
— налякався, -лася, -лося, -лися
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ся наробив, -ла, -ло, -ли -лося,

нарочито
ся насидів, -ла, -ли 
насилу прийшов 
насип
буду наскакував, -ла 

наскакуют
буду наслідував, -ла

ся насміяв, -ла 
буду наспівував, -ла

настарчити (Так любить поїсти, 
що не можна настарчити), 
настільник
Настунька-Настуньков, Настунь- 
ком
ся насуплює
насушний («Хліб наш насушний: 
хоть чорний, а вкусний», фольк­
лор).
наступав, -ла, -ло, -ли («Ой нас­
тупала та чорна хмара», народна 
пісня).
наський («Се наський, кам’яне- 
дький»: «Кам’янецькими стежка­
ми», М. Магера). 
Наташа-Наташом 
нате
ся натерпів, -ла, -ли 
нахмурений, -а, -е, -1 
находимося в школі 
ся находит
націдити (Націди соку), 
нацюпай дров; нацюпати 
ся начинав, начиняється 
начиння
буду нашіптував, -ла

нашкрабати бараболь 
нашо
нев (Нев не задоволена).

—• напрацювався, -лася,
— -лися 
—< навмисно
— насндівся, -лася, -лися
— ледве прийшов
— вал земляний
— буду наскакувати, наскакува­

тиму
— наскакують
— буду наслідувати, наслідувати­

му
— насміявся, -лася, -лося, -лися
— буду наспівувати, наспівувати­

му
— наситити

— скатерка
—: Настя-Настею

— насуплюється
— головний, найперший

— насувався, -лася, -лося, -лися

—■ наш, місцевий, тутешній

— Наташа-Наташею
— візьміть
— натерпівся, -лася, -лися
— насуплений, -а, -е, -і
— знаходимося в школі
— знаходиться
— налити (Налий соку).
— нарубай дров; нарубати
— починається, розпочинається
— посуда (миски, тарілки)
— буду нашіптувати, нашіптува­

тиму
— начистити картоплі
— навіщо
— нею (Нею не задоволена).
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йего, у вето 
не годен, не годна 
негодящий, -а, -е, -1

(дві) неділі 
недостиглі ягоди 
нездалнй, -а, -е, -і

неї-нейом
нендза
нефайний, -а, -е, -1

нех
нецки
не, неа («Та не, таки розкажу про 
Семена»: «Комаргород», А. Неи- 
цінський). 
ни
никай, никайте
Николай
ниша
ниньки («...але й ниньки, брато­
ве, пішов бе на палю»: «Комар­
город», А. Ненцінський). 
нипати

нипают 
иирка-нирком 
нитка-нитков, нитком 
нишпорат
буду нишпорив, -ла 
ся нівечить

нігде
нігди (Нігди цього не буде), 
в нім («...а в нім на дні...». «Ро­
зор», А. Ненцінський). 
ніц («Хоч йому ніц не дає»: «На­
род про Кармалюка», В. Тищен­
ко).
ніц ся не робит 
нічо

—  НЬОГО, у НЬОГО
— не можу
— поганий, -а, -е, -і; хворий, -а, 

-е, -і; кволий, -а, -е, -і
— (два) тижні
— недоспілі ягоди
— немічний, -а, -е, -і; хворобли­

вий, -а, -е, -і
— П
— біда, нужда, убогість
— негарний, -а, -е, -і; поганий, 

-а, -е, -і
— нехай, хай
— ночви, корито
— ні

— не
— дивися, дивіться
— Микола
— нема
—  СЬОГОДНІ, нині

— шукати чогось, заглядати за 
чимось

— шукають
— нирка-ниркою
— нитка-ниткою
— шукають
— буду шукати, шукатиму
— нівечиться, нищиться, опоганю­

ється
— ніде
— ніколи (Ніколи цього не буде).
— у ньому

— нічого

— нічого не робиться
— нічого
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алемо («Но ти, дівчино, не мояі»:
«Ти не моя, дівчино дорогая»,
G. Руданський).
лога-ногов, йогом, ногоу
ногавиця
(дві) нозі
ношу
нуда
ся нудит 
нудитися
нужда («Б ’ється з нуждою сту­
дент», С. Руданський). 
нужник 
ся нюхают
нюю (Ось дира, в нюю побігла 
миш).

обарінок 
ся обдумав, -ла 
буду обдумував, -ла

ся обернув, -ла, -ли 
обіда-обідом 
ся обіжає 
обіжатися
ся обізвав, -ла, -ло, -ли 
обістя-обістьом 
ся обітри 
оболок
обпаскудив, -ла, -ли 
ображают 
обрік 
обрус
обручка-обручком

ся обтріпав, -ла, -ли

ся обходив, -ла, -ли 
обцас (Від черевика відпав обцас). 
об’ява-об’явов, об’явом 
одежа

— нога-ногою
— штанина
— (дві) ноги
— ношу
— так
— журиться, нудьгує
— журитися, нудьгувати
— біда, злидні, бідність, недос­

таток
— туалет
— нюхаються
— неї (Ось дира, в неї побігла 

миша).

О о
— бублик
— обдумався, -лася
— буду обдумувати, обдумувати­

му
— обернувся, -лася, -лися
— образа-образою
— ображається
— ображатися
— обізвався, -лася, -лося, -лися
— садиба-садибою, обійстя
— витрися
— вікно
— облаяв, -ла, -ло, -ли
— ображають
— корм для коней
— скартертина
— каблучка (Надів каблучку зо­

лотую і на голівоньку вінець).
— обтрусився, -лася, -лося, -ли­

ся
— обходився, -лася, -лися
— каблук
— об’ява-об’явою
— одяг



одннаціть
ся оженив, оженився 
ся озови (Ся озови, доле), 
ой-бо («То не вітер, ой-бо то не
хмари»: «Народ про Кармалю:
ка», В. Тищенко).
ойкати
оказався, -лася, -лися
оказія-оказійом
окація-окаційом
окіп
оксія
олівець постав
Оляна-Оляном
онде, ондечки
опам’ятавсі
опанча-опанчом
опецок
опинився, -лася
ся оре «Земля ся оре добре).
Орина-Орином
осе («Осе люди так люди»: «Ка- 
м’янецькими стежками», М. Ма­
тера), 
оселедец 
осипка-осипком
остається («І спускають собі вниз
мало й остається»: «Прислів’я»,
С. Руданський).
ся остали вдома
остальний, -а, -е, -і
осяко («Якось воно тако і ося-
ко»; «Комаргород», А. Ненцін-
ський).
осьдечки
отакво, отако, отаково («Казав, 
що повезло бач, отако, бо друг 
е стоящий»: «Комаргород», А. 
Ненцінський). 
отара-отаром
отеє («Отеє обійстя знині та до­
віку Комаргородом звать»: «Ко­
маргород», А. НЄнцінський). 
ся отянив, -ла

— одинадцять
— одружився
— озовися (Озовися, доле).
— ой же

— кричати
— виявився, -лася, -лися
— випадок
— акація-акацією
— огорожа
— значок у церковних книгах
— олівець положи
— Ольга-Ольгою
— там, ось там
— отямився
— бурка, плащ безрукавний
— шмат чогось, клунок
— виявився, -лася
— ореться (Земля ореться добре).
— Орина-Орішою
— це, оце

— оселедець
— комбікорм
— залишається

-— залишилися вдома 
—■ останній, -я, -є, -і
— сяк (Здоров’я так сяк...).

— тут
— ось так

— отара-отаррю
— оце

— опам’ятався, -лася
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одево
(два) оці
ошпареций, -а, -е, -1

— ось це
— (два) ока
— обпечений, -а, -е, -1

П л

павонія-павонійом
пазур, пазурі
Палана-Паланов, Паланом
палиниця-пилиницьов, палннн-
цьом
палец
палець-пальцьом 
паліто, палею 
палікмахер, паліхмахер 
пальок 
паністки
буду пантрував, -ла 

пантрувати
папаха-папахов, папахом 
паШрец
папка-папков, панком 
буду паплюжив, -ла 
паплюжити 
парадички 
парастас
парпати (Кури парпають городи­
ну).
парпатися
пасіка-пасіков, пасіком 
пасіюватися 
ся пасінув
пасія- пасійов, пасійом

паска-пасков, паском 
паскуда-паснудов, паскудом 
паскудний, -а, -є, -і («Ой, паскуд­
на старшина на щиJ у вас»: «Ио- 
щргород», А. Ненцінський).

оасоля
нагад

—  п іон н
— ніготь, нігті
— Пелагея, Пелагеею
— паляниця-паляницею

— палець
— паледь-пальцем
— пальто
— парикмахер, голяр, цирульник
— палець рукавиці
— нагідки
— буду стежити, стежитиму; пи­

льнувати, пильнуватиму
— стежити, пильнувати
— шапка висока з овечого хутра
— папірець
— папка-папкою
— буду ганьбити, ганьбитиму
— ганьбити
— помідори
— поминки, панахида
— дерти (Кури деруть городину).

— дерти, шукати чогось
— пасіка-пасікою
— сердитися, злитися
— сердиться, злиться
— злість, сердитість, розшіва- 

ність
— пасха-пасхою
— погань-погаиию
— поганий, -а, -е, -і; недобрий, 

-а, -е, -і

— квасоля
— полиця
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пательня-пательньов дательном 
патик, патикн (Нарубай патиків), 
датку мій («Патку мій, датку!»): 
«Прапороносці», О. Гончар, 
патрет 
пахолок
пахота-пахотов, пахотом 
буду пацав, -ла 
пацати
ся пацає (Мамо, Коля ся пацає), 
пацюк
паця, пацята; пацє, пацєта
пацькати
пацьорки
пачка (Пачка сірників), 
пачком (Пачком сірників не обій­
тися).
паша-пашов, пашом 
паштал акати
пащека-пащеков, пащеком 
пеньок (Нема зубів, залишився 
один пеньок), 
первесло
первий, -а, -е, -і 
первістка-первістков, первістком

перебаранчати (Не перебаранчай,
їж).
буду перебігав, -ла 
ся перевтомив, -ла, -ло, -лн

перегорувати поле 
буду переказував, -ла

переказуют
перекачався
ся перекидав, -ла, -ло, -ля 

перекидают
ся перековав, -ла, -ля 
буду переконував, -ла

переконуй»

— сковорода-сковородою
— кийок, дрова (Нарубай дров), 

і боже мій

— портрет
— слуга, прислужник, бідак
— земля орна
— буду бити, битиму
— бити легенько, жартома
— б’ється, б’є (Мамо, Коля б’є).
— щур
— порося, поросята
— забруднювати
— намисто
— коробка (Коробка сірників).
— коробкою (Коробкою сірників 

не обійтися).
— трава, пасовисько
— говорити, розмовляти
— пащека-пащекою
— обламаний (відламаний) зуб

— перевесло
— перший, -а, -е, -і
— корова молода з першим те­

лям
— перебирати (Не перебирай, їж.

що подали).
— буду перебігати, перебігатиму
— перевтомився, -лася, -лося, 

-лися
— переорювати поле
— буду переказувати, переказу­

ватиму
— переказують
— перекотився
— перекидався, -лася, -лося, -ли­

ся
— перекидають
— переконався, -лася, -лися
— буду переконувати, перекону­

ватиму
— перековують
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буду переливав, -ла

ся переливав, -ла, -ло, -ли

буду перемальовував, -ла

Перейнята (Перепни корову).

буду перепинав, -ла

перепудився («...перепудився ве­
льми», «Комаргород», А. Нен- 
ІІІНСЬКИЙ).
буду пересівав, -ла 
пересівают
буду переспівував, -ла 

буду переходив, -ла

яерцюга-пердюгом
пес («Пробіг пес через овес»: 
«Крива баба», С. Руданський). 
песеня («Сипнуло псам за шку­
рою морозом»: «Комаргород», 
Л. Ненцінський). 
песюк
петелька-петельков, петелькой
Петька, Петя
печериці
печінка-печінком
п'єц («Чув я за ці дні, що у вас 
на піч кажуть п’єц»: «Кам’янець- 
кими стежками», М. Магера). 
буду пив, -ла
ся пило (Вино ся пило добре). 
пиріщиБ, -ла, -ли (Тато пиріщив 
мене), 
пиро
пиріг, пироги (Мама зварила пи­
роги).
буду писав, -ла 
ся писало

— буду переливати, переливати­
му

— переливався, -лася, -лося, -ли­
ся

— буду перемальовувати, перема­
льовуватиму

— перев’язати (Перев’яжи корову 
на нове місце).

— буду перев’язувати, перев’язу­
ватиму

— перелякався, злякався

— буду пересівати, пересіватиму
— пересівають
— буду переспівувати, переспіву­

ватиму
— буду переходити, переходити­

му
— перець
— собака

— собаченя

— собака молодий
— петелька-петелькою
— Петро
—  гри би-поганки
— м’ясо тушене
— піч

— буду пити, питиму
— пилося (Вино пилося добре). 
~  біш, -ла , -лн (Батько бив мене)

— перо
-w вареник, вареники (Мама зва­

рила вареники).
— б у д у  писати , писатиму
— писалося



писок («...з Сандоміра — та У 
болото писком їх»: «Комарго­
род», А. Ненцінський). 
ся питати 
пишу
пещений, -а, -е, -і (Пещені діти).

півкопи (Нажала півкопи снопів).

буду підбадьорував, -ла

буду підбивав, -ла
підбори («Підбори за тиждень
збила-м»: «Сліди на землі», П.
Цибульський).
буду підбурював, -ла

буду підвищував, -ла

ся підвищують ціни 
підвода-підводов, підводом 
буду підводив, -ла 
буду підганяв, -ла 
ся підганяли 
підганяют 
підгарля
буду підгортав, -ла (Завтра буду 
підгортала бараболі), 
підгортати бараболі 
піддиркала (Нашо піддиркала 
спідницю?), 
піддиркана спідниця 
ся підірвав, -ла (Цілий день ко­
пала бараболі, аж ся підірвала).

не підлизуйся 
підлога-підлогов, підлогом 
підмастити стіну 
підмурок, підмурівок 
ся підніме
відносити (Піднеси штани), 
ся підняло

— рот

— питатися
— пишу
— плеканий, -а, -е, -і (Плекані 

діти).
— тридцять (Нажала тридцять 

снопів).
— буду підбадьорувати, підбадьо- 

руватиму
— буду підбивати, підбиватиму
— каблуки

— буду підбурювати, підбурюва­
тиму

— буду підвищувати, підвищува­
тиму

— підвищуються ціни
— віз
— буду підводити, підводитиму
— буду підганяти, підганятиму
— підганялися
— підганяють
— підборіддя
— буду підсипати, підсипатиму 

(Завтра підсипатиму картоплі).
— підсипати картоплі
— підтягнула (Навіщо підтягнула 

спідницю?).
— коротка спідниця
— втомився, -лася (Увесь день 

копала картоплю, аж втомила­
ся).

— не піддобруйся
— підлога-підлогою
— підбілити стіну
— фундамент
— підніметься
— підтягати (Підтягни штани).
—• піднялося
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підпалок

иідпалюют
підпеньки
підсадкуватнй, -а, -е, -і 
підситок
ся підсунув, -ла, -ли
підтичка-підтичков, підтичком
підтюпцем
буду Підходив, -ла
підходят
буду підшивав, -ла 
ся підшивав 
підшивка-підшивком
пів (Наш когут піє файно).

буду ся піклував, -ла

не пікнув («Ніхто ж і не пікнув»; 
«Комаргород», А. Ненцінський). 
ніяка
пінджак, піньжак 
піритися (Чо ся піриш?). 
ся пірит 
пірка

пісний, -а, -е, -і (Мамо, прошу
зварити пісний борщ).
пісня-пісньов, пісньом
піхур
піяк
піяти («Там зле ся діє, де не ко­
гут, а курка піє»: «Вітрова донь­
ка», В. Зубар). 
плавец
плеканий, -а, -е, -і (Зараз діти 
плекані).
буду плескав, -ла

плескати 
не плети 
плещут
пливати (Пливати не вмію).

— півхлібнна; печеться перед ос­
новним печивом, формою на­
гадує паляницю

— підпалюють
— опеньки
— людина товста, низького росту
— сито мале
— підсунувся, -лася, -лися
— подол
— бігом, галопом
— буду підходити, підходитиму
— підходять
— буду підшивати, підшиватиму
— підшивається
— підкладка-підкладкою
— співає (Наш півень співає гар­

но).
— буду піклуватися, підклувати- 

муся
— нічого не сказав, промовчав

— ганчірка, частина спідниці
— піджак
— сердитися (Чому сердишся?).
— сердиться
— жінка сердита, капризна, нер­

вова, надто збуджена
— нежирний, обезжирений, -а, 

-е, -і
— пісня-піснею
— міхур
— п’яниця
— співати

— плавець
— доглянутий, -а, -е, -і (Зараз 

діти доглянуті).
— буду аплодувати, аплодувати­

му
— аплодувати
— не говори зайвого
— аплодують
— плавати (Плавати не вмію).
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плавают
пліт
са плодили 
плотях
площа-площом
не плутай (Не плутай ногами).

буду плював, -ла
нляни
пляц
пляцок
ся повалив, -ла, -ло, -ли («Верст­
ва повалилась», С. Руданський). 
ся повело так 
ся повернули
повисилися (Повисилися ціни).

иовідімому 
ся повзали (
повзанка-новзанков, повзанком 
буду повзався, -лися 
повзатися
повстидався («Та хоч би тих ба­
бів повстидався!»; «Комаргород», 
А. Ненцінський). 
ся погнати (Піймав не піймав, а 
ся погнати можна), 
погутькало 
ся подвигав, -ла 
подвигався, -лася, -лося, -лися 
цодвірка
подивління («Разів кілька босі 
ноги з подивлінням повернув»: 
«Не мої ноги», С. Руданський). 
подівся, -лася, -лося, -лися 
подорожник 
подра

подужав, -ла, -ло, -ли (Брат уже 
подужав).
подушка-подушков, подушком 
пожалував, -ла, -ло, -ли («Пожа­
лував мами», С. Руданський). 
поженені

— плавають
— тин
— плодилися
— платять
— площа-площею
— не перебирай (Не перебирай 

ногами).
— буду плювати, плюватиму
— плани
— майдан, площа
— паляниця
— розвалився, -лася, -лося, -лися

(Розвалився хлів).
— повелося так
— повернулися
— підвищилися (Підвищилися ці­

ни).
—, напевно
— ковзалися
— ковзанка-ковзанкою
— буду ковзатися, ковзатимуся
— ковзатися
— посоромився

— побігти (Зловив не зловив, а 
побігти можна).

— сова
— надірвався, -лася, -лося, -лися
— надірвався, -лася, -лося, -лися
— подвір’я
— подив, здивування

— зник, -ла, -ло, -ли
— спориш
— горище в сараї, де ночують 

кури
— виздоровів, -ла, -ло, -ли (Брат 

уже виздоровів).
— подушка-подушкою
— пожалів, -ла, -ло, -ли

— одружені
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пожиток
дожитая
позичаю?
иозюнькк
пока
покажи-но («Покажи-но свого уч- 
нд»: «Друзі», М. Магера). 
ся не покине 
поклав, -ла, -ло, -ли 
поклав, -ла, -ло, -ли («...поклав 
кузню, взявся за ремесло»: «Сві­
танок стрічаємо в дорозі», Б. 
Кушнір), 
покой 
покотьоло
покривлятися, ся покривляє 
поліз, -ла, -ло, -ли («Пилипе, за­
верни корову, в город полізе»: 
«Камянецвкими стежками», М. 
Магера). 
ся поліпшило 
полова-половов, половом 
полоник
буду полохав, ла
полохают
ся полоще
полудрабки
полумисок
полуниці
не получав сі
польовий
помагає
помаленько
помало йдеш
помасти черевики
аомежи («Помежи крамниці»:
«Жадібний дяк», С. Руданський).
ся помилив
ся не помират
поміч (Бог на поміч вам).
помиє, помнят
помняла плаття
понівячений, -а, -е, -і

— і користь
— порічки
— позичають
— порічки
— поки
— покажи

— не покинеться
— положив, -ла, -ло, -ли
— побудував, -ла, -ло, -ли

— мир, злагода
— дерев’яна іграшка
— дразнитися, дразниться
— пішов, -ла, -ло, -ли

— поліпшилося
— полова-половою
— черпак
— буду лякати, лякатиму
— лякають
— вмивається, миється
— драбини на возах
— півмаска, глибока тарілка
— суниці лісові
— не виходить
— сторож, охоронець полів
— допомагав
— поволі, надто поволі
— поволі йдеш
— почисть черевики
— поміж

— помиляється
— не помиряться
— допомога
— пам’ятав, пам’ятають
— зім’яла, вим’яла плаття
— пошкоджений, -а, -е, -1
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попав, -ла (Попав у біду).

попав, -ла (Попав з першого по­
стрілу).
поперечка-поперечком
попри
поприга
попритати в кімнатах 
попукав, -ла 
попукати у вікно 
ся попсувало
пора бе («...бо пора бе почути»: 
«Комаргород», А. Ненцінський). 
поранений, -а, -е, -1 
поросе, поросета 
порпатися (Кури порпаються у по­
сохах), 
портитн

портки
ся посилало
я ся посковзнув
поставити (Постав книжку).
ци, а в чужую не веди», народна
пісня «Ой дівчино, шумить гай»).
поставити (Положи книжку).
постіль
(дві) посудині
потера-потеров, потером
я ся так потовк
потовкся, -лася, -лися
потому (Потому скажу).
котомечки (Потомечки поговоримо
про поїздку).
потухло (Потухло світло).
в потьомках
похаптурник

похукати, похухати (Похухай на 
руки).
поцюпати (Поцюпай, сину, ріща).

— потрапив, -ла (Потрапив у бі­
ду).

— вцілив, -ла (Вцілив з першого
пострілу).

— перекладина-перекладиною
— біля
— перець
— поприбирати в кімнатах
— постукав, -ла
— постукати у вікно
— попсувалося, вийшло з ладу
— пора б

— поранений, -а, -е, -і
— порося, поросята
— шукати чогось

— розладнувати, ламати, виво­
дити з ладу, псувати, шкодити

— кальсони, спідні штани
— посилалося
— я посковзнувся
— побудувати

— положити (Положи книжку).
— ліжко
— (дві) посудини
— втрата-втратою
— я так побився
— побився, -лася, -лися
— потім (Потім скажу).
— потім (Потім поговоримо про 

поїздку).
— погасло (Погасло світло).
— у темноті
— любитель частих відвідин су­

сідів, знайомих, родичів, будь- 
кого

— подихати (Подихай на руки).

— порубати (Порубай. сину, 
хмиз).
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ся почали (Збори ся почали своє­
часно), 
починают
почіпляти (Почіпляй, доню, бі­
лизну).
почому (Почому десяток яєць?).

прамо («...ну трибунал той пра- 
мо!»: «Комаргород», А. Ненцін- 
еький).
буду працював, -ла 
працюют
праця-працьов, працьом 
праща

ся прибавило 
буду прибирав, -ла 
ся привиділо 
привчивав, -ла
ся пригощайте («ІІаночку, ся при­
гощайте водичкою»: «Кам’янець- 
кими стежками», М. Магера). 
ся придивляю 
ся придобрити 
призьба-призьбов, призьбом 
буду приїжджав, -ла

би прийшов, -ла, -до, -ли (Ти би
прийшов до нас хоч на годину).

приколоток
прнпннда
припін
орипняти (Припни корову), 
пристати (Петро пристав до нас).

присяйбо («Присяйбо»: «Вітро­
ва донька», В. Зубар). 
приїаскав, -ла, -ли 
притащити («Лиш сокиру прита­
щив»: «Прислів’я», С. Рудаиеь- 
кий).

— почалися (Збори почалися сво­
єчасно) .

— починають
— розвішати (Розвішай, доню, 

білизну).
— скільки (Скільки коштує деся­

ток яєць?).
— прямо (Иди прямо).

— буду працювати, працюватиму
— працюють
— праця-працею
— пристрій з мотузки, при допо­

мозі якого кидають грудки або 
каміння на далеку віддаль (20  
і більше метрів).

— прибавилося, збільшилося
— буду прибирати, прибиратиму
— показалося
— привчав, -ла
— пригощайтеся

— приглядаюся
— придобритися
— призьба-призьбою
— буду приїжджати, приїжджати­

му
- -  прийшов би, -ла би, ло би, -ли

би (Ти прийшов би до нас хоч 
н а  годину).

— сніп великий рівної соломи
— фартух, передник
— прив'язь
— прив’язати (Прив’яжи корову). 
- -  піти в прийми, одружитися і

жити в батьків дружини
— присягаюсь богом, слово чес­

ті. чесне слово
— приніс, -ла, -ло, -ли
— принести
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ся притулити 
притулитися 
буду приходив, -ла 
приходит, приходят 
нрицюцькуватий, -а, -е, -і 
ся причащали 
причепа-приченом 
ся причепурила 
пришелемкуватий, -а, -е, -і 
прищ

прищурити («Прищурує очі»: «Во­
рона і лис», С. Руданський). 
ся прихилив, -ла, -ли 
ся пробив, -ла, -ли 
провалятися («Ціле літо прова- 
пявся в лікарні»: «Пастушки», 
М. Магера. 
провертіти
прогайнував, -ла, -ло, -ли
прогулянка-прогулянком
продавец
прозябнув, -ла, -ло, -ли 
пройдут 
пройшов рік 
прокаландичив вік свій 
кропав, -ла, -ло, -ли («Раз про­
пала на степу в чумаків сокира»: 
«Згуба душі», С. Руданський). 
ся просит 
просит
ся прославив, -ла, -ли 
ся проснув, -ла, -ли 
простиня-простиньом 
простирадло
кротів (Не виступай протів мене).

прут 
пруття 
ся псує
псявіра («Та я знаю, що ти хо­
чеш, як псявіра, їсти»: «Ворона 
І лис», С. Руданський).

ся притулив, -ла, -ли — прихилився, -лася, -лося, -ли­
ся

— прихилитися
— прихилитися
— буду приходити, приходитиму
— приходить, приходять
— придурковатий, -а, -е, -і
— причащалися
— прибудова до стодоли, хліва
— приодягнулася
— дурноватий, -а, -е, -і
— нарив
— примружити

— прихилився -лася, -лися
— пробився, -лася, лися
— пролежати

— просвердлити
— промарнував, -ла, -ло, -ли
— прогулянка-прогулянкою
— продавець
— змерз, -ла, -ло, -ли
— пройдуть
— минув рік
— прожив як-небудь Вік свій
— зник, -ла, -ло, -ли

—  п роси ться
— просить
— прославився, -лася, -лися
— проснувся, -лася, -лися
— простиня-простинею
— скатертина
— проти (Не виступай проти ме­

не).
— лозина, хворостина
— хворостиння
—  п су ється
— собака
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пуд, напудявся
пуделко
пуделочко
іук, лупнути (Хтось пукнув).

буду пукав, -ла (Попукай у вік­
но), 
пукати
пулює (Мамо, паша корова пу- 
лює).
пуля, пулька 
пулярес
пулятко, пулята, пулятка, пулі
пундики
пупнц
пустий (Ото пустий хлопець!).

пустили («Мене пустили. — Не­
правда, з уроків не пускають»: 
«Гірка правда», М. Матера), 
пустили (Мене пустили до класу).

пустят
путня
пхати (Не пхайте всі зразу банки), 

пчоли
шпеничка-ишеничком

пшешіця-пшенидьов, пшеницьом 
пшєярашам («Лиш пшепрашам, 
що трохи він... теє... підмок»: 
«Комаргород», А. Ненцінськйй). 
п’ют
п’ядисять, п’ядесять 
п’ятнадцятка-п’ятнаддятком
п’ятнаціть

рабий, -а, -е, і- 
рада-радом
радіво (Радіво мовчить).

— переляк, перелякався
— коробка
— коробочка
— постріл, стрельнути (Хтось 

стрельнув).
— буду стукати, стукатиму (По­

стукай у вікно).
— стукати
— хоче до бугая (Мамо, наша ко­

рова хоче до бугая).
— куля, кулька
— гаманець
— гусеня, гусенята
— оладки
— пул
— нодисциплінованнй, невихова- 

ний, розбещений
— відпустили

— впустили, дали дозвіл зайти 
(Мене впустили до класу).

— відпустять, впустять
— відро
— подавати (Не подавайте банки 

всі зразу).
— бджоли
— кукурудза-кукурудзою (з дріб­

ними зернами).
— пшениця-пшеницею
— перепрошую, прошу

— п’ють
— п’ятдесят
— куча із п’ятнадцяти снопів 
—- п’ятнадцять

Р р

— рябий, -а, -є, 1-
— рада-радою
— радіо (Радіо мовчить).
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редок, радки
ся радує, ся радуют
рамньона
рамці
ранна (Раина пора весни), 
раня («Як їдного раня моя нень­
ка забагла шпаків на снідання»: 
«Прислів’я», С. Руданський). 
раньше (Раньше було не так), 
расний, -а, -е 
ся расніє 
расніти 
расніют
ратнця-ратицьов, ратицьом 
рвати (Дитина рве), 
б уд у реагував, -ла
рєвати
ревти (Перестань ревти), 
ревут (Ревут корови), 
регент 
ся регоче
резолюція-резолюційом 
рейква-рейквов, рейквом 
ремагає (Корова лежить і рема- 
гає; ремегає) 
репак
республіка-республіком 
(дві) рибі 
буду ригав, -ла 
Ригорко
риж (Купи рижу), 
ринка-ринков, ринком

рискаль
рискувати
рискуют
рихтувався, -лася, -лося, -лися

ся рівняло 
ріжнидя-ріжницьом 
буду різав, -ла 
ся різав, -ла, -ли 
рілля-рілльом 
рімно

— рядок, рядки
— радіє, радіють, веселяті ся
— плечі
— рами
— рання (Рання пора весни).
— ранку (Одного ранку...).

— раніше (Раніше б у л о  не так).
— рясний, -а, -е
— рясніється
— рясніти
— рясніють
— ратиця-ратицею
— блювати (Дитина блює).
— буду реагувати, реагуватиму
— ревіти, ревти
— плакати (Перестань плакати).
— ревуть (Ревуть корови).
— рентген
— сміється запально
— резолюція-резолюцією
— редька-редькою
— жве жвачку (Корова лежить і 

ліве жвачку).
— ріпак
— республіка-республікою
— (дві) риби
— буду блювати, блюватиму
— Григорій
— рис (Купи рису).
— горщик глиняний для печива, 

кімнатних квітів (вазонів)
— лопата, заступ
— ризикувати
— ризикують
— готувався, збирався, -лася, 

-лося, лися
— рівнялося
— різниця-різницею
— буду різати, різатиму
— різався, -лася, -лися
— рілля-ріллею
— рівно



рімнятися на кращих 
ріпатий, -а, -е, -і —
ріп’ях, рія’яхн —
буду рішав, -ла —

рішив, -ла, -ло, -ли —
ся рішило питання —
рішити —
ріща —
ріщаки —■
робе («Хто що хоче, те з нами і — 
робе»; «Комаргород», А. Нен- 
цінський).
буду робив, -ла —
робили-смо, робили-сьмо —
робим —
робнт —
ся робит —
роблю —
робота-роботов, роботом —
ровер (Мама купила мені ровер). —

родит, ся родит —
родят —
рожа-рожом —
буду розбивав, -ла —
буду розбирав, -ла —
ся розбирає в музиці —
ся розбрехав, -ла, -ли —
розвора-розвором —
розгардіяш —
розгвадзяв, -ла —

ся розгнівав, -ла —
буду розглядав, -ла —

розглядают —
ся розгуляв, -ла —
роздер, -ла (Роздер штани). —
ся роздивляв, ла —

роздойма-роздоймов, роздоймом — 
роздоймив писок —

рівнятися на кращих 
шершавий, -а, е, -і 
реп’ях, реп’яхи 
буду вирішувати, вирішувати­
му
вирішив, -ла, -ло, -ли 
вирішилося питання 
вирішувати, вирішити 
хмиз
гілки сухі 
робить

буду робити, робитиму 
мн працювали 
працюємо 
працює, робить 
робиться, діється 
роблю
робота-роботою, праця-працею
велосипед (Мама купила мені
велосипед).
родить, родиться
родять
троянда-трояндою 
буду розбивати, розбиватиму 
буду розбирати, розбиратиму 
розуміється в музиці 
розбрехався, -лася, -лися 
роззява-роззявою 
безладдя, безпорядок 
розмішав, -ла, -ло, розколо­
тив, -а, -о 
розгнівався, -лася 
буду розглядати, розглядати­
му
розглядають 
розгулявся, -лася 
розірвав, -ла (Розірвав штани), 
роздивлявся, -лася, -лося, -ли­
ся
роззява-роззявою 
розкрив рот

82



буду роздроблював, -ла

роз’єрипенився, -лася, -лося, -лися

ся розірвали 
ся роз’їхали
роз’їхалися (Сани роз’їхалися), 

розкаль
ся розкашляв -ла, -ло, -ли 

буду розклеював, -ла 

розклеюют
розколотив, -ла, -ло, -ли (Розко­
лотив краску), 
буду розмальовував, -ла

ся розмежовував, -ла, -ло, -ли

буду розмовляв, -ла

розмовляют
с;я розмочив, -ла, -ло, -ли (Сухарі 
так ся розмочили, що вже мож­
на їсти).
буду розмочував, -ла

рознімати (Отих забіяків пора 
рознімати).

буду розносив, -ла (Буду розно­
сив пошту).
буду рознюхував, -ла

буду рознюхував -ла (Рознюхай, 
що сталося в школі), 
розпасіюватися 
ся розперезав, -ла, -ли

ся розпитував, -ла, -ло, -ли

ся  роздратував, -ла — роздратувався, -лася, -лося, 
-лися, розсердився

— буду роздроблювати, розміль- 
чувати

— розкричався, -лася, -лося, -ли­
ся

— розірвалися
— роз’їхалися
— розламалися (Сани розламала­

ся).
— лопата
— розкашлявся, -лася, -лося, -ли­

ся
— буду розклеювати, розклеюва­

тиму
— розклеюють
— розмішав, -ла, -ло, -ли (Роз­

мішав фарбу).
— буду розмальовувати, розма­

льовуватиму
— розмежовувався, -лася, -лося, 

-лися
— буду розмовляти, розмовляти­

му
— розмовляють
— розмочився, -лася, -лося, -ли­

ся

— буду розмочувати, розмочува­
тиму

— роз’єднувати, розштовхувати
(Отих забіяків пора роз’єдна­
ти).

— буду розносити, розноситиму
(Розноситиму пошту).

— буду рознюхувати, рознюхува­
тиму

— буду взнавати, взнаватиму
(Взнай, що сталося в школі).

— розсердитися
— розперезався, -лася, -лися; 

розв’язався, -лася, -лися
— розпитувався,-лася, -лося, -ли­

ся
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розпитуют
буду розпитував, -ла

розпитуют, ся розпитуют 
ся розплакав, -ла 
розп’ясти («...жеби на ньому роз­
п’ясти...»: «Комаргород», А. Нен- 
цінський).
буду розробляв, -ла 
ся розробляло 
ся розсердив, -ла 
буду розсипав, -ла 
розсипают
розсілася, як копша

ся розспівали 
буду розставляв, -ла

розсуде («Він розсуде»: «Комар­
город». А. Ненцінський). 
розтелемханий, -а, -е, -і 
ся розтопив, -ла, -ло, ли- 
буду розучував, -ла

розучуют
розходився, -лася, -лося, -лися 
розхрістаний. -а, -е, -і (Не ходи 
з розхрістаною сорочкою), 
рондель, рондельок 
рубав дрова 
рубель

ружа
Рузя-Рузьом
рука-руков, руком, рукоу
румнянок
рутка
буду рухався, -лася
ся рухає
рухают
(дві) руці
рупій, рупії

— розпитують
— буду розпитувати, розпитува­

тиму
— розпитують, розпитуються
— розплакався, -лася
— розіп’ята

— буду розробляти, розроблятиму
— розроблялося
— розсердився, лася
— буду розсипати, розсипатиму
— розсипають
— розсілася і зайняла багато 

місця
— розспівалися
— буду розставляти, розставля­

тиму
— розсудить

— розхристаний, -а, -е, -і
— розтопився, -лася, -лося, -лися
— буду розучувати, розучувати­

му
— розучують
— розійшовся, -лася, -лося, -лися
— розстебнутий, -а, -е, -і (Не хо­

ди з розстебнутою сорочкою).
— сковорода, сковорідка
— колов дрова
— жердина в ’язка, міцна; вико­

ристовується для скріплення 
на возі снопів під пас їх пе­
ревезення з поля додому

— троянда
— Розалія-Розалією
— рука-рукою
— ромашка
— пасовисько (з високою травою).
— буду рухатися, рухатимуся
— рухається
— рухають
— (дві) РУКИ
— струмок, струмки, струмочки
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ручка-ручков, ручном
не руш, не рушай (Катю, не руш 
чорнила).
ся рушає з місця
рушати

— ручка-ручкою
— не бери (Катю, не бери чорни­

ла).
— зрушується з місця 

брати, доторкатися до чогось

С с
Савка-Савков, Савком
сак
самец
самоволец
самовольно
самотний, -а, -е, -і
сані
сапа-сапов, сапом
буду сапав, -ла
ся сапало (Ся сапало добре).
сапают
саписько
сараку ти, сараку
сатана-сатаном
сачок

сварка-сварков, сварком 
ся сварив, -ла -ли

ся сватав 
буду сватав

сведра
евеї (Свеї школи не забувай).

свербквус, свербигуз («...перей­
шов дорогу і крутою стежкою, що 
губилася в густих зарослях жи­
молості і свербигузу, почав спус­
катися до річки»: «Кам’янецьки- 
ми стежками», М. Магера). 
свиня-свиньов, свиньом 
еввдцит, свищут

— Сава-Савою
— мішок
— самець
— самоволець
— самовільно
— самотній, -я, -є, -і
— сани
— сапа-сапою
— буду сапати, сапатиму
— сапалося (Сапалося добре).
— сапають
— ручка до сапи
— бідна ти, бідна
— злий дух, нечиста сила
— жакет жіночий осінньо-зимо­

вий, короткий
— лайка-лайкою; сварка-сваркою
— лаявся, -лася, -лися; сварився, 

-лася, -лися
— женихався
— братиму за дружину; буду од­

ружуватися
— светр
— своєї (Своєї школи не забу­

вай).
— шипшина-шипшиною

— свиня-свинею
— свистить, свистять
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свідерок
світит (Світит та не гріє сонце
золоте).
ся світит
світят
по-свому («...казав Іван, усяк по- 
свому ліпить»: «Комаргород», 
А. Неіщінський). 
свою
своя-свойов, свойом
се («Се я чув не від їдного): «Ка- 
м’янецькими стежками», М. Ма­
тера; «Дивилася на се?»: «Вітро­
ва донька», В. Зубар). 
сей, -я, -е, -1 
себі 
себто 
сево 
сего
сеї-сейов (Сеї книжки ще не чи­
тала).
секретар- секретаром 
селезінка-селезінков, селезінкові 
(дві) селі 
семий, -а, -е 
семим
Семко, Сьома, Сьомка
серветка
серівець

сестра-сестров, сеетром
си (Візьми си їсти сама), 
буду сидів, -ла 
сила-силов, силом 
силоміць (Силоміць заставили го­
ворити), 
силяти
синий, -а, -е 
синка-синков, синком 
сипати борщ (Насип борщу), 
сирвий, -а, -е

сирота-сиротов, сиротом

— свердло
— світить

— світиться
— світять
— по-своєму

— свою
-— своя-своєю
— це

— цей, -я, -е, -і
— собі
— тобто
— це, ось це
— цього
— цієї-цією (Цієї книжки ще

читала).
— секретар-секретарем
— нирка-ниркою
— (два) села
— сьомий, -а, -е
— сьомим
— Семен
— скатерть
— гніт для свічки, фітіль, стер­

жень
— сестра-сестрою
— собі (Візьми собі їсти сама).
— буду сидіти, сидітиму
— сила-силою
— силою (Силою заставили гово­

рити).
— нанизувати
—  СИНІЙ, гЯ, -є
— синька-синькою
— лити борщ (Налий борщу).
— сировий, -а, -е, свіжий, ще не 

спечений, не зварений
— сирота-сиротою
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cl («Хто сі добрі люди?»: «Ка- — 
м’янецькими стежками». М. Ма­
тера).
сівалка-сівалков, сівалком —
сігодні, сігодня —
сідало —
сій («...так і вам, як худобі сій»: — 
«Комаргород», А. Ненцінський). 
сіли (Сіли в автобус). —
сілірада-сілірадов, сілірадом — 
сілос —
на сім («Тяжко мені сиротою на — 
сім світі жити», народна пісня 
«Нащо мені чорні брови»), 
сіменька —

сімнаціть —
сім’я-сімйом —
сіножать —
сірачина-сірачинов, сірачином —

Сірожа-Сірожом —
січас (Січас прийду). —
сіют —
буду сіяв, -ла —
ся сіяло —
ся сказив, -ла, -ло, -ли (Ти ся ска- —
ЗИВ, ЧИ щ о ? » ) .
буду скакав, -ла —
скапарив, -ла, -ло, -ли —

екапарив, -ла (Скапарила свій вік — 
з таким жорстоким чоловіком).

скарабкався, -лася, -лося, -лися —
(Ледве скарабкалася на гору), 
скаче —
ся скисло —
скіко («...землі мав стіко, скіко — 
наділили»: «Комаргород», А. 
Ненцінський).
скілька —

ЦІ

сіялка-сіялкою
сьогодні
місце, де ночують кури 
цій

зайшли (Зайшли в автобус).
сільрада-сільрадою
силос
на цьому

півмішок, короткий мішок, з 
котрого висівають зерно вруч­
ну
сімнадцять
сім’я-еім’єю
сінокіс
одяг з домотканого полотна 
низької якості 
Сергій-Сергієм 
зараз (Зараз прийду), 
сіють
буду сіяти, сіятиму 
сіялося
здурів, -ла, -ло, -ли (Ти зду­
рів, чи що?).
буду стрибати, стрибатиму 
зробив, -ла, -ло, -ли щось не­
якісно, погано
перемучив, -ла (Перемучила 
свій вік з таким жорстоким 
чоловіком).
зійшов, -ла, -ло, -ли (Ледве
зійшла на гору).
стрибає
скислося
скільки

декілька
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скільо (Скільо СТОЇТ КІНЬ?).

скіпка-скіпков, скіпком
буду складав, -ла
ся складає
складают
склеп
смерек
скриня-скрииьом

скрито
ся скузував, -ла, -ло, -лн

скузуватися 
ся скупав, -ла 
ся скуцьорбив, -ла

скуцьорблений, -а, -е, -і 
слава-славов, славом 
слина-слинов, едином 
сличне, сличио; сличний. -а, -е, -і

сліпак
слічно
слово
слота-слотом, сльота-сльотом 

слуп
буду слухав, -ла 
ся слухав, -ла, -ло, -ля
слюб
смаженя
буду смакував, -ла 
смакуют
емалец-смальцьом
смаровидло
смердит
до смерка («...од світу до смер-
ка»: «Комаргород», А. Ненцінсь- 
КІІЙ).
смеркав, смеркається

— скільки (Скільки коштує 
кінь?).

— скіпка-скіпкою
— буду складати, складатиму
— складається
— складають
— земля надто тверда
— смерека
— скриня-скрннею; ящик великий 

для зберігання білизни, одягу 
та інше

— таємно
— виправдовувався, -лася, -лося, 

-лися
— виправдовуватися
— скупався, -лася
— згорбився, зігнувся, -лася, -ло­

ся, -лися; змерз, -ла, -ло, -ли
— згорблений, зігнутий, -а, -є, -І
— слава-славою
— слина-слиною
— гарне, добре; гарний, -а, -е, -і; 

красивий, -а, -е
— чиряк
— дуже гарно
— заручини
— дощ дрібний, моросячий, дов­

готривалий
— стовп
— буду слухати, слухатиму
— слухався, -лася, -лося, -лися
— шлюб
— яєшня
— буду смакувати, смакуватиму
— смакують
— смалсць-смальцем
— мастило з нафтових відходів
— смердить
— до вечора

— вечорів

83



ся смеркало («Сідайте, прошу, та 
поїдемо, поки ся не смеркло»: 
«Кам’янецькими стежками», М. 
Магера).
сметана-сметанов, сметаном 
ся смів (Моя сестра часто ся 
сміє), 
сміюсі
буду сміявся, -лася 
сміяться (3 тебе люди сміяться).

буду смоктав, -ла
буду снідав, -ла
собака-собаком
собом (Не любуйся собом).
сокіра-сокіром
солений, -а, -е, -і (Солена капус­
та).
сонячко 
соньошник 
сороковєц 
ся соромні 
сорочина
буду сортірував, -ла 
сортіруют
сорочка-сорочков, сорочком
софа-софом
Софа-Софом
соше
буду спав, -ла 
будемо спали
спасіба («... спасіба руководству 
і наупі»: «Комаргород», 'А. Нен- 
цінський).
спирскував, -ла, -лб, -ли 
енирскувати (Спирскай вазони), 
епятай-но («Спитай-но, Юхимцю, 
куди це наш онучок так спозаран­
ку збирається?»: «Пастушки», 
М. Магера). 
спихати на когось

буду співав, -ла 
ся співало добре

— вечоріло

— сметана-сметаною
— сміється (Моя сестра часто 

сміється).
— сміюся
— буду сміятися, сміятимуся
— сміються (3 тебе люди смі­

ються).
— буду смоктати, смоктатиму
— буду снідати, снідатиму
— собака-собакою
— собою (Не любуйся собою).
— сокира-сокирою
— солоний, -а, -е, -і «Солона ка­

пуста).
— сонечко
— соняшник
— двадцять копійок (монета).
— соромиться
— сорочка
— буду сортувати, сортуватиму
— сортують
— сорочка-сорочкою
— диван
— Софія-Софією

— шосе
— буду спати, спатиму
— будемо спати, спатимемо
— дякую, дякуємо

— скроплював, -ла, -ло, -лн
— скроплювати (Скропи вазони).
— спитай, запитай

— приписувати комусь щось, пе­
реадресовувати щось на когось

— буду співати, співатиму
— співалося добре
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саівают —
спідниця-сиідницьов, спіднидьом — 
співанка-співанкою (Через годину — 
почнеться співанка), 
ся спізнив, -ла, -ло, -ли —
сі сплакала, ся сплакала (Таки-м — 
сі сплакала, що голова болить), 
сплюх, сплюшок
ся сполохав, -ла- -ло, -ли —
спортив, -ла, -ло, -ли (Спортив за — 
мок).
спороли («Перину так спороли — — 
пух летів!»: «Комаргород». А. 
Ненцінський).
спорчений, -а, -е, -і (Спортилася — 
машина).
ся спотикнув, -ла, -ло, -ли —

ся справляло свято

ся ставив, -ла, -ли —
ся ставити —
стайнік —
стайня («Пап... лютий був: лю- — 
дей часто на стайні шмагав»: 
«Народ про Кармалюка», В. Ти­
щенко).
ся стало —
(«Є село Негребка, воно на

Поділлі;
Там двір є, церква, парафіян

доволі;
Народ все достатний, бідних

було мало,
Усі жили, як бог казав, що

кому ся стало»: 
«Отець Негрёбецькцй», XVIII 
от., автор невідомий), 
стало (Стало зимно). —

не стане баба дівкою —
старий,- -а, -е, -і (Викинув старі — 
черевики).

співають
спідниця-спідницею 
спів, пісня (Через годину роз­
почнеться спів), 
спізнився, -лася, -лося, -лися 
сплакалася (Так сплакалася, 
т о  голова болить), 
заєць, зайчик
злякався, -лася, -лося, -лися 
пошкодив, -ла, -ло, -ли (Пош­
кодив замок), 
порізали

пошкоджений, -а, -е, -і; пола­
маний, -а, -е, -і 
спотикнувся, -лася, -лося, -ли­
ся
справлялося, відзначалося свя­
то
ставився, -лася, -лися
ставитися
жилетка
конюшня

сталося

зробилося (Зробилося ХОЛОД­
НО).
не буде жінка дівкою 
зношений, -з, -е, -і (Викинув 
зношені черевики).



старка-старков, старком 

схарник
Стаська-Стаськом
Стах
стегна
стежка-стежков, стежком 
стеля-стельом
стеребив, -ла, -ло, -ли («Все, що 
було у торбині, стеребив до криш­
ки»: «Пан і Іван в дорозі», С. 
Руданський). 
стержень 
етешка-стешком; 
стигне-стигнути
стид, стидно (Стид треба мати), 

стирка-стирком
стіко («...землі мав стіко»: «Ко-
маргород», А. Ненцінський).
стілько («...стілько люду втопить
у крові!»: «Комаргород», А.
Ненцінський).
стіна-стіном
стодола-стодолом

(дві) стодолі
сгоїт (Скільо стоїт корова?).

стоїт (Стоїт зошит).
стоїт (Стоїт дитина).
столец
стопень
еторца
сторцак

стрибунец 
стрий, стрийко 
стрийна-стрийном

сгрикнуло в боці 
стриянка- стриянком

— плівка верхня на зварених мо­
лоці або каші

— трава стара і висохла
— Станіслава-Станіславою
— Станіслав
— ноги
— стежка-стежкою
— стеля-стелею
— з'їв, -ла, -ли

— стрижень
— стежка-стежкою
— холоне-холонути
— сором, соромно (Сором треба 

мати).
— ганчірка-ганчіркою
— стільки

— стільки

— стіна-стіною
—- стодола-стодолою; приміщен­

ня для снопів, зерна, соломи, 
сіна

— (дві) стодоли
коштує (Скільки коштує коро­
ва?).

— лежить (Лежить зошит).
— стоїть (Стоїть дитина).
— стілець
—• крок
— сторчака
— ліодина без роботи; не працює, 

а стоїть
— стрибунець
— дядько, батьків брат
— тітка, дядина, дружина б̂ т**- 

кового брата
— кольнуло в боку
—■ тітка, дружина батькового бра­

та
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етріпати (Стріпай пальто), 
буду стріпуваів, -ла

струдлі

стугонути
студено
суверенна- суверенном

сукенка-сукенков, сукенком 
не суньте банок усі зразу 
еутерини

сухий, -а, -е, -і (Суха, як тріска).

сушиня

сую
сде
сю («Я, дядьку Карпе, стежечку
сю топчу»: «Комаргород», А.
Ненцінський).
сюда (Іди сюда).
сюрубка-сюрубков, сюрубком
ся (Ся книжка дуже цікава).
Сянька-Сяньков, Сяньком
Сянько
сьвато
сього
сьогодня
сьоє (Сьое. ї о є  поїла і пішла), 
буду сьорбав, -ла 
сьорбают

та! (Та, просимо до обіду).

тайний, -а, -е
такво, таково, такого, тако
такево

— струсити (Струси пальто).
— буду струшувати, струшувати­

му
— завиваники з яблуковою на­

чинкою
— стусонути, вдарити
— холодно
— суверенна-сувереяною (Укра­

їна — суверенна, самостійна 
держава).

— плаття
— не подавайте банок усі зразу
— приміщення підвальне під ха­

тою, хлівом
— худий, -а, -е, -і (Худа, як тріс­

ка).
— яблука сушені, порізані на 

шматочки
— цю
— ссе
— цю

— сюди (Іди сюди).
— гайка-гайкою
— ця (Ця книжка дуже цікава).
— Оксана-Оксаною
— Олександр
— свято
— цього
— сьогодні
— пе (Це, те поїла і пішла).
— буду їсти, їстиму
— їдять голосно

Т т
тату! (Тату, просимо до обі­
ду).

— таємний, -а, -е
— так, ось так
— таке

92



таким сі нагуляла (Таким сі нагу- 
„ ляла на весіллі!).
І-аківо
галантовитнй, -а, -е, -і 
ралапається в воді 
талірка-талірков, талірком 
талувати, талує, талують 
талувати (Набери трави в мішок, 
тільки добре наталуй). 
таляпати
тамво, тамички, тамки, тамово, 
тамо
тамтого («...тамтого шабля у бо­
лото»: «Комаргород», А. Нен-
цінський). 
тандита

танец
таний, -а, -е, 4
тано (Тано продали корову).

Танька-Таньком
тапчан

буду тарабанив, -ла 

тарабанити
тарадайка- тарадайком

таргати (Потаргай маму за ноги),

татко (До нас прийшов татко).

тая (Тая книжка вже прочитана).
твого
твою
твоя
теє («Щоби йому на обід лоша 
теє дати»: «Старий вовк», С. 
Руданський). 
теї
теле (Теле вибігло на дорогу), 
іелиця-телицьом

— так натанцювалася (Так на­
танцювалася на весіллі!).

— такі
— талановитий, -а, -е, і
— грається водою
— тарілка-тарілкою
— їсти, їсть, їдять
— наповнювати, напихати

— говорити
— там, ось там

— того

— щось зроблено як-небудь по­
гано, неякісно

— танець
— дешевий, -а, -е, -і
— дешево (Дешево продали ко­

рову).
— Тетяна-Тетяною
— лежанка; ліжко старовинне де­

рев’яне
— буду стукати, стукатиму-грю- 

катиму
— стукати-грюкати
— віз старий, розладнаний, зно­

шений
— сіпати, смикати (Посіпай маму 

за ноги).
— батько хрещений (До нас прий­

шов хрещений батько).
—- та
— твого
— твою
— твоя
— те

— тієї
— теля (Теля вибігло на дорогу).
— телиця-телицею (уже не тейя, 

але ще і не корова).
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ся теліпати
телятови (Дай телятови їсти), 
тен («Карать чи милувати хлопа 
затеи гріх»: «Пилявці», А. Нен- 
цінський).
тепера, тепернчки («Ну, а тепе- 
рички, паночку, ви їм відробляє­
те оті гроші, чи як?»: «Кам’яне- 
дькими стежками», М. Магера). 
теперво
теперки («Теперки, думаєш 
ти...»: «Комаргород», А. Ненцін- 
ський).
теперший, -а, -е, -і 
ся тер, -ла, -ло, -ли 
ся теребило
терлиця, терниця-терницьом 
терміття
тиби (Тиби приніс води).
тижба-тижбов, тижбом
тиля, тилятко
ся тиняти, тиняється
ся тинькує (Сьогодні ся тинькує
Добре).
тираж-тиражом
ти си (Ти си не думай, що так 
пройде).
тичка-тичков, тичком
буду тікав, гла
тіко («...тіко блись — там того
шабля у болото»: «Комаргород»,
А.' Ненцїнський).
тіліпанн
тілько («Тілько землі наїстиоя»: 
«Вовк, собака і кіт», С. Рудан-
ський).
тіГуіня (Ударилася в тімвя). 
тісто
ТІЦЬКО
тічка-тічков, тічком 
ся тішит
тлустий, -а, -а, -і
ЗО (То не руш).

— теліпатися
— теляті (Дай теляті їсти).
— той

— тепер, тільки Що, зараз

— тепер, зараз
— тепер

— теперішній, -а, -є, -і
— терся, -лася, -лося, лися
— лущилося
— пристрій для тіпання конопель
— відходи від тіпання конопель
— ти б (Ти приніс би води),
— черга-чергою
— теля, телятко
— вештатися, вештається
— тинькується (Сьогодні тиньку­

ється добре).
— тираж-тиражем
— ти собі (Ти не думай собі, що 

так пройде),
— жердина-жердиною
— буду тікати, тікатиму
— тільки

— тюльпани
— тільки

~  центр голови; тім’я
— лапша, вермішель та інше
— стільки, стілечки
— тічка-тічкою
—■ радіє, тішиться
— товстий, жирний, -а, -є, -і
— те (Те не бери).
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товар (Сьогодні моя черга пасти —
товар).
буду товаришував, -ла —

ся товче (Ся товче, як Марко в —
пеклі).
'ГОДИ —
Тодорко —
тоє (Тоє сьоє поїла і поїхала). —
тойво —
тойвого —
тоже, тожи —
тої —
толочити траву
Толік, Толя, Толька-Тольком —
(дві) тонні —
Тоиька-Тоиьком —
ся топтати —
торбина-торбинов, торбином —
торгати —
буду торгував, -ла —
тополя-топольом —
торбина-торбийом —
торгівельний, -а, -е, -і —
буду торкав, -ла
ся торкнув, -ла, -ло, -ли —
торочки —

Тоська-Тоськов, Тоськом —
тра, треба («Щоб пани, як тра — 
буде, з них ся не зірвали»; «Ка- 
м’янецькими стежками», М. Ма­
тера).
трава-травов, травом —
транка-трапков, трапком —
буду тратив, -ла —
тре —
трафунок —
буду тремтів, -ла —
буду тренував, -ла —
третий, -а, -е, -1 —
третити —
буду тривожив, -ла —

худоба (Сьогодні мой черга 
пасти худобу).
буду товаришувати, товаришу­
ватиму
товчеться (Товчеться, як Мар­
ко в пеклі), 
тоді 
Федір
те (Те це поїла і поїхала), 
те
того
теж
тієї
виминати траву
Анатолій-Анатолієм
(дві) тонни
Антоніна-Антоніною
топтатися
торба-торбою
смикати
буду торгувати, торгуватиму 
тояоля-тополею 
сумка-сумкою, торба-торбою 
торговельний, -а, -е, -і 
буду торкати, торкатиму 
торкнувся, -лася, -лася, -лися 
нитки, мотузочки тоненькі, ко­
трі висять з-під одягу 
Антоніна-Антоніною 
треба, потрібно

трава-травою
ганчірка-ганчіркою
буду витрачати, витрачатиму
треба
випадок, пригода, біда 
буду тремтіти, тремтітиму 
буду тренувати, тренуватиму 
третій, -я, -є, -і 
стримувати, забороняти 
буду тривожити, тривожитиму
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тридцятий («В трийцятім ро- — 
ці...»: «Комаргород», А. Ненцін- 
ський).
ся тримає —
тринайцять («Мені було тринай- — 
цять...»: «Комаргород», А. Нен- 
цінський).
триціть (Нашій мамі триціть ро- — 
ків).-
трійця —

буду тріпав, -ла —

ся тріпає —
тріскучнй, -а, -є, -і (Тріскуні мо—  
рози).
тріс, тріснув, -ла, -ло, -ли —

трохи, трошки —
буду трубів, -ла _
буду трудився, -лася —
ся трудити _
трумло _
трунув, -ла, -ло, -ли —
ся тручає —
тручатися —
тручают _
туда, тудаво —
тумак —
тумбочка-тумбочком —
туркати (Перестань туркати). —
турнув, -ла («Та спереду, як тур- —
нув вовка головою»: «Старий
вовк», С. Руданський). 
тута —
тутешний, -а, -е, -1 —

тутечки, тутки («Аж тутки, ба- — 
чу, хтось то, чи не волох»: «Ко­
маргород», А. Ненцінський). 
туча-тучов, тучом —
тую —
тю-тю-тю —
тя (Я тя не бачила). —

тридцятий

тримається
тринадцять

тридцять (Нашій мамі трид­
цять років).
три особи, три однодумці; 
трійка
буду трусити, труситиму; стру­
шувати, струшуватиму 
ворушиться
великий, -а, -е, -і (Великі мо­
рози).
розколовся, -лася, -лося, -ли­
ся
мало, надто мало, трішки 
буду грати, гратиму 
буду трудитися, трудитимуся 
трудитися, працювати 
труна
штовхнув, -ла, -ло, -ли
штовхається
штовхатися
штовхають
туди
дурень, недотепа 
тумбочка-тумбочкою 
говорити (Перестань говорити), 
штовхнув, -ла

тут
місцевий, -а, -е, -і; тутешній
-я, -є, -І
тут

туча-тучею
ту
так кличуть курей на Поділлі, 
тебе (Я не бачила тебе).
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тяги (Тяги лягают на механіза- 
торів).
тяма-тямом («Виходить, не вис- — 
тачило тями»: «Гуси-лебеді ле­

тять», М. Стельмах), 
буду тямив, -ла —
тяпка-тяпком —
буду тьопав, -ла —

тяготи (Тяготи лягають на ме­
ханізаторів), 
розум, поняття

буду тямити, тямитиму 
сапа-сапою
буду тьопати, тьопатиму; буду 
йти, йтиму

У у
«угу» (— Прочитала книжку? — 
Угу).
Уліян (Воліян)
Уліянка (Воліяика)-Уліянков, 
Уліянком
У лянівка-У лянівком

упир
учителя (Пішли вчителя), 
ся учіте («Преложоних прикладів 
добрих ся учіте»: «Лямент», М. 
Смотрицький).

- так (— Прочитала книжку? 
— Так).

— Улян
— Уляна-Уляною

— У лянівка-У лянівкою (хутір с. 
Великої Левади, що на Горо- 
доччині).

— нечиста сила, злий дух
— учителі (Учителі пішли).
— учітеся

фаїтон
файний, -а, -е, -і 
файно («Так файно, дуже Фай- 
но, паничу!»: «Кам’янецькими 
стежками», М. Магера). 
фанаберія-фанаберійом

Фанасько
фарба-фарбов, фарбом 
фасоля-фасольов, фаеольом 
фастригувати (Спочатку зафастри- 
гуй, а тоді лише берися за ма­
шинку).

Ф ф
— бричка
— гарний, -а, -е, -і
— гарно

— витівка; каприз, химера, заро­
зумілість, пиха, гордовитість, 
чванливість

— Опанас
— фарба-фарбою
— квасоля-квасолею
— прошивати тимчасово (Спочат­

ку проший рукою, а після про­
шиєш машинкою).
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фаХІВСЦ
фаціяти
федерація-федераційо».
фершал (Мій син робить фершп-
ло м ).
фиркає ногами

фиркати (Осі ерігайся: корова фир­
кає ногами), 
фицатн ногами 
фіга-фігов, фігом 
фігляр
буду фіксував, -ла 
ся фіксував, -ла, -ло, -лн 
філіжанка-філіжанков, філіжан­
кам
фільварок (Наш дід жив на філь­
варку).
Фіра (Повна фіра сіиа). 
фіранка-фіранков, фіранком 
фіртка-фіртков, фіртком 
фірточка-фірточков, фірточком
фіст
фіялка-фіялков, фіялком; фіялки

фляшка-фляшков, фляшком 
Фонька
фоса-фосов, фосом 
фрамуга-фрамугов, фрамугой

Фракик, Фраиьо 
Фрасунок 
френзоля 
фрейч
Фрося-Фросьоь, Фросьом 

Фрсська-Фроськов, Фроськом 

фукати 

фу.у.у!

фураж

фахівець
— частина будівлі
—■ федераділ-федерацією
—- фельдшер (Мій син працює 

фельдшером).
— кидає ногами
— кидати (Остерігайся: корова 

кидає ногами).
— кидати ногами, хвицати
— дуля-дулею
— жартун, блазень
— буду фіксувати, фіксуватиму
— фіксувався, -лася, лося, -лися
— чашка-чашкою, кружка-круж- 

кою
— хутір, передмістя

— віз, підвода (Повен віз сіна).
— занавіска-занавіскою
— хвіртка-хвірткою
— кватирка-кватиркою
— хвіст
— фіална-фіалкою; інші весняні 

лісові квіти
— иляшка-пляшкою
— Феофан

— яма, канава, рів
— середня частина дверей або 

вікна, котра не відкриваєть­
ся; карниз для штор

— - Франц
— сум, клопіт, туга
— булка-батон
— куртка
— Фросина-Фросиною, Євфросн- 

кія-Євфроеинією
— Фросяна-Фросиною, Євфроси- 

нія-Євфросинією
— лаятя, сердитися, злитися, кри­

чати
—- так говорять, коли погано пах­

не
— корм для тварин (коней, корів)
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фурка-фурков, фурком
ся фурмашгт (Добре ся фурманит
плітку).
буду фурманував

Фурнув, -ла, -ло, -ли («Та фурну- 
ла з голови»; «Прислів’я», С. 
Руданський).
фус (Не волій, а один фус).

— блузка-блузкою
— фурманнться (Добре фурмани- 

ться влітку).
буду їздити, їздитиму, фурма-
интиму

— злетів, -ла, -ло, -ли

— осадок (Не олій, а один оса­
док).

X х
Эсазяюю —
халабуда-халабудом 
хамелеоні —
хамут —
буду хапав, -ла —
харашо («...стало жить нам хара- —
шо»: «Комаргород», А. Ненцін- 
еький). N
харчит (Батько, коли спит, то ду- —
ate харчит).
хата-хатом —
(дві) хаті —
на хаті (Візьми на хаті шапку). —

хатішй, -а, -е, -і —
буду хвалився, -ласа —
ся хвалити —
хвиля-хвкльом —
хибара-хибаром —
хибнулися («І хибнулись нові 
почни»: «Свиня-свннею», С. Ру­
данський).
хижа-хижом —
хихотати —
хлоп, хлоші («Щоби на ній міг — 
і козак і хлоп орати»: «Комар­
город», А. Ненцінський). 
хлопец —
буду хлюпав, -ла —-
ся хлюпати —

хазяйную
хата стара, будівля стара
хамелеон
хомут
буду хапати, хапатиму 
хорошо, добре

хропе (Батько, коли спить, то 
дуже хропе), 
хата-хатою 
(дві) хати
у великій кімнаті — світли­
ці візьми шапку 
хатній, -я, -є, -і 
буду хвалитися, хвалитимуся 
вихвалятися; хвалитися 
хвиля-хвилсю 
хата стара; хатою старою 
заколихалися, захиталися

хата-хатою
сміятися
чоловік, чоловіки

хлопець
буду бризкати, бризкатиму 
брнзкатися
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хлюпаш
хльостає батогом 
хмара-хмаром 
ся хмурит 
ходе
буду ходив, -ла
ходи-но сюди
ходили бабуня
ходили-смо, ходнли-еьмо
ходит
ходники
холера
холодне, холодец 
хопта-холтов, хоптом
хоруватн («День лиш хорувати»:
«Гуменний», С. Руданський),
буду хотів, -ла
ся хотіло (Ся хотіло спати).
хотя
хотят
хоть
ходя
хоц, ходь («...Комар тут буде 
хоць їден»: «Комаргород», А. 
Ненцінський). 
ся хоче
храпит, храплят 
хре святий 
ся хрестити 
християн
хрунька-хруньком
хтів, -ла, -ло, -ли («Стрелити хтів,
сучий син»: «Сліди на землі»,
П. Цибульський).
буду хтів, -ла
хтіти
хтят
худоба

худобина хоче їсти
хукав, -ла, -ло, -ли
буду хукав, -ла (Хукни на руку).

— бризкати
— ляскотить батогом, стьобав
— хмара-хмарою
— насуплюється, хмуриться
— ходить
— буду ходити, ходитиму 
—- іди сюди
— ходила бабуся
— ми ходили
— ходить
— доріжки хатні, квартирні
— нещастя, біда, горе 
т- холодець
— трава-травою
— хворіти

— буду хотіти, хотітиму
— хотілося (Хотілося спати).
— хоча
— хотять
— хоч
— хоча
— хоч

— хочеться
— хропе, хропуть
— чесне слово; хрест святий
— хреститися
— день охрещеняя дитини
— хустина маленька в квіточку
— хотів, -ла, -ло, ли

— буду хотіти, хотітиму
— хотіти
— хотять
— людина груба, безкультурна, 

відстала
— тварина хоче їсти
— дихав, -ла, -ло, -ли
— буду дихати, дихатиму (Дихни

на руку).
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дихатихукати («Хукни на цю хату, щоб 
там живої душі не зосталося»: 
«Кам’янецькими стежками», М. 
Магера). 
хура

хухати («Хукне тепла душа — і 
р у к и  тепліють»: «Скільки душ». 
С. Руданський). 
хустина-хустйнов, хустином

хутчій («...а веди нас хутчій в 
розтрикляту Варшаву»: «Кощр- 
город», А. Ненцінський).

— віз, навантажений сіном, со­
ломою або гноєм

— дихати

— хустка-хусткою; хустнна-хус- 
тиною

•— швидке, Скоріше

ц Ц
да, цеї —
царник —-
цая (Цая дівчина — наша сусід- —
ка).
центе
цвитут —
цвіточка, цвіточки —
цвйохати («...іноді злегка цвйо- — 
хав батогом над худими спина­

ми гнідих»: «Кам’янецькими стеж­
ками», М. Магера). 
цебер —
цебрини
цевне («Цевпе хлопці мали гра- — 
тись»: «Гуменний», С. Рудансь­
кий).
цево (Цево дерево скоро всохне). — 
цего —
цеє, цеєво —
цеї (Цеї книжки ще не прочитала). —

на цему світі
церата —
цею —
цибулина- цибулннов, цибулином — 
цибулькоиий, -а, -е, -і —

ця, цієї
шафа саморобна для посуду
ця (Ця дівчина — наша су­
сідка), 
цвіте 
цвітуть
квіточка, квіточки 
цвігати

бодня, ушак дерев’яний
цямбрини
напевно, напевне

це (Це дерево скоро всохне).
цього
це
цієї (Цієї книжки ще не про­
читала).
на цьому світі
клейонка
цією
цибулина-цибулиною 
оранжевий, -а, -е, -і
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цидулка 
«цидь», цить» 
циидрити 
ципета
с я щгримонит 
циримояитпся 
цирішонія 
янцка, -и
цицка-цнцков, цицком (У корови
набубнявіли цицки).
цівак, ціваки; цьвак, цьваки,
цвак, цваки
ціпатко, ціпата
ціпка
ціхо
цу (Цу книжку вже прочитала)^

цуцинята
дую
буду цюдював, -ла 
чюлювати 
ся цюлюе
цюпати (Нацюпай ріща). 

цюркач

пюю («Ой радіє вся біднота, хоч 
у  пюю пору»: «Ой убрався Кар- 
малюк», народна пісня), 
ішпає дощ
цятка, тяточка-цяточком, цятком

иьвак, цьваки 
пьотка-цьотков, дьотком 
т?;ьоця-цьоцьов, цьоцьом

— шпаргалка
— «мовчи», «замовчи»
— давати чогось часточками
— курчата
— хизується, чваниться
— хизуватися, чванитися
— якийсь значок на кашкеті
— груди жіночі
— дійка-дійкою (У корови пот­

вердішали дійки).
— цвях, цвяхи

— курчатко, курчата
— курча
— тихо, тихше
— цю (Цю книжку вже прочита­

ла).
— собачата
— цю
— буду цілувати, цілуватиму
— цілувати
— цілується
— рубати легенько (Нарубай хми­

зу).
— джерело; місце в горі, звідки 

струмочком витікає підземна 
вода

— що

— крапає дощ, іде дощ
— пляма, плямочка; плямка, 

плямочкою
— цвях, цвяхи
— тітка-тіткою
— тьотя, тітка-тіточкою

Ч ч
чагарі («Ідуть вони темним лі- — чагарники 
сом, ідуть нагарами»: «Вовк, со­
бака і кіт», О. Руданський). 
чавун, чагун
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|у д у  чарував, -ла, -ло, -ли
часничок
чахне

чекай-но («Чекай-но -: «Біла хма­
ра», П. Цибульськпй). 
чекай (Чекай звідси!).

челядь-челядьом
чемадан
червак, червакн 
чердак
череда-чередов, чередом (Череда 
корів).
черешня-черешньом 
черні льннця 
чиж-чижом 
буду чистив, -ла 
чистят
буду читав, -ла
читают
чотири
чії (Чії зошити?), 

рея чіпляє
чіпляти («Кінці разом посплітав, 
і до ноги чіпляє»: «Слабий зуб», 
С. Руданський). 
чіхотка-чіхотком

чо, чож (Чо так погано пишеш?).

буду чоботарював,- ла

буду човгав, -ла 
чого («Ти чого не готуєш уро­
ки?»: «Друзі», М. Матера), 
чогось сумно
чоловік (Працює багато чоловік), 
буду чоломкався, -лася

ся чоломкає
чом («То чом не можна?»: Гу­
си-лебеді летять», М. Стельмах).

— буду чарувати, чаруватиму
— нарцис
— закедадає, втрачає здоров’я,

ріст
— ~ чекай, почекай

- вступися, постороїшся, дай 
місце, відступи, дозволь про­
йти

— челядь-челяддго
— чемодан
— черв’як, черв'яки
— горище
— гурт (Гурт корі!’.); багато

— черешня-черешнею
— чорнильниця
— чиж-чижем
— буду чистити, чиститиму
— чистять
— буду читати, читатиму
— читають
— чотири
— чиї (Чиї зошити?).
— присікується 
—■ прив’язувати

-- чахотка-чахоткою, туберку­
льоз

— чому (Чому пишеш так пога­
но?).

— буду чоботарювати, чоботарю­
ватиму
буду човгати, човгатиму

— чому

— чомусь сумно
— людей (Працює багато людей).
— буду вітатися, вітатимусц; бу­

ду чоломкатися
— вітається
— чому

103



чомбик — вершок, вершечок дерева
ся чортнхає — лається, чортихається, сва­

риться
чосник — часник
чось — чомусь, чогось
чубляться когути — б’ються, кусаються півні
чубок дерева — верх, верхівка дерева, верше­

чок
чугай — пальто
чудасія-чудасійом — сміховина-сміховиною, диво
чудний — дивний
чудно - -  смішно
чуйка-чуйком — гунька-гунькою, верхній одяг 

вільного довгого покрою
чуні — калоші саморобні глибокі
чуть, чуточку — трішки, трішечки, мало
буду чухав, -ла — буду чухати, чухатиму
ся чухав, -ла — чухався, -лася, -лося, -лися
чухана дати, чухан — вибити, прочухан, дати прочу­

хана
буду чхав, -ла — буду чхати, чхатиму

Ш ш
шанка-шайков, тайком
шалік —
шалінка —

шаль
ся шануєте, ся шануйте —
шапка-шапков, шапком —
буду шарудів -ла 
Шарудіти
буду шастав, -ла —
шати —
шафа-шафов, шафом —
(ДВІ) шафі
швабликн (Купи швабликів) —
швагер," швагро, швагёрко —
щваїїйа-швайков, швайком, швай- — 
да
швари

банда-бандою, група злочинців 
кашне, шарф
хустина з тонкої шерстяної
тканини
хустина
шануєтеся, шануйтеся 
шапка-шапкою
буду шелестіти, шелестітиму 
шелестіти
буду шастати, шастатиму 
одяг
шафа-шафою 
(дві) шафи
сірники (Купи сірників), 
зять, чоловік сестри 
швайка-швайкою; довге товсте 
шило
мотузки, на котрі нанизують 
листки тютюну
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нворень
■В (Ше раз прочитай).
Пелепнув, шелепнути («Та шелеп
із дуба»; «Циган-пасічник», С.
Руданський).
буду шелестів, -ла
шельма-шелыиом
шепортатн, шепортатися
буду шептав, -ла
шестий
буду шепотів, (-ла 
буду шив, -ла 
ся шиє сорочка 
шимко 
шипортати 
шиют
ся шиют штани
шіпчина-шіпчином
щіснаціть
рістка-шістком
шкапа

І
 калина (Пошив чоботи із шка-

ікарбуни («А ці шкарбуни?»: 
Кам’янецькими стежками», М. 
[агера). 
карадний

ікіра-шкіров, шкіром 
ікло

шклянка-шклянком 
(дві) школі 
шкорба-шкорбом 
ся шкрібав, -ла 
шлюгати 
шмарклі
буду шнарив, -ла 
пнирити 
пнурівка

— штир
— ще (Ще раз прочитай).
— впав, впасти

— буду шелестіти, шелестітиму 
—- шельма-шельмою, пустун
— шелестіти, чухатися
— буду шептати, шептатиму
— шостий
— буду шепотіти, шепотітиму
— буду шити, шитиму
— шиється сорочка
— дурень, придурок
— шелестіти, чогось шукати
— шиють
— шиються штани
— піднавіс, прибудова до стодоли
— шістнадцять
— три копійки
— кінь старий, безсилий, неміч­

ний, кволий
— шкіра саморобна для виготов­

лення взуття
— чоботи старі, великі, зношені

— поганий, незграбний
— шкіра-шкірою
— скло
— склянка-склянкою
— (дві) школи
— стара ягінка
— чухався, -лася
— бити
— соплі
— буду шукати, шукатиму
— шукати
— сукня

по (Я шо... Приказано-то вже і — що 
шолняй»: «Комаргород», А. Нен- 
рнський).
по ся зробило — що сталося
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шо, щоби, (Шоб тебе шлях тра­
пив).
шо-небудь (Дай шо-небуть їсти).

шопа-шопом
шось
шпара-шдаром
іииари (Зайшли шпари в пальці), 
шпетити
шлилька-шлнльком 
ся шпортав, -ла 
шпортатися
штетьмашня-штельмашньом 
Штефан («Іди у світ, Штефан- 
ку»: «Три брати», казка), 
штигуляе 
штиря
штириста («...коли сповниться
штириста літ»: «Комаргород», А.
Ненціиський).
штирнаціть
штукар
ш,гуркав, -ла, -ло, -ли 
ся штуркав, -ла 
штуркати, штурхати 
штурпак 
штурпак
шубалий, -а, -е, -і
шубовснув, -ла у воду
бУДУ шукав, -ла
шукают
шуба-шубом
шуркав, -ла
буду шуркав, -ла
шуркатися
шуфар
і'туфля
шуфляда-шуфлядов, шуфлядом 
шуфрига-шуфригом

— щоб, щоби (Щоб тоді трапи­
лося щоссь погане в дорозі).

— що-небудь (Дай що-небуть їс­
ти).

— прибудова до стодоли, хлів
— щось
— щілина-щілиною
— затерпли пальці
— шкодити, поганити
— шпилька-шпилькою
— спотикався, -лася
— спотикатися
— майстерня по дереву
— Степан

— кривуляє
— чотири
— чотириста

— чотирнадцять
— витівник, жартун
— штовхав, -ла, -ло, -ли
— штовхався, -лася
— штовхати
— пень від зрубаного д е р ев а
— незнайко
— хитрий, -а, -е, -і
— стрибнув, -ла у воду
— буду шукати, шукатиму
— шукають
— шуба-шубою
— терся, -лася
— буду терти, тертиму
— тертися
— татарське зілля
— лопата совкова
— шухляда-шухлядою
— засув до дверей

Щ  Щ

щавій — щавель
буде щастило — буде везти, везтиме



буду щебетав, -ла, -ло, -ли 
щез
буде щемів, -ла
щепи (Тато посадив п’ять щеп).

щербатий, -а, -е, -і (Я молода, а 
вже щербата).
щербатий, -а -е, -і (Щербата мис­
ка).
буду щикав, -ла 
шикати
щілина-щілинов, щілином 
щітина-щітинов, щітином 
щітка-щітков, щітком 
іцука-щуков, щуком 
буду щурив, -ла (Буду щурив очі).

(щурити очі 
ся щурити

— буду щебетати, щебетатиму
— зник
— буде ІЦЄМІТИ, щемітиме
— яблуні молоді (Батько поса­

див п'ять яблунь).
— беззубий, -а, -е, -1 (Я молода, 

а вже беззуба).
— надламаний, -а, -е, -і (Надла­

мана миска).
— буду ікати, ікатиму
— ікати
— щілина-щілиною
— шерсть на свині
— щітка-щіткою
— щука-щукою
— буду мружити, мружитиму (Бу­

ду мружити очі).
— мружити очі
— мружитися

Ю ю

Югина-Югинов, Югином 
Юра-Юром 
юрма-юрмов, юрмом 
ся юрмив, -ла, -ли

юрок

Юстим («Юстим довго не вагав- — 
ся»: «Народ про Кармалюка», В. 
Тищенко).
Юстина-Юстинов, Юстином —
Юсько —
юшка-юшков, юшком

Євгенія-Євгсніею
Юрій-Юріем
юрба-юрбою
скупчувався, -лася, -лося, -ли­
ся
пристрій (дерев’яна паличка Із 
загостреним одним кінцем) для 
зав’язування снопів 
Устим

Устина-Устиною
Йосип
юшка-юшкою

Я я
яблунка-яблунков, яблунком — яблуня-яблунею
Явдоха-Явдохом — Євдокія-Євдокією, ДокІя-До-

кією
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ягілка-ягілков, ягілком

ягниця-ягницьом
ягода-ягодом
ягрист
Ядзя-Ядзьом
ядуха-ядухом
язва
лівінь
яй-бо

яйкає (Не яйкай!).
якім ішов, трохи-м не впав, чуті-м
ся не забив
якім упав, то таки-м сі потовк
якнсь-мо
якшо
яливка-яливком, ялівка-ялівком
яма-ямов, ямом
Яндрей
Янтон, Янтох
Янтошка-Янтошком
япко, япка
ярданські сьвата
ярило (Ярило червоне — буде
морозі.
Ярина-Ярином, Яринка-Яринком 
ясінь
Ясько, Ясьо

— гаївка-гаївкою, веснянка-вес- 
нянкою

— вівця молода
— ягода-ягодою
— агрус
— Ядвіга-Ядвігою
— астма-астмою
— в’їдлива, надокучлива людина
— жасмин
— їй-богу, слово честі, чесне сло­

во
— плаче (Не плач!).
— коли йшов, ледве не впав і не 

вбився
— коли впав, то так побився
— якось ми
— якщо
— телиця-телицею
— яма-ямою
— Андрій
— Антон
— Антоніна-Антоніною
— яблуко, яблука
— іорданські свята
— сонце (Сонце червоне — бу­

де мороз).
— Ірина-Іриною
— ясен
— Іван, Івась
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ДОДАТОК Ке І 

Деякі діалектні вирази

. Ся боїт, як торішнього снігу. —
. Був би здоровий, робота ся — 

знайде.
3. Відчепися. Чо ся в’яжеш? —
4. Не все так ся стало, як ся — 
ждало.
5. Вчера таки-м ся наплакала! —■
6. Діти, чо сі розревли? —
7. Ся дивит, як кіт на солонину. —
8. Дорогом і стежком ходи обе- — 
режно.
9. Допіру дуже ся напудила пса. —

10. Дуб ся ламає, а лозина ся — 
вигинає.
11. Жиби тебе шлях трафив! —
12. Жиби вам добро було! •—
13. Жиби ти добра не мала! —
14. Заким добігла, то паця ся — 
втопило.
15. Задрапай листя в саду. —
16. Ся закохав, як чорт в суху — 
вербу.
17. Зара такий час, що ся не схо- — 
ваєш від біди.
18. Затули вуха тай ся смій. —
19. Ся захотіло в петрівку мерз- — 

лого.
20. Ся зачепив за пень і просто- — 
яв цілий день.

>21. його де не сій, там ся вродит. —

'22. Коби знав свою біду, то би — 
обминав десятом дорогом.
23. Колона поволі ся рушає з — 
місця.
24. Ся крутит, як білка в колесі. —
25. Люди видят, що сі робит. —
26. Мені би сі хотіло мати біль- — 
ше землі.

Боїться, як торішнього снігу. 
Був би здоровий, робота знай­
деться.
Відв’яжися. Чого пристаєш?
Не все так сталося, як жда­
лося.
Вчора так наплакалася!
Діти, чому розплакалися? 
Дивиться, як кіт на сало. 
Дорогою і стежкою ходи обе­
режно.
Тільки що дуже налякалася 
собаки.
Дуб ламається, а лозина виги­
нається.
Щоби тобі скоїлося лихо! 
Щоби вам добро було!
Щоби ти не мала добра!
Поки добігла, то порося вто­
пилося.
Загреби листя в саду. 
Закохався, як чорт в суху вер­
бу.
Тепер такий час, що не схова­
єшся від біди.
Закрий вуха і смійся. 
Захотілося в петрівку мерз­
лого.
Зачепився за пень і про­
стояв увесь день, 
його де не посій, там і вро­
диться.
Знав би свою біду, то обминав 
би десятою дорогою.
Колона поволі рушає з місця.

Крутиться, як білка в колесі. 
Люди бачать, що діється. 
Мені хотілось би мати більше 
землі.
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27. Надбігла белика тічка псів.
2 8 , Ся нарядила, як пава, а кри­
чить, як гава.

2 9 . Не пом ож е тобі, доню , спя річ. 

2 0 . Н іц  нема, лиш дітей купа.

3 1 . Н ема званія, кудись він пі­
шов.
32. Ся перетре, ся перемне, та й 
так ся мине.
2 3 .  Ся не пдлизуй, нічого не  
буде.
3 4 . Ся нокай, не гніви Бога.
3 5 .  Роботу здибаєш , мав би здо- 
ровля.
3 8 .  Ся розгуляв, як теля на при­
поні.
3 7 .  Роздойм ив верш у, абись во- 
робець залетів.
3 8 .  Скільки дал а  за  те, щ о ви- 
ьорав город?
3 9 . Так ся зретив, аж  вогню кре­
ше.
4 0 . Такво: або перестань пити, 
або забирайся.
4 1 .  Танцювати ся не хоче, а че­
ревички ся просят.
4 2 . Ти би приніс води.
43. Тижби замучують.
44. Ти си купив пальто?
45. Ти си і не думай про виїзд 
у місто.
46. Ти ся не смій без причини.
47. Тутки таке с і робит, що жи­
ти ся не хоче.
48. Хто діло робит, а хто гави 
ловит.
49. Ца трава ся просит до коси.
50. Чо вилупив баньки?
51. Чо сушиш зуби?

52. ІЧо сі робит на цьому світі?

— Надбігла велика тічка собак.
—• Н арядилася, як пава, а кри­

чить, як гава.
—  Н е допом ож е тобі, доню , ця 

мова.
—  Н ем ає нічого, тільки гурт Ді­

тей.
—  Н ема звістки, куди він пішов,

—  П еретреться, перемнеться та й 
так минеться.

—  Н е придобруйся, нічого не б у ­
де.

—  Покайся, не гніви Бога.
—  Р оботу знайдеш , мав би зд о ­

ров’я.
—  Р озгулявся , як теля на при­

в ’я зі.
—  Розкрив рота, щ оби горобець  

залетів.
—  Скільки заплатила, щ о виорав 

город?
—  Так розсердився, щ о аж  по­

червонів.
—  Ось так: або перестань пити, 

або іди  геть.
—  Танцювати не хочеться, а че­

ревички просяться.
—  Ти приніс би води.
—  Черги замучую ть.
—  Ти куїш в соб і пальто?
—  Ти і не дум ай собі про ви їзд  у  

місто.
—  Ти не см ійся б е з  причини.
—  Тут таке діється, щ о жити не  

хочеться.
—  Хто д іл о  робить, а  хто гави 

ловить.
—  Ця трава проситься до коси.

—  Ч ому так видивився?
—  Ч ому розкрив рот? Ч ому см і­

єш ся?
—  Щ о діється н а  цьому світі?
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5 3 . Ш укай вітра в полі.
5 4 .  Якбн-м знала свого б ід у , то 
би сі не віддала.
5 5 . Я си не ворог; таких ванта­
ж ів не буду  носив.
5 6 . Я так с і зм учила твойом ди- 
ітином!
157. Яки-м бігла, то таки-м упала, 
|Шо аж  сі перекачала.
5 8 . П оїхав на ярмарок і вльот 
розпродав пацята.

- -  Ш укай вітру в полі.
— Коли б знала про свою біду, 

то лк' одруж увалася б.
—  Я не ворог собі: таких ванта­

ж ів  не носитиму.
—  Я так втомилася твоєю дити­

ною!
—  Коли бігла то так упала, щ о  

аж  перекотилася.
—  П оїхав на ярмарок і миттю  

продав поросята.
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Дещо із творів Мелентія Смотрицького

Д о прийняття чернецтва звався М аксимом. Н ародився близько  
1577 року у м. Смотричі. П омер 2 7  грудня 1 6 3 3  р. Син письмен­
ника і педагога Герасима Смотрицького. Автор «Граматіки словенс- 
кія» ( 1 6 1 8  р.) —  вданого на той час навчального посібника з мови  
в Р о с ії, С ербії і на У країні. У 1 6 4 8  та 1 7 2 1  роках у  М оскві праця 
перекладена' на російську мову.

М елентій Смотрицький мав псевдонім  —  Теоф іль Ортолог,

1. «Тим ся знаком божія церков украшает».
(Тим знаком бож им церква прикраш ується).

2. «Ім’я твоє святое нехай ся в нас славить».
(Ім ’я твоє нехай .у нас славиться).

3. «Я-м рад, же-м ся повторе вирвав з біди».
(Я радий, щ о повторно вирвався з  б іди).

4. «Жеби-еьте ся на його презрение спустили».
(Щ оби на його презріння понадіялися).

5. «Жеби з гори багатства тяжко не упали».
(.Щоби з  гори багатства тяж ко не впали).

6 . «Ж еби в розпач не впали в не^зи...».
(Щ оби в розпач не впали з  нуж ди).

7. «Яком-м ся я в вас кохав».
(Як я в вас закохався).

8. «А сом нікгди нічого доброго не маєт».
(А  сам  н іде нічого доброго не м аю ).

9. «Хто довго жив, а зле жив, доброго нічого».
(Хто довго ж ив, а погано ж ив, доброго нічого).

10. «Міймо віру божую, пан на все стосовний».
(М аймо віру бож у, пан на все здатний).

ДОДАТОК № 1

Цитати взято Із творів «Епіграма на гер б» , «Л ям ен т», «Г олос до  
сина».

Л ІТ Е Р А Т У Р А :
Українська л ітература X V II ст., видавництво «Н аукова дум ка», 

К иїв, 1 9 8 7  р.
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ІЗ т в о р ів  н е в і д о м и х  а в т о р ів  X V III с т о п іт т я .

1. «А  коли не любиш  —  я си інш у знайду!» (А  коли не любиш , я 
зн ай ду собі інш у):

2 . «Приправила бн-м си крила, на край світу полетіла» (П рикрі­
пила б собі крила, ііа край світу полетіла б):

3 . «Розтопило ж  би  ся , як би восковое!» (Розтопилося б, коли б 
г. воску),

4 . «Зам кну я ся у  келію , нікого не пущ у» (Зам кнувся в колію, 
НІКОГО не впущ у).

5 . «Во як ми се не будем  любити, побачимся в гробі» (Коли не 
будем о  любитися, побачимося в труні).

6 . «Ох, гані ж аль великий» (Ох, м ені ж аль великий).
7 .  «Ж аль серцю  моєгау, жкшчи сам ом у» (Ш аль серцю  м оєм у, жи­

ру чи сам ом у).
8 . «М енш двом а львами, сам а ся не боїть» (М ежи двома левами, 

сама ке боїться).
9 . «А  я  ж ш о на край Д унаю » (А  я ж иву на краю Д унаю ).
1 0 . «Коли бись знала, дівчниечько, в серц і м оєм  мислі» (Коли б 

знала, дівчинонько, в серці м оєм у дум ки).
1 1 . «Слова воєнне мають ся еполнити» (Слова бож і мають зд ій ­

снитися).
1 2 . «Коли я щ о маю, — родина мні ся знаходить» (Коли я щось  

маю —  родина в мене знаходиться).
1 3 . «Сс бппт ваш  веселиться». (Ц е брат ваш  веселиться).
1 4 . «А  я пойду, милий, піш а так» (А я п іду , милий, пішки так).
1 5 . «Є ден плаче, другий скаче, третій ся насм іває» (Один плаче, 

другий скаче, третій насм іхається).
18 . «В зяв би я тую, котора мні мила (У зяв би я ту. котра мені 

мила).
1 7 . «Ч аш о ж  так каж еш , щ оби ся  кохати, коли не с у д и ш  нам ся 

повінчати?». (Н асіш о я: так кажеш , щ оби кохатися, коли не судило­
ся нам повінчатися?).

1 8 . «От ю ж  і я, панове, щ о-м ся був  забавив». (Ось у ж е  і  я. гя- 
ютів,- що був загулявся).

19 . «Б а чомусь ми ся 1 черево одул о» (Ч ом усь мечі живіт на­
дувся).

9 0 .  «Теє од м ене приймайте, а м ені колядку давайте). (Те в ід  м е­
не приймайте, а м ені гостинця давайте).

3 1 , «А  порося до сокола би ся рівняло» (А  порося до сокола
рівнялося 5н).

ДОДАТОК № З

1 ІВ



2 2 . «Б о трудно ся з  богом  .бити, коли ся не хоче робити». (Бо
трудно з  богом битися, коли працювати не хочеться1).

2 3 .  « Б ез вісті огибла, не знати, де ся  д іл а » . (Б е з  вісті пропала, 
по. відомо, де  поділася.

2 4 .  «Б о вчора ся з  м едведем  строго била» (Б о вчора з  м едведем  
серйозно билася).

2 5 .  « їіц е ми ся здавало, ж е 1 того барзо  м ал о» . (ІЦ е м ені здава­
лося, щ о і того надто мало).

2 6 .  «А  д р у г ії кулаками під бік мя ш турхаю ть» (А  другі кулака­
ми п ід  бік мене ш товхають).

2 7 .  «А л е бо ся і  дівчатам личенька запалали» (А л е і дівчатам
обличчя загоріли).

2 8 .  «Я ся сам собі барзо дивую » (Я сам  соб і д у ж е дивую ся).
2 9 .  «Л іпш е би ся було нігди н е  родити, н іж  ми м ізер н ом у на с«м  

світі ж ити». (Краще було б ніколи не родитися, н іж  м ізер н ом у на 
цьому світі жити).

3 0 .  «Самі ся, видж у, добре ш ан уєте» . (Самі, бачу, добре ша­
нуєтеся).

3 1 .  «Слава богу, того ми тепера дож дались» (Слава богу, того ми 
тепер дочекалися).

3 2 .  «І сяк, так додибав до стол у» , ( і сяк і так дош кандибав до  
столу).

3 3 .  М усій-пророк двері, зам ок й м ур пробив рогам и». (М усій-про- 
рок двері, зам ок і огорож у пробив рогами).

3 4 .  «Хоть би, —  каж е, —  і тобі такая см ер т ь ...» . (Хоча би, —  
каж е, —  і тобі така смерть).

3 5 .  «Киями ся  м ахаєм о, за  волосся ся тор гаєм о». (Кийками р оз­
м ахуєм о, за  волосся см икаємося).

3 6 .  «К уди ся не оберн у —  всю ди м ені б ід а » . (К уди не повернуся  
—  всюди м ені біда).

3 7 .  «К азав м ені бакаляр говори « а з» , а як ж е  я не вимовив —
гоп в писок р аз!» . (ІСазам мені бакаляр говорити « а з» , а як я не ви­
мовив —  раптом по обличчю раз!).

3 8 .  «Ой, просиз я ся  і  молив я ся; н і м ені ся випросити, н і ся  на- 
молити». (Ой, просився я і  молився я. але мені н і випроситися, н і 
намолитися).

3 9 .  «Н е обіцяй дати, хоць би мав пропасти». (Н е обіцяй дати, 
хоча біг мав загинути).

4 0 .  «М ож е, ти д е  ся  прокрав?». (М ож е десь  прокрався?).

4 1 .  «П опадя ся  усм іхн ул ася» . (П опадя усм іхнулася);
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42. «рече, Що піп сміявся, хотів пожартувати». (Говорить, що 
батюшка см іявся, хотів пожартувати).

43. «А ж  ми ся сер ц е од всього радує». (А ж  мені серце в ід  усього  
радів).

44. «А тепер ся потера збила спантелику». (А  тепер ця втрата 
збила спантелику).

4 5 .  «Гаман згубив, писок набив». (Гаманець загубив, рот набив),

46. «Що вже літ до двадцять, як тут жию з вами». (Уже років  
до двадцяти, як тут ж иву з  вами).

Цитати взято із  творів «П існь свіцька», «ГІіснь свіцька світова», 
«Ш снь о страш них л ітех» , «П існь свіцька. сиротинська», «Б истрень­
к ії річеньки», «П існь світова», «А х , я  нещ асний, щ о маю діяти!»), 
«Ось юж і я, студентик маленький», «Х ристос воскрес, щ аслива годи­
на’» , «П омагай бог вам, понове м іщ ан е» , «Великодний сон » , «П існь  
на корчм у», «Ой, як м ене моя мати дала до ш коли», «В ірш а про Ки- 
рика», «В акула Чмир», «Отець Н егребецький» та ін.

Література: У країнська література X V III ст., видавництво «Н ау­
кова дум ка», Київ, 1 9 8 3 .
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цитати в Словнику
З У Б  А Р  В . В . —  «В ітрова донька», драм а-ф еєр ія , видавництво

'Р адян ськ и й  письменник», К иїв —  1 9 6 4 .
К У Ш Р ір  б . М . —  «Світанок стрічаєм о в д о р о зі» , видавництво 

М олодь», К иїв —  ; 1 9 6 5 .
М А Г Е Р А  М. И. —  «К ам ’янецькими стеж кам и», повість, Х м ель­

ницький облполіграфвидав —  1 9 8 9 ;  «Х лопчаки», повісті та оповідан- 
п  видавництво «К ам еняр». Львів —  1 9 9 0 ;  « Д р у зі» , повість, видав­
ництво «В есел к а» , Київ —  1 9 8 7 ;  «Б атіж ок », повість, Хмельницький  
сблполіграф ввдав, —  1 9 9 0 ;  «Д обра дівчинка», казки, видавництво 
«В есел к а» , К иїв —  1 9 8 8 .

Р Е Н Ц Ш С Ь К И И  А . И . -т- «К ом аргород». історична повість у  в ір ­
ш ах і прозі, газета «Радянське П оділля», № №  9 5  — 1 0 0 , травень—  
1 9 9 1 .

О Л ІИ Н И К  В . Г. —  «Скрипка в ічності» , п о ез ії, Хмельницький  
облполіграфвидав. —  1 9 9 0 .

Р У Д А Н С Ь К И И  С. В . — «Співомовки», гуморески, видання това- 
. ..ства «Г рунт», К иїв —  1 9 1 8 .

С М О ТРИ Ц ЬК И И  М. Г. —  «Л ям ент», вірш ований твір, У країн­
ська л ітература X V II ст., видавництво «Н аукова дум к а» , Київ, —  
1 9 8 7 .

С О Ч И В Е Ц Ь  І. И. —  «О обіта дядька Т ита», гуморески, видавни- 
77ТВО «Радянський письменник», К иїв —  1 9 6 5 .

С Т Е Л Ь М А Х  М . О. «Г уси-лебеді летять», повість, видавництво 
«Радянський письменник», К иїв —  1 9 6 4 .

Т И Щ Е Н К О  В . ї .  — «Н арод про К арм алю ка», збірник ф ольклор­
них творів, видавництво А к а д ем ії наук У країнської Р С Р , К иїв —  
1 9 0 1 .

П Ч Е У Л Ь С Ь К И И  П. Д. —  «С труни», оповідання. Закарпатське  
тлтнжново-газетне видавництво, У ж город —  1 9 6 3 ;  «Гори t лю ди», 
оповідання, Д ерж авне видавництво х у д о ж н ь о ї  літератури, К иїв —  
1 9 6 2 .

«Н ародні перлини», українські народні пісні, збірник, Д ерж авне  
видавництво худож н ьої літератури. К иїв —  1 9 6 2 .

«М удрість народна», українські прислів’я та приказки, Д ерж ав­
не втгдавництво худож н ьо ї літератури, К иїв —  1 9 6 1 .

« У к р а ї н с ь к і  народні к азк и » , К иїв, « В есел к а» , 1 9 9 0 .
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Ти перегорнув останню сторінку ц ікавої п р ац і— «Словника поділь­
ських говірок». Н е називаю чи щ е ї ї  автора, хочеться сказати, щ о він, 
автор подарованої нам розвідки, виконав справді подвижницьку, пат­
ріотичну й наукову роботу. П о-перш е, зібраний чималий пласт д іа ­
лектної лексики; по-друге, його осм ислено, систематизовано та в в ед е­
но, як неоціненний м атеріал у  наш у мовознавчу науку. Добрим сл о­
вом згадуватимуть автора «Словника подільських говірок» і вчите­
лі, і вчені, і всі, хто цікавиться історією , розвитком р ідн о ї ук р аїн сь­
кої мови. А розглядати мову лиш е, як мову л ітературну, відірвано від 
ї ї  основи —  діалектів, річ  не зовсім  вдячна: перш а постала, народи­
лася, сповилася й сьогодні ж иве та росте тільки завдяки вічним, н і­
коли не міліючим дж ер ел ам  —  народним говорам, діалектам ...

Прийшов час сказати й про наш ого винуватця, автора репрезен­
тованої праці. О тже, це —  Брилінський Дмитро М ихайлович. П еда­
гог, учитель, відмінник народної освіти України, фронтовик, ветеран  
праці, патріот. Л ю дина. Н ародився Дмитро Михайлович на 
Хмельниччині, на П оділлі, про яке наш а безсмертна  
Л еся сказала: «К расо У країни, ІІодол л я !..» . З а  плечима в Д . М. 
Брилінського —  семирічка, робітф ак, Н іжинський держ авний педін ­
ститут, війна, праця і праця... І як результат невтом ної, наполегли­
вої, допитливої, ч есн ої та копіткої праці — «Словник подільських го­
вірок». Хай ж е щастить у  праці Дмитрові Михайловичу! Дай, Б о­
ж е, йому здор ов’я на многая літа!

Зіновій БИЧКО, 
кандидат філологічних наук, доцент, докторант.

Львівський державний університет їм. Івана Франка.

ш а н о в н и й  ч и т а ч у !
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